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r^^ L conoómitñto It los yetáiiaci ^j2Mfl 
OrígcncsdeUPoefía avellana >fe debe buf. y\lol 
car tñ el orden del tiempo de fu duradotí, y ¿^ fl^< 
fubcefioQ de fus Profeforcs ; y en los f rogre-, ^^'^'^ 
ios , qae fabceílvamence ha tenido en ellos 
la mifma Poefia. Aísi dividiré efte Efciito en 
quatre parce». En Ut primera eximinafi lai; 
verdaderas fuentes « de que dimana la Pocfiíi 
Caftellana ; efto es > la Poefía de los £fpa^ 
¿oles primitivos > ía Latina > la Arábiga > lai 
Provenzal , ^ Lemofina > la Gallega , la Pertu«j 
^efaiy G acafo puede ferio, k PoelkVazcueiUej 
Un ta fegunda trataré del principio , pro^ 
greílb , y edades de la PoeGa Caftellana,' 
defde el tiempo» en que aació> ba&a el prefente. 
£a la tercera > examinaré todo lo que pertc« 
oece a los ordenes de la mtfma Poefía eit 
cada una de lüs principales^ eípecies en par* 
ticular. Y en la quarta trataré las demás co- 
fas ^ que. pertenecen a la PoeHa CaíVelkna; 

A qo- 
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^mo fon I AS Colecciones , (|ue íc han hqchó 
de nueftros Poeus i les ComcRCos , y Noca« 
ton que fe han ituftra4o fus obras : las tra^ 
iáucciones Carelianas de dífei^cntes Poetas de 
otras naciones » y los Autores ^ que en Call^ 
Uano han efccicg de U Poefia. 



I 



1 



VüUKTBS ; DM (SJE SE Dm^A • 
LA fOESIJ CASTELLANJ, 

Toefiá JL^W ^ ^ poedf dud^r, que Iqs primíí 

'ie h* ^vos Sfpañoles tubieron conocimiento de Té 

lupri'. Pocfia. Sillo Itálico (i) diee : Que los Gaüe- 

miyQt, gos componían ^y cantaban, verlos en fu pro- 

pria lengua i y Strabon (¿) reñere , que los 

Turdetanos 4 pueblos de la Betica tenidos pcNg 

los mas ingeniofos de Efpaña , teñian .Eftii-j 

dios , y Eícritos muy antiguos , Poemas , yf 

leyes efcritas en verfo de cerca de feis mil años.' 

La idea, que nos da Strabon de la Poefia de 

eftas Gentes > confirma fu antigüedad > pues 

fc ye, que los Turdecanos tenían conocimien^ 

< to 

(ijiib.a; , 

«j Barbara 9f*M PÁtÜ'f H.MantCfii, carratM íifftmjQ 
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eos , en que ella empezaba a m 
9cr el primar :ufo, que ñoco Ho 
^O'paca fieducir los hombres ai 
-idoles leyes > y preceptos de biefi 
/ Si fe ha ae juagar de la 1 
.'Ácfí. a la Lengua > dimanando el primitivo 
lenguagede los Efpiáoks del Griego « y, 
JPhenido , fe pudiera difcurríc > que nueftrá 
Poefia primitiva fueíle de lamifma indoli>y, 
artificio que la Griega , y Hebrea mas aUtlj 
gua. Y efto es todo lo mas verofímil ^ qtl^ 
íe piede alcaíizaí:, en eftcj^articular >jei\ qué 
ipor faFta delibéTcTás'Je los Ercricdfes/anciti 
^uos tvo nos es licito detenernos » y menos I 
«vecigúar> ü la ^Poefia Caftellana retiene aligo» 
jie lai Poefía de los primicivoi; «Efj^aoles. r -t 

I j\ felicidad , con que los Eff)añol«5 pwj/4 
¿ultivaron la Poefia , deípüés que^ ftieion do- ^^*''*(^ 
minados de los Romanos , da bien a enten- 
der , que efta Arte no era defconocida entre 
ellos ,' antes que recibieíTen la lengua , y las 
coftumbres de los Latinos, ' , | 

El figlo de Áuguílo , qtie dto^i Aoma' 
fíkiltos , Y tan cxelentes Poetas: ,, no: -fií.e^ iá¿i 

At, . , íios 
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(4) 

Héf fmi en fi^añ» > qa& «n lis oc^s^r^ 
ráciasfugeus al Imperio Roqaano. Ciipjiilttt 
liygino i Liberto de Augufto » y fegaá Sumi 
torno j(^) EfpAñol áe fiaeicnienco , &i¿ ttmi 
ác los principales oroaiBMfiCQs de aquel iig^o^ 
iunigo ifitimo de Ovidio , Efoitoc de variat 
ffhus , y Poeta exelente. A el fe «tribuye ül 
*Jfirmm¿9 f.Htic9 « que coree con fu nombre; 
Del mifmo ckn^ fue nuellro £(paáal 
StítidUo Hena» de quien dice Séneca » (4) que 
Aledas tngtniofo > que erudito > Poeta. deíaj 

r*U y que en (a eftib ib tobaba de Vec c»| 
iQ.mifniQ qúeCieeíon (5) obCecvo en ks 
FoQ$a9 Cordévefes « que teiüan no' se ^ quié 
(de £an&nBon « y groCsto^ Habla ac^iXiceooa 
ílc; los Poetas dé Cordova. » que ^Actello]ky^ 
iconíigo a Roma ,.dtf pues de vcncidoScrtociaK 
de que puede inferirfe el ardor , con que los 
Ifpaáolts le aplicaron a la Poefia Latina mii¿ 
fho antes del tiglo de AuguftoJ 

£ftaob(eryadott de el Orador Romano^ 



no 



LL\^az£x.6.Six.tilius Hin*fmth<m(y ingenicfuf n^S'X; 
fuioft titttáitHt'titu.tfHiait TteU^Ú- foetU quibuf- 
iamtadi tttlit ^qmtdtt ejfe Citttt^ CariHbenfts T^tttí 

(. f ) OtaiJU, pro iuch. Ut enim fyrdub^t natis Tottis flnzft^ 
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Mofólo if titil para compiefíenilet ú gran 
niimero de Poetas , i^ut havia «otonces por 
£ípaná>íi no tambica para coocicer en dato 
•nodo el carader parctcolar dé los Poetas £f» 
^ácdes » y pünctpÉilinetite el de los Cordot 
^ofes : puekcttdoíe comparar eñe ayre groferoj 
y hráanron > que Cicerón obfetva en ellos « 
con la Pácaviaidad > de qne fue nocado el 
jnejór dé los Hiftoctadores livio. 

En el tiempo de Heron produxo Cor« 
doya^ tres grandes Poetas en los dos Sénecas 
Marco > y LHcb ; y ein Marco Annco I^ca« 
«10. ~A Marca Anneo Séneca , el Orador , f 
liLufiQ Añneó Seiteoa , «I PEilofbpho > & 
«tribuyen las Tragedias Latinas > que andaa 
^fltas ) y no obíUnte los defines > «|tte con 
jMsumíc les notan > no puede tiegaríe > ^ue 
Íhí en Hlas coias exelentes. Eftas fon las Qn¿> 
jcas Tragedias Xaánas > ^ue han ^aed*(k> dé 
la antigüedad. De Lucano Coló tenemos e) 
Poema de la guerra civil i y todos convienen» 
en que aun teniendo machos defe¿^os , es 
uno de los Poemas > en que hai mas cofas^ 
^ue admirar. 

En tiempo de Domíciano > florecía Mar-f 
tQ Valerio M&rcial > natural de ^Mk y, cuyos 
cj^ij^ammas fon uno de los principales mono; 
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íñcntcw de la Kacna Pocfía Latínt. Eltmlínll 
Marcial hazc mención de otros Poetas Eípai^ 
¿íoles de fu tiempo j como fueron Único fi| 
pariente, de quien dice , que tenia otro her^ 
mano también Poeta > (<í)CaQÍ9 > natural df 
^ades j (7) Dcciano.de Mmerita , (8) y, faici^- 
niano de íBiMr. {9) . ■ ■-' ? 

Defde cfte tiempo iiafta el it. Conflátil 
tino > no hai memoria particular dé algún 
Poeta Efpañol. En tiempo de Conftanuno>y¡ 
íus hijos, floECcia Juvcntb Presbítero , qu« 
pufo el Evangelio eñ veríbs exanietfos 5 y fu^ 
el primer Pocu EdedaáicOik cuyol ipx¿mpb 
imitaron defpués FrudénciO , Asarot í^;y Se^ 

Latino Pacato (i o) en el Panegyrico al 
Emperador Theodofio dice : pue entoaccs^ 

-■.■•., ..■ ■ ■ • . fprbs;' 

(6)Lib. 12. cp.44p . ' . -..."'.' 

(7)Life), 1. cp. 61. y <59.1ib. j.cp. zoí . 

(8)Lib. I. cp. 61, y 39. ' ' ' 

(9) Lib. 1. ep. 61. D. Nicolás Antonio catre bs Poísf 
-. tas Eípañolcs contemporáneos dé MarcM ,colo- 

ea á Materno , y Lució , de que el oiifmó Marcial 
hace mención : dc\. primer© «n el- Ubi 16. epíg^, 
37. y del fegundo en el lib. 4. cpig. ¡S" :^fifo del 
contexto de eftos lugares folo parece , que Ma- 
terno era gran Jurifconfuko , y Lucio grknOra- 
- dor.: J nada dice , por donde fe 'paeda iaíferii; 
que fueíTcn Poeta». 

(10) Paneg. ad Thcodof. Háec duiifsimos mlites ,fiuu»i 
difsimés Orames , cUrifsimos Uates f*rir^ 
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(7) 
l^b^adá "Eüprni lórcifsimos 5oIda^ ; elo:: 
^uencifsimos Oradores ,: y exclctitcs Poetas. S^ 
Gerónimo (n) habla de AquÜio Severo, Ef^ 
pañol , queflorecía cu tiempo de ValcBiiniá.i 
no , y compufo en ptofa , y vctf» una obra 
intitulada: QnWjion ^ Suelta ', y tambicii 
Xranjito j por contcherfc en ella las cofas 
particulares de fu vida. 

: Nidio ignora el mérito de las Poefías 
ílclEfpanol Aurelio Prudencio , que vivia ca. 
|el íiglo qüárto. Sus Poemas ro folo fon dig<^ 
tíos de eñimacion por fu elegancia , fí no pot/ 
lo mucho que conducen paca ilufUar la Hif-i 
poria' Eclcíkftifla- 4e -AqueUotí! Cglos* ^ 

No hablo . aqui de Sillo ItMicQ , que fu^ 
muy.antcrbra cftosj ni de Rufo Fefto Avicno, 
que floreció en. tiempo de Tbeodofio el gran- 
de > ni .tampoco ¿e ¿. Damafo Papa i porque 
no me U>s excuiUn > los que quifteren difpi^^j 
^x , fi fueron © ú6 Efpañoles. 

Entre las infciápciones de Efpaña publí-; 
cadas por Q:uiero ,:Muraton , Rjeyncfio , y 
otros , Ce encuentran diferentes Epigram mas 
Latinos; que parecen de cftc tiempo, y prueban 
afsimifffio , que el güfto de la Poeíia.era ge- 
neral en toda la Nación. Tal es la infcripcion 

(ii>Po Sjtiií, Eccící; c»p,, ly I. 
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M Puente 3e Akánur* dcÜícaüt 8 C J«^ 
Lacer , fu Arttfice > (i¿) Us tres de Tatrag^j 
na , (i 3) que hablan de los dos famofos An^ 
ligas Fufco^ y Euticete» y de un túao, <^ 
falleció de tierna edad. 

Inundada Efpaáa por los Godos ~, y de4 
mas Gentes Septentrionales al principio dd 
íiglo quinto , fe empezó a perder el gufto dt 
la buena Poefia , degenerando efta de aquella 
gracia , y nobleza , con que los Efpañoles U 
navian recibido de los Romanos. La rudeza^ 
y la barbaridad Gótica no fue lo único , qu«. 
intervino en eftacorrupcion. Los Poetas Ecleí^ 
íiaftícos , ^jue ensancea Cs apoderaron de lai| 
Mufas , careciendo de la lección de los bue- 
nos originales , y rebufando imitarlos , po^ 
parecerles peligrofos para las buenas coftnni^ 
bres , (¡n eftudio , ni genio particular efal^ 
bian hymnos , epitaphios , y otras Poe(ki 
Cemejantes para el ufo de las Igleíias > y para 
Cacisfacer la devoción de bs fíeles , a quienes 
aconfejaban huir de la lección de los verfof 
de los Gentiles. Y efta fue una de las princi* 
pales caufas de la corrupción del gufto en la 
Poeíía. 

No 

(12) Morales. Chronic. íib. 9. Cap. 2g, 

(i 3} Morales, aat.de UsCio4.(ie Efpaia. pa{.67. 
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' f^ó facemos; n iQs El^áñoles tSmáfoS 
ilgo de la Poeíia Septentrional , que acafo 
traerían con'Bgó los Godos. Todos los Poetas 
de efte tiempo , de que hai memoria , efcti-i 
yleroo Cus verfos en ladn. 

Sidonto Apolinar (14) ajaba no s¿ qué 
Poeta Andaluz contemporáneo fuyo « que 
idesando fu Patria , havia paíUdo a Ráyenla^ 
Idacio (1$) habla de un Poeu Efpañol , lla^ 
mado. Merobaudes , que dice , era de iluftre 
nacimiento , Orador cloquente , y Poeta , qu« 
merecia compararte con los antiguos j y añade; 
que Eorccio en tiempo de Thcodoíio el Joven: 
En tiempo déT miímb'THcoaoIib VI via Dra- 
fzonsio , que Teguñ San líldoro i{i6) compufo 
en verfos Latinos heroicos el Poema de U 
Creación' del Miindo. También pertenece al 
ligio quinto el Obifpo Gcpohid , que cfctivió 
tinos verfos , comparando la fábula de Phaeton 
con la caída de Satanás.^ quando fue arrojado 
jdel Ciclo.. . ' . : 

En el íiglo fexto florecia Orencio , á 
B • .' : Orien: - 

(14) Carcn. ad Feíic. magn. 

,, Sed nec tertius Ule nunc legetur, 

y^Baetim quipíLtrium fem¿l relirt^néns 

,,Undjfaepctiit fitini ^tívénmte. 
{!$) Chrofíic. ajd ann. ip.'Thcodof. iiino ' 

(16) De Script. Ecclef. cap*24» 
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«éef«. (17) De OriiCfKíio lerúmos el Cmmmi 
m^ •fcfiíQ ^R ycrÍQ5 íXíRWtros , y pentunc^ 
ccqIa q^e publicoí wn Ímís hou» el P. M«rtttt 
Antonio del Rio; y ñus «ni^o , ycosxcdgf 
P* JiÉíATamayo 4)6 S^kfw, {*) 

P^l fíglo Cepclmo ivm^n S. lidephonfa 
lArzolñf^o dr Toledo , qiw coittpuCí dtfccences^ 
C^it^phios , y £pigrtmtil»s : San Eugenia 
tmc%i9 Ar^ifpo de la miíiña. Iglefía.> que 
f^ntin^Q q1 Poema de U Creación del Mundo 
4e Draconcio > y efaivsó ^i&centes Poeíias; 
^eeftaA MC ea ua Códice Qochico de la 
¿ibreó* de la IgldSa. de Toledo r y S. Valeriia» 
Abad y que en, ñ^xipo de Uvambá componía 
idifeiüentes PoeGas,que aí£égufa Morales /(i 9) 
bavcf y'\Skci MíT. en un Códice de la Igiefia 
de Oviedo. De Juliano ^czobifpa de Toledo» 
y Tajoii Obifpo de Zafágozft bái tambieni 
memoria» que efcpv^econ Poemas Ladnas. 

También tenemos algunas Infcripcionei 
Gothicas : en que han quedi^do algutMs reli<: 
quias de la Poeíia de aquellos tiempos , y por 
ellas puede juzgarfe qual fue la corrupc'^oni 

del 



(17) DcScript, Ecclef. cap. $4. 

(*) Matkolog. Hifp. tona. 4. día 7. de }ttUp« 

(i s) íhrmci L|b, iza «ap» yu 
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td guftéetleftáimet. Tales el EpkapMo dt 
Aca^iipiío en Barcelona^ (1$) (i acafo fsoatiT 
gao: ios. ie S. Pjrudendo Obtfpo «le Tarazo^ 
na,, y d Arcediano Pdagb i (zo) k Iníctipi 
doa <ic la %lefia de San Juan inundada po^ 
CLeccefmt» en Bañóse (zi) d E^caphk» de 
dejn^ bagado junco al Convcaco del Tati 
don ) {xi) f las dos Infcrípciones de Vyatn^' 
fwcftas «n Ibledo. (aj) 

Los Árabes ^ <]ae inTadieroc» I Efptiñ^ 
tu di íiglo oi^aTo , Y fc^ipoderitoo deipae» 
de eaii toda la, Provincia, iiiarodoxetoa «n k 
Poeí¡á,«omó en las demás Arces ^ y Cieücksy 
una ^eráctoii- «oiifiderabic* Pero ni^ faltaft 
ádgunos Perece Efpááolcs, que aíkl en eñtp 
como en los fíguíences fíglos, confeivaííen k 
^oefia Ladna , que havta preválecid^en tiem-i 
|»o de ios Godosi > . . 

Del íigla o^ava ftw TlMO]ául|)ii^ Obtf; 
po d^ .Ocieaás-en Fra^icía-, y Eípaáol de n»r 
.cimiento > de quien tenemos las Pc^íias , f 
ot^asL diCecences^ obr^ |Hi£>lÍ0adas por el JR, 
vSitmottdo , y btr«^ { -; . . . - 

( 1 9) Morales. chonU, '■ Llb J 1 1 i cap. 14, • 

(20) Morales. cArowV. Lib. n, cap,74, 

(21) Morales. fArM/V.«Lib. iz.cap/j/. 

C2í) Morales, chrenie. Lib, 12. cap. 37. - • ' 
(ziJMoraltt. cgrAfifc. Lib. 1z.cap.4f. . .^ 
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£n el íiglo nono ^oreéían Alf aéb C^ 
Sores , ¿e quien tenemos algunos Poema» 
Latinos j que acaba de publicar el P. Flarcz^ 
(14) el Arziprefte de Cordova Cyprianoi ctH 
yas Póefias umbien ha publicado el miímó 
Autor 3 (¿5) 7 San Eulogio Martyr , natural 
¿c CordovA , de quítn abemos por Alvaro» 
^f.í) que compufoverfos. Tamfáen vivía poc 
entonces otro Efpañol llamado Prudencio , 4 
Galiñdoh Prudencio , que, fue Obiípo ctí 
Iprancia. Nicolás Caoufucio publico fus Pocíias 
en el Catalogo de los Obifpos Tricaíinos. (¿7) 
£n el íiglo décimo hai memoria de Salvo» 
^bad del Moñaí^erio de Albelda , del qual fe 
fabe , que cfcrivió algunos yerfos , y^ 
^ymnos. 

Algunas Infcrípclones del tiempo de \£ 
captívidad de los Árabes fe hallan tambieá 
«fcritas en verfos Latinos del mifmo gufto» 
que la PoeOa del tiempo de los Godos. Puedt} 
fervir de exemplo la Infcripcion del Monge 
Amanívindo> hallada cerca de Malaga > que; 
gublico Aldrete 3 {i. 8)' la de D. Diegp XimeneK> 

:' . : ' SC3 ^ 

(24)Efpaña Sigíada. t. n.p. 2751 

{2s) Éfp. Sagr. 1. 1 1 . p. 5 24. , ^ . I 

(26) £n la vida de S. Eulogio. 

(27) Pag. 16}, , 3 
(28Í Qrig. d^ Ja JLcngtCaft, Ub, i» cap, líi 
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S^ñor ¿t ios Cameros > y es íiel año 1187: 
íde Chrifto y (tp) la lamina de la translación 
ide las Reliquias de S. Prudencio al Convento 
de Naxera por el Rey Don Garcia; (30) y el 
Epítaphio de San Vicente Martyr en el Mo* 
naftctio de S. Claudio de León. (31) 

£n fin > la Poeíia llegó entonces a fet 
ti empleo , y diverfion de todos los que en 
álgun modo manejaban las Letras: y Alvaro 
C^duvenfe , (3 i) que florecía en el figlo nono, 
habla de ello > como de una vana ocupacion> 
en que San Eulogio > y el hayian coniumido 
parte de íu juventud. 

\^Omo rcgularm.ente los vencidos recíi- ^^^^^ 

ben en todo las leyes de los vencedores , los Ara- Urabi'_ 

besuque dominaron a Efpaña cerca de ochocieni ^** 

tos .': 

(29) Morales. Chromc, Lib. 1 1. cap. ult, 

(30) Morales, ibid. 

(ji) Morales. Chronic» Lib. 12. cap. 19. 

(32) En la vida de S. Eulogio Mfl; en un Cedice Go- 
tliico de la Librctia de Toledo. Nurafneriles con- 
ttntionespro do&rinis quibus dhidebamur ,non «diofé, 
fed dtleUnbilittr Epiftolatim in invicém tgimus : eír 
KlTHidlCIS VEKSIBÚS nos laudibus mulcebamitr : <¡r, 

•* hoc trat txercitium nobis melle fuavior , favií iucun-' 

di»r ¿taut vjlunüna ccuderenuts i ?«<« fcfte* 

éitas matura abluendatiii in fofieros rminerm»de„ 
irtyitt 
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tos años« mtroduxerotí en elU la ktigtti ; ^ 
fu literatura > y con efta tambleti fu Poefiar 
de fuerce > que la Pocíu Acaluga vino aTec 
tan vulgar en Efpaná > como lo «ra. en H 
A&ica mifma. Para comprehender , quaa 
prefto f^ introduxó en Efpaña efU Poefia,.la( 
mucho que los Efpañoles & dieron a ella , y^ 
el total abandono en que vino arcaer la La^i 
tina, bailara obfecvar lo que acerca de efl:<| 
dexoefcrito el miftno AlvaroGor4uvenfe.(55) 
Dice , que era cauto lo que los, Efpañoles ha-i 
vían olvidado el Latín por el Árabe ,^ que ape#; 
ñas entre mil fe hallaría uno » ^ que. lupieílf 
cfcrivic en lengua Latina una Carta i <}ue CO; 
dos fe havian dado a la lengua Arábiga, y a 
bs libros Caldeos > y que apenas (e hallari^ 

quien 

(3 3) En el Indiculo lumin9fo 5 de un MíT. de la Librerii 
de la Iglefia de Cordova , publicado por el p.Flo- 
rez, Elp. Sag. t.i i . ^.274. Itá ut amniChrifH Cúíltgió^ 
yix invcniatur unns in mi llena hominum numero , qiéi 
falutatoriás fratri pafsh rationabiliter dirigere lité^ 
ras : & reperitur abfqm numtr^^ multipli^ts turbas^ 
qui eruiiü Cdldaicas rerborum explicet fompasjta ut 
metricé eruditioH ab ipfisgentibí^s carmine , &Jubli^ 
miore pulcritudine finales claiéfiílas unius literat coar^ 
amone dtcorent : & iuxta qtiod Unguat ipfms reqni- 
ritidiorn$j qux otnnes vocales apiles eommat a ^clau.^ 
dit y & cola , rithmicé , iramo ut ipfius con^pe^it thetri^ 
cé uniyerft alphé(beti literae per varias diBiontsplii- 
rimas variantes uno fine conflringmtur^velfim^Uéípicc. 
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Ij^iiUn fio fnpíeíle efcitvir et Árabe con delí' 
cadezt , y compottcr vwfos en hi miftna Jca- 
g^ con mas primor > y gracia , que los Ara* 
bes mifn^os. 

Ada es que eñ él efpacio de cerca dtf 
echo Gglos > qoe fueron dueños de elle Con* 
sictente y produxo Hpaiút una. infinidad dd 
Poetas Árabes , que pueden ver£¿ en la íBi^/ra- 
theca Hifpana de 1>. Nicolás Antonio , en la 
Oriental de Mr; Hcrbcfot, y én la Ard\a¡¡\ 
fííffana de. los MíT Árabes del Efcorial com-í 
pueñá por D. Miguel Cafsiii ', que efla para 
ttUr a lu£'> en la qtral fé verán muchos Poe* 
tas Arábicos Efpaáoles 4 de que no ha vía no:* 
iicía> y cuyos Heriros fe confervan oy entre 
los M(£ de aquella Bibliotheca. La mayor par- 
te de eftos Poetxis fue de la Andaluzia > y de las 
dos famofas Academias de Cordova , y Sevi^ 
ila. 'Efcrivian en verfo de las materias mas 
ferifs , como de la Religión, de la Moral > de 
la Politica , de la Hiftoria Natural , y de la 
Literaria j como £bn Tarhun Sevillano , que 
florecia año 691. de la Egira , y eícrivio en 
en verfo de la creación del hombre , de la 
Alma , y la defcripcion del Templo de Meca. 
Otros efcrivian de la Poética , como Dbiai- 
dÍA AlkHazrag , que floreció en. el fíglo fcxto 

de 
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¿t la Egírá 5 f éfcrivió un Poema mñtala^d 
Thiforo dt los Toetas. Ocros comencabati los^ 
Poemas famofos , cpmo Ebn Forgia , que y'ti 
via en el íiglo quinto de la Egira , y coí&í 
pufo un Comentario fobrc el famofo Poeta 
Almotuabi *, y Ebn Macrana , cjue cfcrivior 
otro fobre el Poema de les Animales de Abiot* 
man Poeta Pcrfa. 

El talento Poético no eftuvo cntoncc| 
reducido a folos los hombres: también florea 
cieron muchas Mugeres dodas en la Poefia^ 
aventajandofe a las demás las Damas Anda-^ 
luzas. Entre los MíT Árabes del Eícorial fe 
confcrvan Poefias de muchas Poctifas Efpaño-* 
las , y entre ellas es famofa María Alphaifulf 
natural de Sevilla, que florecía en el íiglo 
quarto de la Egira , y fue en fu tiempo U 
Sapho de la Poeíia Árabe. 

A demás de los Poetas , cuyas óbrala 
exíften , huvo otros muchos en Efpaña , de 
que ha quedado memoria en las Bibliothecas 
de los Etcfitores Efpañoles Árabes , que com-, 
puíieton los raifaios Mahometanos , y fe coríñ 
ícrvan algunas entre los Códices MíT. del 
Efcorial ; como la Bibliotheca Arábico- Hifpa-; 
na ds los Caliphas , Capitanes , Pliilofoplios, 
Postas , y Mugeres doóbas de Efpaña , que 

éfcrivió 
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|ficrivi9 f n <j¡mm gracíTof VQlumfaés £bi^ 
AlklMÓb MahoQHd Sea AbdalU> qa<i ñox^ 
cU en el año 71 1. de la EgUra > y la Hií^Oji 
|áa 4e co4q$ los fifpaMcs « y Africados fa<; 
molb^ ca las A^ce$ ^^ y Qc^fm , principal^ 
méate en U Po^fo « <ivie «fcmd Botí Mahoj 
nud Aba Na(Iár AlpiMch 1 na^al de Sevíj 
lU 9 que vivía en el figlo ff xto de U Egk%; 
cuyo ECcrícq ella «aipbifn ^ U Bit>U9Cbe(% 
del Rey de Francii. Ja PptC* Af^Wgí. ^ 
^ada eo £%aáa cpdo ^ tlempff ^ <|iie dur9 
en ella la 4ommadQn df los Mpc^fi 1 y d^Qs 
k^s cuyieron un mifmo fin. 

i jÁ PpeíU Pfoyeníai , p ÍíwjoíííiI; í»o«/fi 
«s la vulgar mas «Dlig»a que fe ponoce m ^7^ 
JSaropa , y f^bc con U niiKma lengfta Prpvfftr iem»iit: 
jzal h9.fta el figlo undécimo. £& Po^a (js <^ 
pcendíó por tod^s b$ pir^s M^Jf ^ h^tsü^ 
ba el lenguage Provenzal , o Lemoíin : eft» 
es > en el Condado de • LtU)j^dpc » en el 
Jlotcllon , en Provenu , m 6 CJondado df 
Bareebna , «n «I Reyno <ie Y«Iénda , y el de 
lAúK^i , en Mallorca p Mpnorca » Gerdeña p y; 
oteas pi»$QS* en que aun oy permanece. Sus 
Poetas fe llamaban Trocadores, y á la Aitede 
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tóíBipónér vccfos nombraban Odyá'eiemia > o 
•Cáj fáber , c^t vale unco como ciencia agra^ 
dablo , y divcrrida. 

- Es de creer ., que defde que en tantos 
garages de Efpañá fe habló la lengua Proveía 
^l y fue igualmente conocida en ella la Poe^ 
(ia Lcmouna. Los Poetas Provenzales Eípa^ 
ñoles , de que tenemos noticia , fuben hada 
«1 figlo undécimo. En el Tivia D. Pedro. í. 
'de Aragón , fi acafo es a «I , y «o a D. Pc^ 
Hro II. a quien deben atribúirfe los verfos 
Proveníales > de que habla Guillermo Cafíe}^ 

(34) 

£n el fíglo duodécimo los hizo D; 

'Alonfo. Primero de Aragón. (55)- En el 

decimotercio ílorecia Moflen jordi , Va^ 

ienciano , que fue Criado del Rey D. Jayt 

me el Conquiftador j (5^) Moflen Jay^ 

me Fcl>rcr,(57) Guillcm de Bcrguedam , Ba^ 

ifcoñ Catalán , y Vizconde de Bergkcdan >¡ o 

Bcr- 

(34) Híft. d^ L,att|ueci©c. Lib. 5. cap. i, ' . ' 
'(55) Tiene iMik Canción / y unaTenfion«ón GiraWo 
/ .deBprnelloenttelQsMiT* déla BibUotheca VAtl<4 
caña , Codic. 3204* , r - 
ÍjC) Gafpar Efcblano Hí^arw deValenc, Lib. i. cap; 
14. trie algunos verlos fayés, diciendo, que fue 
ICO. años antes del Petrarca , y que yivia en i\so^ 
También hai verfo? fuyos en el Cineíontro gtnerfili 
línpí«flo $n Amt>gjr^s i¿z¿, " 
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Jfcrg^ > (jí) ^go de Macaplan^ 5 llamado 
Nuc > ó Nuguet de Matapíana^. Barón Ca-; 
ulán > (5^) el Catalán Raimundo Monta- 
»cr ,í (40) y Raimundo LuUo> Mallorqt^in; 
(41) Ttmbietl fue dcícfte figlo el Rey D-P¿ 
íito IlL de Aragón ., ,qac: compulb diferentes 
Pocfias. (41) Cz • Del ^ 

1^37) Bn tiempo de p. Jaymel. de Aragoiu Dclha^ 
bUEfcolan©: HiftoriadeVaUnc. Li^. 5. cap. 2(f; 
\ D* Vicente Ximeno calos £fcñt¿res ÍU Ktyno M 
, . . yáleuvi4 , tom. if pag. 363. dice , que per el aao 
íi 28 1 • efcrivía Tus trobas iAtitu ladas : Trobes de M§4 
fienjaynke Fcbrér , CabsUUr ,en que tralla deis Utuagtt 
ie la Cmquiftadt Valencia , y fon Kegne, MíT. y.qu* 
ttoibien compafo la Defcripcion en oSaras defecha 
**o iorrafea , qu^pádeci^ ¡4 jím¡adA, deKey D¿'Jaymth 
dtjiragtu cerca ie filare a ^ navegando a' tiirta de> 
Vallina. 
(58) Hai Scrvcnteíios V CiriClones , y otras Rimas 
fuyas Mff, en la Bibliothcca VatíScina.- Cod. '3 ¿j04, 
3 205. y 3^07. y 'ciícr^ ellos wna Tcnfioii que 
compafo cba Amtrigó de Kngulano , que murió 
\: cai2¡<5©. porlaqualfe conoce ftt edad. ' 
k(^39) Tiene Tenfiones, Servcntcfios, y otras Pocfias ei\ 
un Mil. de la Bibliotheca Vaticaoa , Cod. 3 204^ y 
{ 3207» fue coetanceo: del Mirivalle , otro Frbvcn- 
... zal,qúcmurióca»Í2í8. y pp'r éfte^ fe corickfc el 
.. .tiempo,; caquecflórecia.' 
(4.0) Nació entierradc PcFáladá';Dib<íefidelÓbífpa- 
: do dé Giródá', año 1265. Efcrivió un Poema, inti- 
tulado.: Sermón , fobre la Expedición del Rey de 
,: ,Aragon-D..JaymeL á laGonqmftadelReynp de 
Ccrdcña , y Córcega. El mtfitfó Mónraner ;inf<rr- 
• tó cfte;Poeiiia ch elícáp. i^i/defu CKfónica pú^ 
.1 blioidaenBarceiotia,eíLi5^2^ í^- - 
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(ZO) 

Del r^lo «iedino qa«i;tQ fue el Key ü 
Acigon D. Joan el FátníBra (4^) Del dec&; 
soo ^loto elütnda AuTus Maceh^ (44) ^^ 
}»yme Ro^^ (4y) JUaabos YaUnc^nos. £« 
é G^o décimo (exco flocecU. Pedro Sera|^| 
ib el «jual £s hallaa algunos vcdbs Valencia^ 
nos al principio de la £dicioi| de Aofíftl 
Marcb hecha en Barcelona en f 5^0. 

Oixos Poetas huvo > euyU edad ignoÉ&i 
paos 5 como Ama» CataUn5> (4^) Mola , (47) 
MoíTen Narós Viny^lcs * (48) Viceiit Ferrai 

dis!, 

(fi) >Tacl^.ce»:a 4fil aSo txís» V Mceió.ea isiyi 

^^üeriifÓtJsaih^iv^fCQsPooyBnaaks. > 

(42) $1 mifino Rey Q«t C* Chronica * Lib.4. cap. 94' 

dex6^ cfccito j, <í<mQ «ompufo alguna* Caocío^ 

nes. 
^3) I^MvU» verfQ8P;Qy«azale«* fcguaZuiita Ubi 

JO. UmuL capf 42, 
(44.) Floreció en ticinpQ del PapaCalixtp III. fus foe4' 

ñas andan i«pr«£fi$ , y «isa tradncidas en Caftclla» 

no. Vicente Manaes las ccaduxo en Latía, íégua' 

afiégura D. Nicolás AoCQoio. Falla:i5eni46o. ' 
(4<f ) Eicrivló un PQema contra las Mugeres , intitula* 
. do : ÉffiU , efto es* £/><> : le coaq^fo en cl;año 

1427. y fe halla MC en la Bibl. Vati^antCod. 

4S06. De el había JECcolaoo. ¡tifiarié, 4t Valtnc* 

Lib. I. cap. 14. pare I. 

(46) Tiene Canciones , y Cantkos Efpirítualfó entre 
los MíT. de la Bibliot. Vatic. Cod. 3 205. 

(47) Tiene algunos verfos entre los MÁ. de la Bibliot. 
Vatic. Cod. 3207. 

(4$) Hai verft^fnypjcn nueftros Cancioneros Cenera^; 
lcs¿imprcffQ$cn ^m^h » í 3 í • í f B Afflfeer«i| i ^73 1 
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Slís ¡ D. Ffátict it CaftcIvi > Miguel Pens^ 
Jaaa de Vecdaneha.^ y Moflen Fcnollar,^(45>) 
¿e bs (juaks fe enoiencrtti dÜcrentes Poefias 
fB nueíiroi Ctncioiierbs. 

£t vetfo Hen4c<:afi]ábQ era d oue ordi-I 
iBicitment» ufabaft Los Pronreozaícs. Sos 
Pbefiat por la mayor paite confíftian en Sonci 
tos , Paftorales , ó Vill&nefcas > Cancionesa 
Secvei^ttíí^s , Madrigales , y. otfos pequeño^ 
Bmbms. Efcrívian Tenfinus ^ efto es> (^uefiio:, 
nes íageQfofas fobce el Amor ; y de aqui tt* 
falco d eftableciraiento de un Tribunal > <]u^ 
llamaban Corte, de Jmor , y fe componía do' 
períbaas' jngefníofas , ^e terminaban cñas 
aifputas , ^ue los Poetas exitabaa en fus teot 
fiotíes. 

« Los Trovadores ( dice el Autor (5 o) de 
;»4a difertacioa fobre la. Comedía Eipanola )l 
,> inventaron la Gm^j» ciencUi comipulieron , y^ 
«,h'eprdreQCaron los Díalogos>(]ue llamavon Ser^r 
>i yentefias , Tenfioms , Juegos media fiarttdos , Cor, 

(49) De todos eftos hai Poefíás Provenzales en el 
Cancionero g«ncr»l , iftiprc0Q en Awbctes, 1 575» 
Moflen Bcroando Fenollar £Ue Catalán > y cfcrivió 
en CoplasCataianas el Libro de la Conteniplacioa 
de Chrifto , impreO'oen Valencia. i49'3. 

(50) p. Blí^s ljíaffari;c en la Difcrtacion Igbre la Co- 
media JLfpañola , que precede á las Comedias de 
QtriiAtesCAlA 2* £ciicioa de Madrid. 1749. 
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„té 'de 2mw ; "¡ue^os E/p'mtuaJes yVítí4ne/c4Í\ 
'«Eftos- Trovadores , qac cafi todos craja de 1^ 
«primera nobleza , componitn una Acade-^ 
,,mu, que fe jutítóai principio en Tolofa» 
>,dcfpues en Bircrclóna.,.y Tottoía > y fue 
„ tantx) el furor , con que crecieron eftas di-; 
verfiones , que ocafionoron efcandalos , dé 
los que no le libró el Palacio, ni la Rey na 
D, Syvila de Porcia. Es vcrda4,que yacn- 
>, ronces fe lia vían entrometido entre las dtr^ 
'j,veríiones Cortcfanas losCmPadont , \os Cetn-. 
i, tores , los Juglares , los TrUnnes , y los 'Bttj 
tifones: coa lo qaalXe.juftifica.de a^uivmon 
í,do la amarga, ptaavidcncia- de ünLR,cyiW| 
,, fiel , y cirgBnfpeítoi . I.. ,^ ' 

„ Los Reyes de Aragón D. Juan el Prí-J 
i, mero , D. Martin , y D. Fernando el ho-; 
í, nefto , reformaron los Gonfiftorios Poético^ 
„ y los Coltgios íde la Gaya áenc'm '■, y la pu J 
„ fíferon en una ?ilta eftimacion , y precio^ 
„.afsiftierido los mifmos Reyes á las funciq-. 
,i nes publicas de la Academia , en que fe, 
j, juzgaban, y xt^Ktíttii^hiíXiXoi 'Ditaios i\Tro^ 
abas ) y Diálogos y y. fe premijfcban con mu-: 
„cho ruido , aparato , y aphüfo ; y lo que 
„ es mas de nueftro , intento , fe. daba liceá- 
,icia, y facultad por efctico, para que -fe reJ 
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Sj'préfcntaucB ; o aiauffeú ' aquellas obráí 

'»> juzgadas , y laureadas , y no ocras ; que es 

*^, lo que defeó tanco defpucs Cervantes. 

^ ,,£a el «ño 1328. en lasFieftas de la 

S, Coronación del Rey D. Alonfo el IV. de 

f, Aragón >. fe repréfencaron , cantaron , y bal- 

■y, laron por el Infante D. Pedro , Conde de 

i, Ribagorfa , hermano del Rey, y por los Ri-. 

-$, eos hombres muchos Diálogos , y Cancioi^eSj 

>, que el mifmo Infante havia cómpuefto. . 

,,£1 Juglar Ramafet cantó una Villa<^ 

7,nefca de la compoficion del mifmo Infan- 

;>„ te } y otro Juglar , llamado Noveilet , reci* 

>, to , y reprcfcnto en voz, y fin cantar , mas 

>,de feifcientos verfos , que hizo. el Infante en 

'^, el metro , que llamaban ^ma yul^ár, £a 

.^, la Familia Real de eO^e Principe le vinculo 

-»i la gracia , y efludio de la Poefia , halla el 

:„ Camofo D. Enrique de Aragón , Marques 

■„de Villena , Macftre de' Calatrava , fu viz- 

-;,, nieto , que compufo Arce de la Qája ciencia, 

„ y muchas Poefias ,y Diálogos , que £c rcpre- 

,,íentaroiii,. y celcbíAron» ... 

' '. La unión de las dos Coronas de Ara- 
gón , y Caftilla , por medio del matrimonio 
del Rey D. Fernando, y D. Ifabel , fe puede 
contemplar como la piincipal Época de la 

de- 
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^ccaHendá ét U ^oefia Pcovetizal cü E%íS| 
éa. Los Arftgdnefes , y Cauknes fiíeron po4 
co a poco defeftimatuio üi lengua > al psm». 
^ue entre ellos iba incrodaciendofe mas laCaftoj 
itaná 9 que ya clefdé el Infante de Ancequcra 
D. Fernando havia echado bailantes raices^ 
7 pudo con ellos tanto la novedad , que pa(i 
-iarofi a componer en ella fus Poefias. Bofcat^ 
£endo Barcelonés , gufto de hacer fus compu- 
nciones en Caftetlano » y en nueftroc Ca(|^ 
lioneros antiguos fe leen diferentes Poeíias 
Caftellanas , compueftas por Poetas Próven^i 
-^les» de los quales fe encuentran taml»cn 
algunas compoíiciones Leniofinas. Migu^ 
•Perez , y Juan de Verdandia , (5 1) cotnpu;* 
^(leron algunas Poefias Catalanas en verfos ^ 
Arte mayor , imitando la medida > y ríthm^ 
de los Cadiellanos y y MoíTen Ccefpi de Yak 
daura , hizo en verfo Caftellano la GÍo£a. d«e 
una Copla , que MoíTen Jordi havia compueílp! 
en lengua Valenciana en yerfos de ocho fiU^ 
bas , y con la confonancta , y difpoisiciojD^ 
de las redondillas Carelianas. (5»} 

- La 

(51) Se hallan «1 el Cancionero generai in^preíío en 
Amberes 1573. pag. 250. 

(52) Eu el Cancionero general de la ímprefsion 4e 
Attibcrcs I j 7 3 . pag. 3 o I . 
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I j A. Poeíía Portagucfa fübe ha(U el ^ocfi¿ 
fin del ligio duodécimo ; efto es , hafta el ^•'¡f*-. 
^ctnpo de D. Aloab L Rey de Portugah ^'*^^** 
«n cu/o reynado floreció Ganzalo Hertni*-. 
•guez y EgasMoniz >que fon los' Poetas Poioi-. 
^efcs mas antiguos, de que hat noticia. 

En el.íiglo decimotercio componía ver-; 

495 Portugueses el Rey D. Dionis ,^ue umh. 

bieníue Poeta >;Como atsimifmo fu hijo baf-. 

/urdo Alottfo Sánchez , y Valco Martínez de 

Refende. 

Al (i^ dscicnoquarto pertenece el Rey, 
«D. Alonib líll. llamado el ¿r^vo >l>ljo die 
D. Dionis» de cuyas Poefiac tenu hecha una 
Goificcba Fr. Bernardo Brito : el Rey D, Pe- 
ndra i. hija de e^ qiifmo D^ Aloi^o > y el 
.Infante Dan Pedro , que reynando D. Juan 
5Í. "éresim diísrea^s -SoiietOi en alabanza de 
: VafcK>.de Lobsyra , que fe cree Autoir del 
rÜtbco jde. Cabilierias de Amadis de Gaid^* 
En el ^1^ jdctimoqüínto florecían 
Hínríqucz Cayado , que vivia en tiempo 
dcKkcy D. Manuel; y el Infante P. Pedro - 
bija del Rey D. JuanU. L^aPoeíla l^^cina flo- 
; tecio en eftc{iglo entre los ' Portuguefe^ :• 
> áobrefaiiendo en ella Achiles Scado , Diego 
r i D Pcrcy- 
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Pcreyrá , Hcrmígió, Ignacio dt Moráis, Jotl 

; ' ge CocÜQ ,' y el Jcfuita Xuis dé U Cruz , quf 

compufb alguoas Tragedias latinas. i 

Del figlo, dccimofexco iuerion Becriardúl 

no Ribcyro , f rancifco Saa de Miranda, Miguel 

•de Cabedo, el famofo Cómico Gil Vicen* 
ic ., y fu hija Paula Vicente , qucnofolcí 
le ayudo á corregir fus Comedias , fino 
cambien compuío otras de fu proptia ihvenn 
ción : y todos florecieron = en tiempo de 

.D. Juan el III. a los quales fe deben anadie; 
los Poetas del tiempo del Rey D. Sebaíliaiij 

-como fon Eftaeio de Faria , Gpronimo de 

•Corte-Real i Jorge Montemayor, LutsdeCif 
moens i y los que florecieron en tiempo de 
Phelipc II. como EfttvanRoiz de CaftrOjFer-; 

; nan Roiz Lobo de Zumpita, y.Francifcd Rcáz 

; Lobo. 

Los Porcuguefes no tienen mejores foéi 
cas , que Camoens , y Franciíco Lobo j tüii' 
quando fe huyicíTe de liazer memoria de las 

í Poefias del Conde de la Eryccirai 

^dcfta. JlJ O es menos antigua la PoeGa Galle ^ 

^4lleg4, p^ i íiie ba de creer á los que dicen , que 

< la lengua GAlÍ£ga,.y. 1* Pqrtu^fa :Cón uai^ 
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fiftíFmaT XcS (íániires ,• y GañdioHcs devota» 
¿e los PeregrinQS>qtíe iban en. tornería á yj-} 
iitar U Igleua de Gompoílela , mantubieron 
en efte País el, gufto ae la PoeGa eii uno| 
áempós barbaros. 

. . El Rey D. Alottfo el Sabio , que fe crip' 
en Galicia , compofo en lengua Gallega 1^ 
Cánticas ipiXík el iiCo d? la Iglefía , que fe ba-i 
Han juntamente con la Muíicade aquel ciem.-^ 
po entre los MíT. de la Iglefia de Toledo i y^ 
de Mías publicó algunas el Autor de los Jhí 
nákí-deteVúla i'(53) cfto es , las que perce-, 
meciana la Vida de S. Fernando ^Pa^ke del 
•mifmo Rey D. Alonfo. ^ 

TamUcn íe hallan algunas Goplas Gallegas 
compueftas por Mazias, que comunmente lla- 
man el enamorad» , que fue Gallego , natu-; 
jal del Tadron., y florecía en tiempo de ,D.' 
íjoan d Segundo. De fus amores;, y defaftra-; 
(fai fín^ babhm fuS; mífmos «onteitiporaneos , 
jiían de hAcnsL calisTrecieatas j Juan.Rodri- 
gtiez del Padrón en el Libro de los. Go;?;os 
de Amor . ^ Qarci-S«ipchez. de Bardajoz en Ju 
JnjiftnOi de Jmor j y defpues de eftos', el Co- 
mendadoi; _Griego , fobre. la Copla. 105. de 

D 2.. las 

(53) Zuñiga.U?»»»/. d6 Sevilla, Lib, i.pag.j<5.y llb.ai 
pag. 116. .. .■ ... . , 
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ks Trecientas ¿c Mcna^ , Argoté át MoHni^ 
(54) y Fr. Balchafár de Vitoria» (55) Efte ul«>^ 
timo publico algunas Coplas Gallegas » ^uo 
Mazias compufo pocos días antes dt mortfi» 
H&llanfe muchas mas de efte Poeta en«lCantt 
dóoero antiguó de Juan Alfonfo de Baena, 
que efta Míl. en la Biblbtheca dd EícmtÚ ; 
que todas pueden fervir , pata conocer la ia'' 
dolé > y artiñciq de la Poefia. GalUga di) 
aquel figío. 

T0efu j\}Jtit^9 la lengua VázcuenCc es de. 

Uaftue» fnucha antigüedad» los Libros efciitos en elle 
''' fon muy modernos ; y por cftd , no es fadL 

averiguar k punto fixo qual fueíFe la antigua 
Poefía délos Cántabros. 

Si el Romance > o Canción en Vazcuen-i 
U y de que habla Argote de Molina, (5^) cs^i 
del mifmo tiempo en que fucedió la accion^^ 
que en el fe refiere , tendríamos ya un mo4 
numento feguropara conocer algo del genidí 
de la Poeíia Vazcuenfe a principio del (iglo, 
decimoquarto » efto es , por el año 13 tt^ 

Fuer^ 

(j4) Noble^^a de.AHda¡Hcia. lib. 2. pag» 272. I " 

{$ sÍTheatro de ¡osDhfes.iÜK 6. Czp, 12, 
{¡6) En el iifcHrfo de la Toejia CaflelUrnt del libro del í**? 
> de LHcanor : pAeftoa'l ña de «I > en I9 edición 4$ 
Madrid. 1642. 
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Faera ác tfta Cmcion no fe ctfcucntran otros 
monumentos de fu Poe(¡a,í¡no algunas Can- 
ciones ^e Hymnos Efpirituales de Fr. Juan dp 
Aramburu , losdel P. Bernardo de Gazceluztr, 
tmpreílbs en Pau año i6S6. ylosdeotro Anó- 
nimo , de que habla el P. Larramendi. 

£1 más famofo de todos fue Juan de 
Echeverri , Dodoc Theologo , que compufo 
en verfos Vazcongados la Vida de Chfifto,y 
(iis principales myfteríos , con las vidas de 
otros Santos > que fe imprimieron en Bayona, 
año 1^50. Echeverri tenia genio particular 
para la Poeíia j y poíTeia el arte de pintar 
bien las coías, 

I jA índole , y caradcr particular de caraííer 

ciula una de eíías Poeíias no es uno mifmo > ^''- '^^^^ 

de donde nace en parte la falta de unidad de f^^j^^e 

caraó^er , que fe obíerva en la. PoeGa Cafte- fias, fe- 

llana , que imitó algo de unas , y de otras. <S«» j» 

La PoeGa Arábiga ama los juegos de enaspu 

palabras , los equívocos frequentes , las ala- ¿^ "»'- 

ciones llevadas a larga diftancia , y las meta- c%elia- 

foras deímefuradas > bien que efto le fubmi- »«. 
aiftra por otra parte una prodigiofa abundan» 
da de expreíiones > y ana admirable variedad 

en 
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ch los pehramicfitos , y en las Imágenes: Eí 
muy ifigcniof» en el artificio del vcrfo j y? 
quando quiete hablar con mageftad , peca las; 
mas veces por el demafíado enchufíafmo , cai^' 
ptoprio de los ingenios de efta Nación. ' 

La Proveiizal, ó Lemofina, bien hallad 
da an la prifio» de fus trovas , no ofso levan-; 
tar el buelo de las diíputas , y contiendas a4 
morofas , en que fus Poetas íe ejercitaban > y, 
efto, que en algún modo contribuyó a hazcr^: 
la mas ingenióla , cafi la hizo inhábil para \o¡ 
maravillólo , y lo grande , que sal vez quifo/ 
y no pudo defempcñar. 

La Pocíia Portugueía parece que procuro 
imitar algo a la LemoGna,y es ingeniofa en 
lo que de efta tomó. L\ contante tenacidad» 
con que los Poetas Portuguéfes han preferido 
los aífumptos amorolos a los demás en que 
pudieran haverfe éxcrcitado , hizo creer á al-^ 
ganos , que fu Poefía , poco ayudada de fu 
lengua; , no era a propolito para foftener la 
magellad , y grandeza, , que requieren otros 
Poemas mas ferios : pero no lo penCaron áfsi 
las Muías , quando hablaron, por la boca del 
Camoens. 

La Poeda Gallega, fue mas piadofa , que 
ingeniofa > y contenta con fctvir de inftru;; 

mentó 
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ínento a la 3evoeion ;, dcfcdyHó mucho de 
fu adorno : bien qué en fu linca no carece de 
gracia , y de aliño; La fencillez de aoucllos 
tiempos , en que fe uso mas que oy > la pri- 
vo át ks ventajas , que confígaicron Us otras 
Pocíias vulgvcs en los figlqs fubfiguicntes. 
Nadie ignora qual fea el carácter de la Poe- 
sía Griega, y Latina. 

' De todas eftas Poeíías imito algo la Caf-; 

-tellana > con la diferencia , que lo que tomo 

•'de la Póefia Arábiga , de la Lcmofina , Por- 

tugucía , y Gallega , por la mejor parte fue 

en virtud dé una imitación cafual c imprcvifta, 

y procedida únicamente de aqual impulfona^ 

-tural , que inclina á todos ^ a imitar lo que 

frequcntementc ven : pero la imitación de la 

•Poefia Griega , y Latina , fue artificial , y, 

• premeditada , y Ce hizo en los tiempos mas 

-limados , quando ya eran j:onocidas , y cftii 

madas las Letras. ' ' , 



j . 
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11.^ 

OíilGEN , T^t^OG^ESSa , I EVADES 
DE LA TOSSIA CASTELLANA 
- EN&ENEÍ(AU 

Origen, \J Vando U lengiia Launa ; qué 

píodtu ^^^^ l^*via fido vulgar ei^Efpaá^- 

Toefia (e acabó de corromper del todo por los Gados; 

cajldix' Árabes , y dcmis Naciones Barbaras j y de 

la mefcla de las voces de untas Gentes nació 

la lengua Caftellana cafi al principio del ííglo 

duodécimo > ya 500. años antes era conocida 

en cftos Paiícs la lengua , y Poeíia Atabe i y^ 

havia 100. años, que eran vulgires en Efp»-; 

ña la Poefia Provenzal , la PotwgucCa , y I* 

Gillcga. Afsi fac , que quando juntátnertte 

con la lengua empezó la Poefia Cáftelkna, 

no pudo ella dexar de tomar mucho de las 

otras Poefias , que ya eran vulgares , y bien 

conocidas en la mayor parte de la Nación. 

Los Carelianos dieron principio a fu 
PoeGa , del mifmo modo que fe formaron 
la fuya los Godos , los Atabes , y generalmen- 
te todas las Naciones mas antiguas fin ccep- 

tuar 
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iuár la Hebrea ; W Griega í ni ía Cadaa : cC 
to es^cantindo en día las hazañas de los gcatii 
(des Capiuiíes , qae fe feiulaban en la guerra 
comrá los Moros « las «kbanzas de Dios , y 
las cofas del Cieb» Por eíla llamaban o. fas 
Foeíias Cantares t Decires i ya las Coleccione»^ 
<|ue de ellas fe hadan « Cancioneros^ 

Como la MttGca fe compne de ciertos 
tonos ,.y números > necefsica en lo que fe^caní^; 
ta determinado numwo > y medida, -de ^v^oz^ 
acomodada ^al tono ^ y cantidad de la Muíir 
ca. De aquí nacieron los verlos > que no 
fon ocra cola que trozos de proíla reducidos 
a cierto numero> y cantidad de filalsLif y y co« 
' po Un míÉnao cantar fc"^ bohfia a repetir mur 
chas veces, los Cantores fe veíanpceciCidosa 
fubftitúir otro igual numero de verCos; y de 
■aquí, aacieiión ks Cofias.. También (e debe 
jxducit á la Mufíca el origen déla ce&irk en 
los verlos Carelianos > poeque obligada U 
VQz en fusrza del cono muíioil jL óde£can(ar en 
decermuiadas partes del canto , preciso al ver^ 

ÜG» a íeguk^ftiíniíifsu moinotenia^ : ; 

.... . ,.;. ■ .''.■-■ •. ' ' ■, 2 

JL/A Pocíia CaftcUana , tg»^ los^ro- Poey?* 
greílbs , y 'alteraciones^ que ha 'tenido dcíde ^^^^'''*' 

'"''"*' •■■ E' '•■'■" '^ ■' fu 
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fa origen Hafta óy , (e puede áíniír en quatirié 
edades. La ptímera fera- defde íu prÍQcipióí' 
bafta el tiempo del Rey D. Juan el IL L« 
fegunda defde D. Juan el II. hada el £mpe4 
rador Carlos V, . La tercera defde el tiempc» 
de Carlos V. hafta el de Phelipe IV. Y- lá 
quarta defde entonces haflia el prefente. £ni 
la primera edad fe puede contemplar la Poe-j 
(ia Careliana como en fu niñez : en la íe^ 
;ganda como en fu juventud í en la tercerní 
como en fu virilidad : y^ en la quarta com9 
^n fu ycgez, 

r t 

'Primer* Jq,L Poctá Caílellánó mas ántíguoj' 

"''*''• de que tenemos noticia , no íube del fin del 
Cglo duodécimo , ó principios del decimoter- 
cio. Entonces vivia Gonzalo de Bercco , naJ 
tural del Lugar de cfte nombre , y Monge 
en el Monaííerio de S. Millan j de cuyo Ar«f 
chivo confta, que vivia el año ií,,ii. (57) 

Eícrir ' 

{57) Afsi loaffegura el Autor dcIRrologo , que pire-i 
cede á It Vida de Santo Domiogo de Silos del mií h 
mo Berceo , publicada en Madrid 1 73<S. D. Nico-i 
las Antonio en la Bi búotb, niff. «»«'. 1 ib. 7. cap. i¿ 
dice , que pbr relación , que fe ha vil coibiado del 
Monafterío de Silos,conftaba, que efte Gonzalo de 
Bcrcéohavia vivido en tiempo 4cl Rc£ D. Aloirf» 

ciYit cerca del %áftí2?2t _ 
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Sfcnvio én ^ttkÁ Caftellanos 3e Hoee; trece/ 
y catorce filabas las Vidas de algunos Santosi 
tomo la de S, Vicente Levita , la de S. Mi-r 
lian ^ y la de Santo Domingo de Silos > con 
oíros vetfos a la batalla de Simancas , que 
gano á los Moros el Rey D. Ramiro II. de 
León. Ellas « y otras Poefias de efte Autor 
fe conlervan MíT. en dos tomos en elMonaf- 
tetio de S. MtUan. Entre los MíT. de la Real 
Bibliotbeca. de Madrid hai otras Poeíus fui 
yas fobre el Sacrificio dé la Miíla : y dé todas 
ellas folo fe ha publicado la Vida de Santo 
Domingo de Silos , facada^ del MfT, de S.' 
Millan , c impreílá con otros monumentos 
pertenecientes á la Vida del Santo por Fr* 
Sebaftian de Vergara. 

El Rey D. Alonfo el Sabio , que viviá 
^r efte tiempo , no íolo compufo ía$.CiN/i' 
cas Gallegas , (ino también muchas Coplas , y 
verlos Caltcllanos. El Liho de la. y ida ,y he-, 
ihos de JUxattdro Mapiq elUefcrico.ep la raif- 
ma eípecie de verlos., y Copks que los Poc*. 
Oías de Berceo. El Libro de las t^uerellas úc- 
pe otro genero de yetfo t qué llamamos de Ar*^. 
te mayor. , 

La Póefía no dexo de fer por aquellos 
tiempos una de las principales diveríionés de 

E¿ los' 
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Ips PdncipeS^ H Inunte D^ MááiieH qÜcmS^ 
ipid en 1^61, hizo verfbs CáftelUnot, de lo? 
4]uales fe encuentran algonos en fu Libro det 
CMdc Lucanor , tpe puUieo Gonzalo Ai^^co 
de Molina. H mifmo Argocc ¿nelí^/cítr/ft 
dé U ToeJíM CáJlilUiUt dt ifit Lihro áíTegura^ 
que tenia en fu podeÉ el Libro de CopUs , y^ 
Rimas del mifmo Infante > que querk dai « 
luz. En el Libro del Condt Lucaaór íe éni 
cuentean verlos no íblo de dbce> trece» y ca^ 
torce Glabas > como los dd Monge de Ber-^ 
ceo , fino también HendecaGlabos , y Coi 
pías Cafteilanas de verfos de dcKo filabas. ^ 

Por elaño >35o. florecía otro Poctáf 
Cafl:ellano> de que no hai noticia , ni en U 
Bibliocheca de D. Nicolás Antonio ^ ni etí 
otro algún Autor , que yo fepa. Llamofe 
Juan Ruiz, y fue Atzipreftc de Hica, Sus 
Poefias fe confervan oy en un MíT. de la Li-j 
breria de Toledo, que por fer de una idea 
fingular , e ingeniofa , daré aqui fu extra¿to^' 
fegun me le ha communicadó una perfon«( 
ttíui do¿tá, que a mis ruegos examino todd 
cfte Código con la exaditud , y buen julcití; 
que en el mifmo parecerá. - 

„ Efte es un Código en 4. efcrito en pa-- 
j,pcl , de Poefias Qaftellanas antiguas, defeca 

tupfo» 
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tuofo > 7 maltratada , cóycr Autor no confi 

ta > y (olo rcfulu de el ^ que. era Arúpteúet 

peco por otro exetnplar, que fe halk deeín 

US mifmas Poc£as en poder do D% Benita 

Gayoíoy Oficiad Archivera de la Secretaria 

j^ Eftado ( aunque también diminuto ) pa-; 

rec6> fe llamaba Juan Ruiz,yqae era Arzi^ 

prefte de Hka, que. en^ aquel tiempo fe di-> 

ítia ^'iBtái, Yo no he; yifta eftc Código» 

aunque efta .en Toledo al prefente ; por lo 

qual tko puedo . dar razón de lo que acafo 

contenga m^. que el de la librería de U 

Igleíiá r y contrayendome iblamenrte a lo quA 

en efte ie •halla > es en reibineii lo ¿guiente. 

i, Le falta gran, parte del principio j y las 
primeras hojas , que exiftcn , no ion Icgui-j 
das , fino falpicadas , y afsi no -puede faeart 
fe argumento , o aílumpto formal. 

„Lccfc un juicio forcníe con las forma* 
lidades de proccíTo, Abogados , y Juez v- pe-í 
ro no ífl entiende el aíliimpto > lohce que 



» 

,> recae. 



Adviifrte sL las mugcres fe guarden del 

;,amor profano , con buenas confideracio- 

nes , que exprcíTa para pcrfuaditlo , y un 

Apólogo. C^ eftos , y fábulas fe val^ 

frequcntementc, . . 
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;; Menaettt 9exar efctita k }Mo&^ 3é 
7> lá hija de D. Endrino ( que parece fec aI-^« 
^>gunos amores } pero que fue por txcm* 
«>plo> no porque a el le tocaCe: y de ell^ 
«> laca el aviío de que fe guarden de faifa víei 
9» j^ > ( O fea AlcahiKta ) y de la companú^ 
>»de hombres. 

j. Refiere un viage &yo por un Puerto 
'fipajfada de Los^ya > y empieza a cc£eiir lo qu^ 
•>le patsQcon una Yegüeriza. 

» Defpues empieza lo mas encero /y it-- 
¡Mgttido de efte Código « y contiene: la con- 
<^4 tienda « y guerra entre el Carnal , y la Qu^-^ 
',, refma i en que vencido el C^nal ^ la noche 
9,del Miércoles de Ceniza , yacía enfermo^ 
>^ha{U que por Semana Santa recobrando 
>, fuerzas fe pone .en eíbdo de retar , y defa^ 
«> fiar a la Qaarefma por fus Cartas , que ddPí 
i, pacha con 2). Almner^ , feñalando por pU^i 
,i zo el Domingo de Paíqua. 

La Quarefma confiderando no eftai; 
obligada a lidiar con fu vencido > y por ocr» 
parte hallarfe flaca , y que ya por fer Vera- 
no no podía el mar embiarla pefcados > qu|^. 
,y U ayuden , hace una proineíla para }erufalen> 
»>y/veílida de Compra falta por Ifis cercas el 
^, Sábado Santo , y efcapa. . . 
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7, llegan al Mundo do^ podero(os Em^ 
aperadores P. Cantal, j 2). Jmor. 

>, Entrada > y triumpho de I>.Qrnal,f^ 
^ aplaufo con que fe le recibe. 

M Entrada magníficamente feftiva dcJ>,' 
^„ Jmor, en que cxprcíTa muchas diferenciad de 
^4 infttumentos muficos^ que entonces feu&j 
^,ban. 

M Recibimiento , que le hacen las gen<< 
^>tés de todas clafes^ y eftadós. 

» Contienda entre ellos fobce quien há 
S>de hofpedar a D.^imor^ alegando cada efta- 
j>do , óclaílé razones para fer preferida: pe^ 
S> ró á de ninguno adnñté poflkdá ;■ f oÍkí 
'm aendofe el Ancor , como Criado antiguo> 
M fe va D. Amor a fu cafa. Parece , que por. 
•) hacerfcle eftrecha para toda la Comitiva , fe 
^> pufo una tienda de campaña para D. Amor; 
¿,£ij,i^fta tienda por ana viGon, ó inven-, 
^>cíoa Poética deferí Ve los mefes por las qQjk* 
^j tro eftaciones del año. 

»Defpues con la confianza de Criar- 
do pregunta el Autor a 2). Amor , donde 
havia andado en el tiempo que no fe ha- 
vian vifto. Refponde , que en el Invierno 
havia cftado en Andalucía > pero quexaie 
i, de que vinieQda a Toledo a la entrada de 

Qua: 
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X Qoárcfmá ; i>q fue admitido ¡ arnés k ecKá^ 
>>ron de la Ciudad» dicelo de efta íofma^ 
j,y ücva cambien para mueíka del meceos 

Bntrada de QuartJm4Vmme paraTokis; . 

. f «ídlí" ejlar*ykiofo , plafentero , # /eá», 
f alie j^rand/anti¿td,efifime (fiar quedo; 
pocos me redhieroñ , mn me fe^eron del dedoi 
eji/(ha en un Talaeio pintado de, almagra, 
yíno 4 mi mucha Dueña de mucho ayuno magras. . 
con muchos Tater hoftres , e con Oración agrai 

. echáronme de la Gudatpor la puerta de f^ifagrd: 

>>Dice; que fe redro a un Monafterío^ )r no 
„ encontró acogida > que acudid a otra Rellíj 
^gionj y le fucedió lo mifmoj ppc lo quaí 
j, le fue á tener la Qaarefma a la Villa d^ 
j, Caftro , dondí fue bien recibido. 

. „Uitimanwnte dice, que pues ya cri 

.^entr4i,do el Carnal, quería recobrarfe de.lo 

padecido en Qaarefma i que fe iba a KU 

cala, a tener alU la feria j y defpuesa cor* 

rer la^ tierra ;' y .con cfeíto marchó , 4j£- 

xando al.AutQr conicuídado , jf poca, alegría,.^ 

„ Defcontcnto el Autor con la vida de 

'*> folo > determina bufcar compañía , valiendo* 

„fe para eliq de una vieja, que era: fu iíitcf:: 

> p'rctc. 
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■'/, ^JSüL Je Aconfi^al, xpie: ísok i alguht Mbmj^g 
'apianado las grááéefi fencsjasc^TquethalcA 
^amar a Monjas. ^(ñíT'yvt^GMpemaf'pLVCK 
a una Aioaja Ibmaiki^injSiiGiiwj^^iquieQ 
anees ha^ía ella fervklot v||c}ptopbiieIa>por£:c!Í 
i^viclorv yicMiejaiib'iiíai jfVnw Af^npiisfi^' 
. ^, litiga confef<su:tt entre 7reM<^¿)nvy; 
"fytos , y VoñaGaroa^a, perfuadíendo la primea' 
^,'ca i qa« addñtl kli^Acztpoeftev']!!^ i^eGfticndo 
ü>^la ft^oiida por >lo¿ific6ii;viíii9ema¡^yV riegos 
^de^tJ^es coniuiiicttáones: ' ¡ • ^ ': 

4, Pintura que hace Trota-Onyentos del 
¿^ Anáp^eft^ V y ím vfaabi^d»; ■ ^Eiil^EH<ente 
„ conviene DoñaGaro^ ett'^ver^i^ Arziprcftc» 

pió V y -a lo9 dos mcfes^ íkmM^1>mit*&ayoa:a, 

. > j^ Sentiinientad:<4-^^^^H^<^^^^('^c^ P*" 
_ ra aliviatle pide a Trota-Conventos, que le ca-^ 

íj^^^^tcí Kéfifciíb ^iidípttts el Auioc / <^ue " hi- 
i^,ziiívhtíhuo(íam'ici{s v'deidánzk'yi'parar }udta$> 
>^,y>iMóra«c^ ^^p^c^'irffbfimdnxids plquis aitiato 
^•V) Mi<iatv^l^adi:l(!as^ valVdUaodicos: :; qué '■ tam-i 
"v¿,bi(iik'hifaor.(jiimar¿s pára!Citg09) y^VTu- 
' ^>iiánces V "^us no cábaañ en diez pliegos^ . 
.: :u ni i^cMü^Jate- 3>«/iitC«»^ase«£ V d$ quec <ha^e 
:• ') r, ' F ' gran 
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S^ gnm fimt¡mIeiú:o d Autor:' Defcríve co^ 
''g¿ eíb; Inotívo el :gfiCáQ, ^^l ¡^ k: mi^cté j ^ 
^'fúsJeftragos > como cambien 'U ^á^sosiad^ 
'„ y poca memoria , i¿oá que (os f áfienties > ]| 
^» liaed^rof corrc^adéara los mucúon, £í>i^ 
y.taphjo i.TrotOrCtn'Uettíés, >! y! de «qüi com;i] 
'^Jiifiimpt!D ^.pjdra pttvoniííiejfxncí» 4arnMíei^4 
^ como coñtta uneoemigo coa arma$ de bucí 
•,, ñas obras. . ■ .<';,; ^. ■/ . v « • , , 

.;,l>fpu^;http una:defeJD& ea%vor H< 
^ las Mugetcs peañas ido !ctte^po!>cDCKtrai.l^) 
;« grandes j^ que concluye coa efta.CojpWh .; 

[•■ '' ;■■-■•■ hinnutíQri r; ,-.uV< .a-j>'>^ ■.-,: ." •■ -^ ^^ 

delmal tomar lo meHos : duelo el/ákidon • , .^ 
^or f ii<¿6 áí las. Mugeres la memr es mjor: 

(Vy^Mmamenteittaeiim faíláge dificil de ep[^ 
,, tender por< lá ób£cuj-id¿l del éítílQ > y 4lgyÁ 
. 'm defcdo d$l .Codigoi > pudieüdo du(¿ríc^, ji 
(.>^:baBla[de Us Camfllólendifsv^ poc.áft&qd^i^- 
- .:^j cit()e.i diciendo : ' Séida Febrero i^tíetttriida ^e 
■ít¿Mar^ , que fucile fcc el tieiripo. deí ellas.' .Xi 
3i luego pinta un Mozuelo , que parece fcrjt. 
: M pecado , k quíea iiaae Jb Meaíageró,(;on un^. 



Digitized by 



Google 



•),>dice> que empieza a i>brat biíin > y concl]|«} 
^^ye í^ libro coit varias Coplas, -que defgo^ 
^yíiguen, en que^expíica ^gofidd^imado , cq^ 
^j que ha de eticenderfe , y ulrimamente dice 
^j el ánd,eh<|U^lt'4KÍb¿>«Q l¿fig^ii«me Copl|¿ 

fMé,iaeaíkdo ffit V3ne^ pa^- máhií^s, palfíif, 

e daños, 
''■ * ^l^iquefafennatmhos'yemfmchaíaitros 

í '■ ' t : emfm £tt^m»^ c;;; :....! '¡lÍ -.i;,'.'!' d 

} --'j- ;^.'^ormcJhar4t.lmJmprtt/a^m£y^^^^ 

•'■• • rtefiraMpSi lA ']: 7.- '■:.■; i ,.,::■ zi'itr. ir.'¡ 

-.. í 1 ■ ' I • ' 

.. . . ■ '. v^ ../.-' i '■•;. *. ■ 

5,El Godígoae e%'?ibliqfhflca:jioteoqi5 
S^tiene cofa 0artouUr:^:!|]i{iB qabil¿>cliphi]eHÍchb.' 
^jf'aretfe kvañ«dadode&íud]odh¿d(Simcé(hAldtfn 
■^ cnpéioiS niórá} , íj[:SíXftM. ¿h\ 4gior$ f¡Mt»&> 
^jCft parte ¿á'^ok^án iiY)dpk\maoe'á^ 

^$<ídtácilbd*ienfaule^. , iSidiismurlfiRqttoiMis 
j,Ias déhiUsipf Apdógés^ qao,^tt:^<MWC;«T^ 
j> los avifos , y documentos morales , que vicr- 
9»-t\]^4*tQttraci¿ioti'j y doi^rina^ y todoLcUo 
,, no Cm ingenio , y invención Poética > como 
^puédB^recqnQcc¿^fk>t!os^nuiaio»{iz^^ 
• .:/ F2. «tos. 
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wo« f rf o (j'«e es pequeño ant es muigran plofa\ • 
cafilfdvit^f^iitfiiemená^olréijCQfay. . , i 



■ > 'i 



Hb pcnfatmento me parece que tíeñi» 

baftance fundamento en aquellas palabras del 

inicio {A^col^vy,ü{ul^Ilcioniue,^(^ 

las malas coHiumbres de fu (Ig^ > . ireprchen^i 

dicndo los vicios de algunos Petfonages en las; 

pecfoiías ángida!sVqú& infcrotee; d Arziprefte. 

éé MiaC pb£ja iep EflpncaM «émo el ?^íi^v% 

Aéi U< BoB&bCaftelkiiaüÍjpbf i etir U. invüHKÍ^pj 

oS'cftfo no' h :l6 ávenfiaU c ¿1 ^tar 'Latiecy 

'íTkmbi^n es dieno. 4e:<ibierva^i(Mli ^ el encoiM 

iimfe'pn:¿e^lot¿t»liii«^sW^^^ 

zifa^^pniláijmediib , .pánnarii«bdlsJD^>]^|^ 

' Fii va/ iptqu^ihhftoi detefio má^ih^ftí 

C);'.;:> < a:.Í3.-., i ;,(.!., ..i; . ^ o:, •.;■.•,. ,, .. ... 

-: ^!'Pedr<>:)]iJ6p0z-de^^]pált:prlqpxe1%iiy 
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tiempo ad Rey D. Pedro el cruel , y compu= 
fo íw?Ghcbtti6t:* fM^fce #4tíRír*mUí!ftfofitoetj 
t^s^l^orqQQ B;o^ ^^^ át:Q»iím^an fus 
CU^s V^rmf (i.»} ♦fifcgttfA,;qttfl| CfirjagJiro un 
libro^^ i¿«e¿»4g« é^M^M '^dmQj (|Wfe pare- 
ce fer de f^&fiaaifti^quc Gefonyii^PvcU jSuri»: 
u en Wfttmáénd«s «y «dvéiceneiiis a las 
Gh^onicasdlcl ^í^Cino PeéK> I^opez « < ^ja U 
YO» ;fl¿«síi/<í^»cta.<á?>Jíípí»íí > crcyscítób. > .jtto con 
mucho fundamento, que cfte libro trauíTq 
«íe:¿is Q^m de B*Iá¿íq. ;. ' i^ ' . : 

A cafo fe pudieran reducir a eftji j«4«f 
algunos Poetas , de los que fe hallan en el Cart' 
€¥merkM€ de rjuán %bfinfd de Bíc9» ,:quc 
floreció «n, ticiupa >dt »¿y» D^ Juan ti pues 
tfta C^fcceíon íe ' Uama Giiüoftfro <¿f iíPo^í<if 
antigmf.t'i contiene nodos losque precedieron 
,al Autor , y algunos de fu tiempo. 
. . Xftá «ííaí puede rc^uürfo" *ximft la ní- 
nctdelaíÍQcfiá CaftcUaha. : Is^ Poetas de 
tfte tiempo « que carecian de invención ^íi-íy. 
de numen , apenas acertaban a fer buenos Ri-, 
madores. .Rbcial^uridB iuagíne^Súttc icí^Boen 
tt$.¿Le.aqueU& ecUdl fe puederieflonoeer ,i^uan 
rudos íakon los ^cipios de inifeftr^ Pocfia. 
Gonzalo de Bercca » principia aíiilá Vida de 
Santo Domingo de Silos, S» 

(58)43ap.7,, 
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<S^ii DMjifu Chrifto , fijo de U Qlori^S^ 
Or del Spirftu Santo qtte egual de eihs pofOfi '■ 
dé m Cot^efir ^¿mto^qttnroftr uma^efa., ' ' 
Qmeroferunaprfffa^^^man'P'aládtnOi ^ ■ -i 
tn qual/iüM! el duehlú /oblar dJU veánoi 
' canon so tan Letrado ',porfir htho tjatim; 
¡Henyaldr^ífCctnoereOyuñ'pa/ode'éoHyhioi ■-' 

La Vida de S. Vícence Lcviú téta^ 
lá'árfsi. 

Gonzalo fué fu mmBre, <p(é hii(^ ejle trataddi i 
f inS, Aullan defufifue de dñe^criudof -^ ''" 
natural de 'Berceo adonde San MiUanfuéModói 
^ i í)m guarde la fu Alma de podev d^lj^em^: - -« 

■ El íÁhn Jí Iftyüa ¿:> heehosúíie Ak{ 
xandro Ma^ det BUey 0. AÍon& 'il ^bia^ 
ÍÁs¡t afsL - •■ i^ ■'?. ^ . ^ :■ -■■- ^ .L.^Li.ai':^ 
■:.'... .:■ .';•.■ r.;'^í;;:.:: '.•n.--.- ., '....í Lt: Ai 
' Síéiu^Jda Egipto cmtodafw^itamiü, -i : tol. < ::i 
/■ con tiras mttchattkr/'a^j^uiatta'tínn^poSrid^ 
el^y Jlexaddre i'Sfuordf ^rÁnd ydU, tí í. r 
éntrolen')fokntaddeHr\eH^^^^mria. • .. .^ 
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BI Lihro de las ^tterellas ¿el^iímp 

i j(tl , t>í^ topenj^miepta , U4I . ^ 

^ €iírmám>^dm}g^^ejírÍ!^yaf4loi , 

; . h |«f # Wioí: koms. dedifitd ¡fSjMh^ ; ') 

•; ,':, ■. i^jeiiéo de^ir ¡ plftñendo mi imk 

4ti , fue quitafie la tierra,, e cabdal 
[r/r^rksmasfaKitndiks 
::, nr;mpe94ol4yml4ié^mháladende,^. j 

': '■) cJ^if4.dpliei^^,cmfahkvtortal.,: , . 

. -^ . Lqs vetfps.déllnfince; P.' Ivlandd loa 



< > 



, ^0n- aventures mucho. tHrique:!:4 , 
: ; j^or coi^fejfi ddhome que ha^hre;^, ; 

* , y ;^ntt« otras cftá Rfdon4illa^ 

[■A . Si por dVmo;,y/p!^fira í / c . - 
■,.ía huerta fifnjft^erdemos^ ,[ - 

.;.j" denoJiadQS Jincartmof} 
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Sí3!^* La. fcgünda edad de lá PédS* Gafb? 

llana Te puede ñxar deíde el año 1407. eii 
que empezó a fcinat p¿ Joatí.lf. CMy» pkfsiptt 
por la Po<(iá>t!ÍEM^^lk2Ld|l;^íaV0NíGeif)a to^ 

dos los ^yieii^a^et^jkbáiii éd «lliij bi^ <{^^ 
la Caftellaná tómale tín^ fembíanW düerence 
del gue haft^t álli hivi» teotdo. tcrnati 
Pérez dtGtiztáméñ fat 04ri>,s Fkrmes ^ (5^) 
dice de elle Re/J • ,i Pla^ikle pi< Wíí Jiáimbres 
y avifados , y ndtába< t^itietié k^ <|ék;:;^ ellos 
) oia. Sabia hiblar , y encender latín ; leía 
,y mui bien s ^Séú&íAt muchos libros , e hifto^ 
>, rías. Oí* miá' d^ grádo-^losÍ>Ét?//-tfj>i«íí^ 
„í/oí, c conocía los vicios <íé'elkis., y Et-8a^ 
chillcr Fernán Gómez de Ciudad ílcal , que 
fue Phyfico del mifnio D. Jiíaft' II. no íolo 
dice , qub- gútláfe»a¿ d? la Poeifii,, íiAá que (« 
divcrtia en imtñjicar tj6S) efto es , en híccr 
verfos: como íc cénbcé ^éí tín^ de )uan de 
Mena , que ícgua refiere el mifmo Bichillér, 
{61) cocrigió el {>Mp?ló'R¿^ -fe Jí^afl. La 
Coree figuió cVgciltó' del P^hctpé v-y los Se-, 
ñores mas ptincipald^ dé Wtiüi fé diftinguieron 



i* 

i» 



cn- 



(59) Cap. 33. 

(60) -Centón. Epi^tUr, Ep. 20. y 7<í« 
(6Í) £pift.20. 
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jSüSn&s por k hftbilidadí de Gtcél verTói? 
. D^ Emi^jue de ViUcaa; 4 Ciini^fo ppr fu 
penda en las Cténcias > que entoiKE¡e$ píi0aba« 
por Migicas , ^ae ^t tales ecan teoiéfts Us 
^ilchem^cas ca a<|U8l «eoifwjc»; f|(^t^ ca 
Vctfo' Xor trabajes ét ^vrfuht* JbnpreiTos ^ |«á 
gúnie cree ^ea Bilrgos i4^jp. TainbióS oooia 
pufo la Oaya cisma ;, a Arce, de trov;»; } ej»^ 
yo ahd^UD étcrai^o pKblicd D, Gfiígoóo Ma^ 
yaus ii: fki de iiu Qripaéei dt U k»^\ Bfp^. 
mk. (<;£) fintee loiíNiCde laHib!«Q!ch«eard6 .k 
IgleCia de Toledo eftao las Gkifas fpb^é U 
«raducdoi» de la £aeída deí VúgiUp « ^9^ ^bi« 
ix> «t mfo2: IX £ariqoe(:c de.lit :)^si9jl P^^^^ 
iDÍcrkie] émm eftendida. Wi in. A|^tacÍQii;¿ 
^odaslas buenas Lecras( < ..^ 

Femaa Percx ÁeGmmm , Scñot és 
^jice^vy Abuelo .dé K3ac¿tla»>^dt k ^rgi* 
fus iic efte iácmpQ-rjf;iidcmás-dpla8'.]^^ 
fa/4is » 4^2 ís cñcaehtcani á&i<c]iei Qin£U>a^ 
«) MC de Joaa Al^bonÍQ ^de Bisaa. » cóorá 
¿m ios ij»pí£iros ^ Q&ifio>Í4{ ^«aUnáai^ -^.íO'. 
pías Je bien Vivir , (^3) y otras obras , de que 
habla D, Nicolis Antonio, {6^) En la Biblio-; 



(63) ip^m^mlii^ni.mé:^. r 

(64) Jíi¿/. H///». 4»f. lib, 10. cap. 8, 
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:t\ícH' ae r^íglefiá. de Se^lW hn mmS 
•^el tratado ác^f^tcioSfj yirtueks, ífymos n-i 
mados d loores Divims, embiados al mtd baénb,x 
éi/creto Alvar García de Santa Marta del Cbnfi^ 
M ^ mefiro Señor por Fernán V^resi^de '.&¿^, 
fitaiu Eftc Caballero , no fplb fue Poeíaí 
íino Hiíloriaclor ) y compofóí la Cbromca del 
Rey D. Juan II. que oy .tenemos. 

Contemporacneoloyo íue.ei famofo! Marf 
^es de Santiüana ; Iñigo io^ei de.MeBd(H 
^ , que vivió hafta- el tíempó de Enfiqüe IV¿ 
^y fue muí dado a la Philofophia , y a la Mo^ 
iral,cuyo eftudió fe reconoce Heii en lasPoc^ 
"fia i que cotiapufo'^ que. codas las mas ion de 
•ta'oralida^es , y fentbncias > cómo :el Libro' d< 
los Proverbios , (^5) y otras Obras íuyasij 
t]ue fe halla^d en los Canciotieros generales.* 
']Gonzak> Argote de Molina en el THfmKfo Je. 
Ja Téefia^ Cajkllatta afleguta^ que. cenia en íi| 
poder ttá Libro MÍT. de las Poeíias del Mar^ 
qu¿s de Santillana> en que fe contenían mu: 
chas Canciones > Sonetos > y. otras Ejmas tfi 

". i ■ r .,_■;. ;: /' ¡ 

ISj) Imprefibs la í>iímera yez ¿i Sevilla 1 512. con las 
Glólias , y decltraciohes del mifino Marqués de 
Santillana , y del Dod. Pedro Díaz de Toledo : la 
feguada en Antuerpia 158 í,y la tercera a^inúOqQ^ 

fiaAawcrpiiííPi,í^alásgo^4€.gí$o$, ' •' > 



• - » í- - . U - « ■ Í V * 
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Mo Hen3eei£Íabo i y el P. Labb¿ {écj '¿ícéi 
:<qüe enere los> MíT. del Rey dé Fcánda.fe ha- 
lla ano coa efte tinilo : L4s Ottas , ^üe ti 
Ji/Ur^usdeSantUlana efiriyíú al.Conk de Mva^ 
^uMd»íe¡laba.fr€J]h' ,^on alguka Toefias 'Ef-, 

Afvar Cai'ciá de Sanca María ^ que ef^ 
envió parce de la Chroníca de D.Juan II. com«j 
^púfo cambien diferences Pocfias , que fegun 1% 
Nicdas; Ánconio fe hallaban con ocras ' ¿k 
Hernán Pérez de Guzman > y del Marques 
de Santiílana^ enere los MíC de la librerii 
del Conde de. Villaumbioia. 
■i -. £1. Bachiller Fernán Gómez de C¡uda4 
R^ál ¿ Phyíico de D. Juan II. cambien hízó 
algunas Trovas'^ que fe encúencran en^fu 
Qr^Qn Epfjiolam. . (tfy) . El miftfio'.Bíchillcr¿ 
^riviendoa Joan <b Mbná ^ (líiS) (ubla de 
cimas Trovas > que al defpbibcio del Psinci». 
pe'JlAvia cohipiiéfto -un hermano :del ' Do¿t. 
fpí^ftiljo, del Confejo:dcl Rey;: 1 .- ,'.'■' '« 
/: c i También , fe., cree Bavér ilóincido: eti 
tiempo de D. Juan IL el' Toledana K^díú. 
^: 4,<JlGQfti.,. a. quidí,, . adrimas de J* íktúof^ 

Gt ' c . . Tra:, 

(66) Eibiutb. M¡f. pag. 3V5. ^ , 

(^7) Epiít. 3<SjyalJiaddíniímo_Cc|;itofii impreflo-ten 



i6i) Epul. 7<5, 



.-;...'.U 
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(50 
iTragicúi^éHu 3e Calixcp , j ÜldiEtet ; frltfr^ 

bayen las Copliis « qod aiida&ii (»Hi elnoiisbfe 

;de Midgo'Rcbalgó ¿y faa iiha Sátyr&€onsr& 

^Kcy. D;>jiiátty.y f^ Gotte. ''.TzaáxfAfc 

ique en verfo de Arte mayor cfcrivió hxk.fiki 
^4f de ^Bsrdu^Si M <^ «i>piá>tm fk^men-: 
Ui D jDfcpb PcUízcf en la BibÜothcca dcfoi 
PUia». {(S.^ . £ü ks Cancioneros geoeralo^ 
(i batían las >Poefía^ 4é )iiafi Rodcigciex del 
Fadroti \ qaé floreció en efte íiglo ^ y icpie de*, 
fedgááado con la defaAradanmercedefa con^' 
temporáneo Mizias » dexo ek Manio^y com3) 
fel habiro dff Frañúifcano > íen cuyo ctciro aca>t 
bo íus iGas«. .Tan&bien ie! haÚan enr ¿(^ 
Cancioneros las Poetias d^h Aczoblfpo .d« 
Sorgos, \>í Abuío de Saa^a .M;uia , lUmadé 
cambAenAjoafo^^ de Cartagena^ yfamoCo^ p<^ 
otrW' 4iíuchos Efcrítos. ^ , f ; -n 
Dic^o de S. Pedro ^ Alcalde díc Váll*í 
dolid, eícrivia eH verfo de Arce mayor- bat 
Poema intittalado Lñs : Mantos , . que diiíg^o a 
D. Juan IL y haWa del Di Jofeph Pellicer? 
(70) Otros «eiicsíayos fe hallan enilos Oaúnci<3| 
ñeros generales. Juan 

(70) Origen de la Caía de Ío? Sarnn|StttOS 4e ViJ 
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j : ' Jilifk Al^boáfo de fiaefui^ Cdtnp^ por 
yEbc.tiem^ U Coliecctoo 4e los Poetas Csáhe» 
lUttQS antigiios « cuya MíH fii coníeiva en k 
BtbUotbeca.ciek ECcati^l con ejW dcolo : Ct»> 
cvmrs da l^actits antiguÁit-^^ fk^^ e atndau,^ 

m^/Efirham y e Jkmdor dei Q(^ í>. Juaui 
mcfiro Señar /le Cafiilla, £n piíper lugar ha« 
ce meacino del Éunoib l^ottaí^:, Mkefirq , « 
^aírm dtJicba 4>^, >K\ioik Abarexdc Vis; 
l|afaadtQO> y deípuesr coloca por üi orden ki 
Poeítas: de eñe mifmo Alfon Alvarez > Mi^ 
cec Funcifco Itnpetial> el Maeftro.Ff. Diego» 
^náRd:5^nche£ Cáateraii Fernaád Fcrez de 
Qútmaú i.Fecrant Manuel de Lando » Rui 
Pacx de Ribera > Pero Fcríuz el Viejo ,Maciasi 
el Arcediano de Toro, Pedro Velcz de Guc* 
itátra.» Ote^: Mattioex de Medina, Gonzalo 
Mw^tnez de Medina > PerO Gonaalezide XJpt* 
di, «I Mieftco Ff . Lopcj Gómez ^z Patino ; y 
Us Poefias del roifmo Autor de W Colección 
Juü^niÁlphonbde Baena. Dv KicblasiAncof 
nÍD> (71) dice , <|ctó eíbe: Alfob iAlwarea 
de Vilbí^adtno ^ que 'aquí fe;nombra hdaejlkq 
* fafran del Arte de la Poefia, qompufo un 
Cancionero ,: de que oso Argote de Molina» 
dqualleGÍtaaifa'Nol^ilKirio. -' • - Bcrg 
(^i> nibU Biff, á»f, Lib. 10, cap. I j. n,«5 3. 
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Pero el más famofo áe cftc* %Idí y 3cl 
que te puede decir > que dio un nuevo fem^ 
blante á la Poefía CafteUana^ fue elCordovés 
Juan de Mena> d^ cuyo ulenco Poético hizo» 
c<^nco aprecio e\ Rey.D. Juan <lí. que le cor^ 
regia.fus verfios , y le trato mucho tiempo 
entre los de fu C^rte. Ademas de las Poes^ 
fias fuyais , qiie andan impreíTas , y comenta-i 
das por Ferngn Nuñez > llamado co|nunmeii-ii 
te. el Comendador .Griego , \fe encuentran 
otras muchas en los Cancioneros generales > yj 
también efcrivio en pro^a el ceíumea de If^ 
ÍUada de. Homero* ' ' ^ - •. ' i 

De eAe tiempo iab ^Gomez Miiiríquéj 
de qui£n tenemos algunas Poeíias en losCan-^ 
ciouetos ímpreílbs i y fu Sobrino D. Jorge . 
Manrique, que efcrivio fas Coplas Caftellanas 
con mas pureza,' y iacUklad qde ocró de fot 
figld. i Sfts verfos demqralidad 'efl:kn impeef-l 
ios en .Antuerpia 15^4^ con las GIoHas de 
FranciCco Guzman» A eftc es igual rtt ¡laí 
pure2a^ del eftilei j Garci Sánchez de pkásysa^. 
cuyas Coplas laAidaií en los Qancioneros) y en 
ellas fe ve bien:^¿tada,U tertiblepaQoinVqae 
le quitó el juicio, y otíaGbtiD fií muerte j-ha-j 
Xiendofe -enamorado de una priqía) fuyá. < 
( Á efte tiemp6ifé.|f»uedfi a^^icBctlBachl) 

lie» r" 



, ( : :.■ Ül 
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Ü^f 3e la- Torre ', ác quan fe liace mcmón» 
en los Cancioneros 5 y creo fcr el mifma^cjue 
compuío en proíTa lá Fifion deleitable deJa P¿ii 
h/i/hiayj Artes líber ak$-y y las.Pocíias, que fc^ 
gun D. Nicolás Antonia, cftan éntrelos Mil* 
delRcy de Francia con el tituló ác l4s foejias, 
4fl ¿fMt Filofopho Ahnfo de la Torre. 

Juan de la Enana , que floreció en licm* 
po de los Reyes GathoHcps , y acompañó en el 
viagede Jcrfifalcasd fabaofo Marques de Tari^ 
fi,cúya peregrinación cfcrivió en vcrfo,pueJ' 
de repucarfe por el ultimo Poeta deeftaedad» 
y por el primero en quien la bueñ^i Poeíiadar. 
]ba yar-mucftras de querer rtóanifeftariu vigor; 
'Aidemás ^k las diferentes oompo^cipnes^ que, 
iiizo a varios aflumptos, traduxo.cn verfo Caír- 
Rellano las Éclogas de Virgilio, acomodándolas^ 
ry~ haciecfdcda^ aludir a Las hazañas., y acdLO-, 
lies gbriofas ds los.E.cyes D. Fernando , y p. 
Habéli accuyointemo compuío otro pequeño 
Poema intitulado Triumpho de la faina. Ta m- 
ÍHcn hizo en vctft» difcré^ites re^refentaciones, 
•que otraj vezds lUtna. U^logas, y cfcrivió en 
'proíFa.;el Jríé de .'Po^JíaCaftellaink; dirigida 
-al Principe D^ Juaiu Núcftro Autor compu- 
fo eftas, y otras Obras defde la edad de 14. 
Años haG[a x,^. íegua fe áÍ£<l cii el Canciones 
-j "10 
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ío particular 9e ellas itnptreíTp ^ ZiiSgoifi 

Los demás Poetas dé efte oíempo , quQ 
focron muchos, íc bailan tccogidQsw el Can^ 
cíotterú gtmrúl t ({iw de codos cUos! cocüpu^ 
Hernando dd Caftillo , y x:omprchcndc; vai 
rias Pocfias defdc 4 tiempo de Juan de Mena 
hafta el del Autor. Efta Colcccioíi ha (ido 
impreíla , corregida , y auTAfincada iVArits' vey 
ws : la ecr<;cta Edición íc ihiza¿n S5y^bli: i yj %i 
y otra dcfpucs en Ambares isTí' Eti áhdi 
«an recogidas las mejores compoficionca éa 
ios Poetas de a<|ii¿l tiempoi difpácft4S:*«!iais 
meases por ocáeñ de materias g otras, por el 'de 
tos Aiirarts , féguft lat variis Edicíoacs, Í!|Ui5 
de día fe han hecho : invcncian , «qiie hi 
contribuido mucho a confcrvar la . mcmottt 
de n«eftros Poetas amigaos, y que esa: digh% 
^é cjuc la hüvicffa* inaitadQ los- que poci 
tiempo dcfpucs r«ftiblcci«roa enere noíotros 

ia buena Poefí;t, 

En efta feguiida edadL camanw la PaqJ 

ííaCaftelUna a m4Í« d* ítmblanTC» pBidics?r 
do mucho d« fu priíHtpa tttdeziiu ijuándie 
Meoa , la ctiípwo a'entayar' en k grairdUo: 
qaehcia , que no conocia^ : O. Jorge Mjciv 
riquc , y Qxtá Sánchez de :Pid#joz , palicoon 

el 
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M eftnd; ^ !á adornaron coa U pSt^ 3eí 
JcngiRigc ^ y f«(ili<Ud de k P^ima; $1 Mat<|ii^ 
üe SantilUna U focd ik las tnamillas de fin 
Coplas ^hldeiidoia hablar en d rithmode loe 
FroymalcS) y de fotilt^ianos ; Juan de la £iH 
«Ina-bizQ vír'« (joe «lia era capaz de Ibftener. 
t^ artiHctQ del Dramma» y aisi ¿1» como IX' 
Enrique éc ViUetia dieroo pcmcipio á la imt^ 
«acioo Poefica ^ hadehdo hablar en CaübelU* 
•no id iivejor de los Poeos Latinos *, y dacdp 
los primeros documeneoe^dcl Mte, el uño en 
el de k 'httfm Cajkikm, y el otro en el de k 
Oay4 (uma^ En on ^glo iian rodo » y en 
1^ eran tan poco coooddas ^ y eftimadas 
i» boenas Letras » na le podían efbe^ 
lat mayor^ Ade^ncaiiüeQC<^ en aoeftri 
Foe(ia. 



E 



,L reftabkcímlérito de las Lcofias én ^J^^*" 

Efpña á principio del (¡glo decimofexto hizb 
-i ia Botíia Careliana Vatiár-de femblatife 
LpocUs btfmos mediós^, ^t|é óiiííe nofotios h 
Mudafoa encDiices toda» k^demisAifeSiy Gieii^ 
-cías* Las Muías, que deserradas del Ocien- 
tefe havían refo^ado en halia^ , guftaroñ de 
IRBÍrfe con loi J^paáoWs ^ que viajaron par 

H -aquel^ 
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^üd Ba\f > a dempo <)ue {>ormcílíp 3é ]i;^ 
<coboSáriflf2aiio^Bedto Bembo i» Luis Añoftoii 
Geronfoio Fracaftorio , Juan Jorge Ttifmo ,y, 
jouos iba bolvíendo a renacer alli el gofto de U 
rfcubnafoeíu'li'eícaaa «<)tté havi^ ya empezi^ 
-ido. i' decaer defpues <bJa iiq^ikrce^deifraitt^ 
4CÍfco Petrailca. ^ ; ■. ' 

netos ¿i <|ue por efíe riempo inndl 
^fpañá la búená .Poefia 4 £uetoA 
; Gardlaíoide la Vega, U,J>ieé 
>za'»'Guderre de Cedna > y IXl 
> va quienes defpües íiguicton^ 
de Miranda > Pedro de Padilla^ 
nande^ áp Velaíco , y otios ^ qii^ 
ar al modo de rimar de los ka-i 
^ _ > demás en qué confiftc la buc-j 

na Poefia > efto es > la imitación > la. inyeá4 
don > las imágenes Poéticas > la mageftad d» 
la dicción , la hermofura , y facilidad del 
.;eftilo » y el genio para lo gande ;y mar a-i 
iVilloío. £1 crage eftrangerb « de que cmpé-s 
]zo a ufnj: nueftra Pofga cOn el litmó Italia-; 
jdo ,.ht?5(9-no ípuy a<j©p!t!4,:efta noVicdad ia. Iqs 
. «lifmos -^ quí rn9í,aí!cdí)n;dfi^^lQ»)tftlci6cai ncri 
. ceílarios para diftinguirfo cxkefká tmpíeíTai co-^ 
; mp fvicedip . cpn Chriftcfval <fc . Camllcjo . > .y 
"l>£?^ Pj^SW á? aquej tÍcmjíí>|odfirqttW*»«s^>¡*?fe 
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dsm fe leen VMfskiias íaWéimsxofitt^ hh 
f^ináftXtÁ ^AMtotts de efta gran tevbludóii»'' 
JLUtnabftnles TetrércMfiar , por creer y <{VL^mU' 
nbfm el eftilo-áci Fea<árca j qiie do ^odfts par-:> 
1^ ««iMc6mi¿i4d fotk\.GtSe>jik la Poelia Ica'^ 
liana ; y por hazer ódiofa efta novedad eoitm 
Isik ^tie por 'eíbr bien <^iftos.con(li vanidad^ 
guftan mas: de ienoracjcniu :ca£á ,'(]ué> db) 
;ipténde¿ en^-la^ágeiiía;i^ l:':'r¡-l Lü í. •.•• xí :Í 
•: ■ JuanlM^ivjicgim'ei mifmpctmfó^a^neO 
]p{ologo al Hl^o (cgatido de: fus t:Óbras v fe ai* 
plicó-l introducir en la Pocfiá Caftcilana et 
«(Vilo ¡ y Rytfcnsadtl k)$ italianos ajpeifua» 
^nw del Nayag^ro í queohajrta vcniflQ áq 
EmWador de la República de Vcñecia a Car^ 
los V. con el ^l Boícan^trato faroilíarmen* 
¿^ en Granada. CompuíoSoneips ; ^«eíonesi 
^cyrasiy £didgas Paftocikií:,'.jpJiíi£inda>a^ tca^ 
flacir d<i\ griego: de fHua^á^'laifab^laLdeil^ean^ 
dio y Hcro, y de Euripides una Tragedia^ i 
)\z> :ríaóifóbí.:de8iimdsíalBb£^rridtas , y, 
lifeáa:>Poo§as: i {ino/iapcdrpicctxkv éé^.ha úk 
fiof C0;caooo'> :f im^' .GanÜafetldenaoVega; 
qae .cfmr^ázohqesctesndo ^xnfnd Püpcipe^de \i 
Po'efialGaftKlhinaJ . Nw&ror Pqcta iapbuidi^ 
hí:kmnkhdSd ea.'l6s/vilijcsi:yi«p3€í hilo por 
íwitó fíNigplfas ViT'hkxaHíB^ ca íunáó ¿€ 
«1 H t el 
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4 Empen9or : f fi U mnme no I« Uyíttít 
Éjxebtfadp os temprano > actfo tendmmor 
di tm Poeta ca{»zde o^oüpde al mejoc de los 
Gfiagof » y IJttiiiof. Se puede dcdr,4 qoft 
jGatdyb es el Pcaaiai de la Poe&i OÍbdfa^ 

t '^^^líuiibíen mjo por Italia D. tSíego ¿4 
Mendoza-, luinendo efiado en Roma de Em-* 
bazador del Emperador Carlos V, Sm ?opi. 
üu por la majror jparte fon de Umifma efpe« 
cb que las de Bolean » y GarctlaíO i Soneto^ 
¡Canciones » y Éclogas aunque con baftante 
dureza en el eftib > ademas de las burlefé 
cas > que compufo > y no fe publicaron xfc 
la edición de fus Obcas hecha en Madrid 
;itfio. como el thffo Je U Js^tutaboria., la Ca-z. 
vd , Uptdga, , y otras , en que moftro igual 
i^defa que Itoercad » y fie hallan en un M£ 
antiguó de fus Boefias j que tengo en mi po^ 
dcr^ 

, De D. Ijuís de Haro habla CaMlejo es 
las coplas « donde frquexa de los que en ia 
tiempo dexaban los Verfos Caftellanos porloá 
Italianos \ y le coloca entre los principales , que 
introducían por ensonccs efta novedad^ 

De Gutierre de Cedaa habk Fernando 
íác Herrera en los Comentos «I primer Sonoj 

• •-'.. lo 
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igt áe GároTafo^y en <i difourlo dt ¿Dos tr^fei 
(ü£er«&ces Poeíias Tuyas « ^ue. acrecían biea 
ti juicio r que de nucftro Poeta htífí el miO^ 
mo Herrera , y Argote de Molma en el ^ 
iitrjh deM Woejtk Ciftetíaii0 

FréQctfco Saa de Miranda > aunque Pcfr 
tugnies , eompuib caü todas fus Poefías en CaC> 
tdlanoiy deben eftimarfc jemre U» m^}9tcH 
táií aquel tiempo. 

Pedro de Padük ; natural de linares»^ 
«8: uñó de ios mejores Poetas de cfte íiglo» 
principalmente ü íe atiende a las Éclogas « 
que compufo « que caíi fon tan buenas. cpino> 
mde GarciiajTo; BidilU (upo uóir a la faci': 
lidad , y hermofura . de fu eftilo una igual 
fecundidad en la iorencbn. £n efto fue 
igual a Padilla Cbtiftoval 4e Caimic)o fu 
contomporaueo i oiyas Poefias:, ademas^ de la 
fial de que abundan « merecen una eftima'^ 
don particular 9 por fer fu Autor el que efi 
crivio lar Coplas Caffcdlanas con mas gtacia» 
yefpititu. 

i Gregof io Hernatkdez de Velafco fe diftin-^ 
guió poc la traducción » que hizo de la Eneida^ 
y de la primera , y quarta Écloga de Virgilio i 
como tarofaiendel Poema del pgr(tt de U f^ir¿em 
dc' Jacobv §aánmro : y no metecio meool 

Juan 
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^ . («y) . , . 

}uán (lo Guztnanjque tradaxó toíiókr^eéí 
de Virgilio, y la dscmt de fus Édogat en dfí 
tilo puco, y elegante, y Us.pubric&eaSftlA^' 

Geronymo 6tfnnU(í(»0 di^caíistto «ótíf «i 
némbre dfr Am¿»nío He SÚ'^áslfütíicÁ potcU 
te tiempo fus Tragedias {de Nift ^ftimajk' , y, 
T^ifejaureada ^({oc .metectü toda .la. eftima^' 
cion , que les da D. Augudia dit Monpíand' 
9ii'b\ primer difcut^ Cobre ;la'njí»gsdia i£fpa-j 
ñola.- Sus véríosibiiu muy limadeis ;' y <{«::»»: 
eerqin a- la elegancia, y atmooia de los gpe^ 
gos-,~y Larinoi. : .^1 ^.^ -h.-o ^ ■■;;,• r..v •'•;-' 

Lope de RueidA .5Í Pbetá* j y JámÍHCBÍ 
Rcprefcntante : , empezó' a .poher en^ fortriif. cU 
¡Theacro Efpañol , componiendo ias Comed¿>t 
as, y> Coloqubs j<|de el nú£^o ' rfej^rbfeátábiui 
y deípues defujnuieíie (recopiló y. y pabitO€k 
}uan de Timoneda^;-' Sigai6lsupoca.¡deipu¿s^ 
Barcholome de Torres Naharío , que no folo 
eémpt^ío algunas CQní&Jta&.,>íjtqojbtra5 áüSoi 
rentes Poefias , que intituló LameataAt9h]es';( 
Sácybás y' Romaiv6a6, .y^piftolásQJif !^odJs £e 
publicaron cún^úúmVx á&^júfaláMa i ^que 
fii Atótóí qUfCo darles» ■ / , s ..-:,! j ... ■■/. • 
«^; «"SjuVÁ dt'lí^ 'Cueva:.xlá>éjijcontácfe^ emcé 
jos ^MeÁos^accaside eftamdfté'^ yc^fun^ 
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le ísi «jiM l^éláñtaron W Foefis^-^rainQQáticá' 
iddpúes ^e Naharrd >.ú6dao'taknbÍen por lo 
qiiBtocar'i la JEpbpeyá Di Áionfo de Er-i 
jalla. :• í; ' ' . • 

Las Pocfias Líricas de D.* Francífco de 
Mediano paUicadas al fía del Poema de los 
^mediút de AimrácD, Pedro Vehegas de Saa^. 
vedra j fon de las mejores de a^uel figlo > y 
feconócd él bueó'guÁo con <iue fe aplicó fu 
'Autor a imitar la gravedad^ y jfüicio de Ho:* 
Ricio;-:'^ <■"• ■ ■' " '•■"■ ■ ' ' 

Fernando de Herrera mereció por eftel 
tiempo el renombre de tihino > y no fe pues 
ck negar , qu6 tenia Efpirim >, y fuerza en 
el decir- > aunque el demaíiado i^mero , qué 
pufo en limar fuü verfos' , los haíe algo de^ 
lagcadablesalos que aman la armonía > y fuá-; 
"Vidad deí la rima. En efto le aventajó D6a 
Eftevan Manud de Villegas , qao tubo una 
•admirable facilidad para el litmo \ páíTando 
-a imitar en Caftellano el artificio , y medida 
de los verCos Latinos Saphicos exámetros ^ y 
jpe¿tamQtrósí.::''£nfus Poeíi&^IfeadiMira el Ef- 
^wica de H^rad(» > la fuavilÉid- , y gracia dé 
^ti^f^dnte ', la gaíañteriá de Tlbulo > la ur- 
•Wnidád de Ptopercio , y el genio para imi-; 
^4a 'pattttaittta^de C^octito. Además ¿e 
7::)rnnn *" ^ las 



Digitized by 



Google 



las PoeCas túfu i ^ae aislan loipred&f con el 
fionxbre de Hervtícat y tenemos del tniímo 
Aocor la craduccton de Boecio > <|ue merece 
una eftimacion igual aja ^ae lograa los dei 
mas Efcritos fit}M>5. 

Por entoticcs. flbrecio Fr. Xim de lieoki; 
a quien no folo nueftra!et^ua»(uio cambica 
nueftra Poefía debe en gran [parte la altura «m 
que llego en efta edad« Vn genio fuperiot 
cultivado con el cQnóctintentO:dfi las leng^ 
labias ^conduxo felizmente a nueftro Poeta ^ot 
las iendas toas difíciles ¿ú Arce; imitando» j; 
aun traduciendo » los mejores ortgtpales 4e 
las Naciones tnas cultas: como Pindaroa Ht<^ 
racio , Virgilio »Tibuloji el Petrarca. ^ ^ ^ 
Bembo: no Gbndo de ttvenoa conle(|uencta Uc 
veríiones que hizo de algunos libros fagradoa, 
.X.OS dos hermatlos Argdifolas deben ponerfe 
junto i Yti Luis de León, y reputacfe por los 
Horacios Hpañoles > pues es menefter (K>Q6e£r 
far, que defpUes acá no ha tenido Efpaña otros 
dos Poetas tan buenos como eUos« 

Gonzalo: Pérez moftró igual g^nécza 
de genio ei\ U traducción que pü» <^iQ0caü 
hizo de la Odisea de Homero > en que no ¿ 
echa mucho menos la valentía del ori^na). 
También nos.dexo alguna íeBal do Cu buen 

numen 
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i,/vcnwr, y híwcrfc <?|>jc$p? 4q U lifa j y 4 

\ De t'OpC;!^ V«g»i.y iáelj(le^i:deti;que 
lotmdíiaxo £ue > y , fute c rficúeBdiO<j(ypues en tH 
iTKeatro > hdbUre ^^axido trate de la Csmct 
dia Eípáñola^ dcbiefido por aora UCtir a loa 
^e defean enterarfe en efiá parte de noeftra. 
Hífiona!ltfXtfia> el jQd>Qc» (}ue aua ena<)ue} 
Uá edid cortQinpida« ifia faliacon ViacioQes^ii»dt 
do^os ^ ^ «Danmvicl]^. el ccedíta de la Haif 
d^ » y el de las Letras « deíapcobando en üu 
Efieritof ,ttfLxel||a9afi ^y.petoicigías op^ 




^^ ^ déla^ ¿meada de ^ftéíigló; ¿^¿¿ 
^E ique las Lctias han tomado^ enice iuiiocros 4£í«4/ ¿4 
«im jatóvolfcmbIaBt!Oj> la í»oe£íai Caftedlani '*g^f?í 
vi bólvifendo á pecolDcaí ía ^nt^amág^ftád^ ^^' '^ 
y-d^Goco. -A poSái: deilas puerilidades^ y vi-j 
ciós^ o(í>nf|Be déinucaro.J^ff'pcocapád^ afíMri 
la algunos malos Poetas ^ que puedtilí«r€í¿íi-r 
'dtfátih edtno iasdilciciíás^wliqtiíifjje lá^isno"; 
Stncia d4 6gló.|paíIadcL iE:|ió.'pti(ncipió«aeií^4; 
gran) reforma D. Ignacio Luzan , publicando 
fu Toetica en el año 1737^ obra la mas njcil^ 

'■■-'"■■":.::■■■ "^-■■.k:-': ■■•"•.;""v'' 
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1^ importante 4 que le padé ctKóncei piobfidü^. 
en efta linea : porque en ella fe halla recc^ 
cío todo lo mejor > y más solido , que íobrc^ 
la PoeHa , y fus principales partes > y eípecíes^ 
han difcurrido los antiguos > y los modemosi. 
a que acompasa el gran juicio > methodo, % 
claridad , que fe obterva en las demás obras 
de cfte Autor. D. Ignacio Luzan no UÁa 
ha contribuido á cfta reforma con fas doca^ 
ioentos I fino con- fu exempló : fiendo tmo dejí 
los mejores Poetas , que oy (74) tiene la Na* 
cion , principalmente en la Poeíia Ditkambt-i 
fa. EKIdifío de Leandro « y Heio« y otra^ 
icompoíiciones fuyas fon cxceleoces: yíi 6ú(^ 
{Autor llega á publicarlas , feria efte un nueVQ 
férvido j que baria a la Patria. 

D. Blas NafiQmre, miénnras vivió jayudq. 
areftaUecerefle gufto de nociera bueiu Poe^ 
fia: y la Difertacion fuya fobre la Comedís 
Efpaáola > que precede a la edición de las^ 
.Comedias de Cervantes hecha en el año 174^.; 
piftifica lo mucho que en efta parte le debe 
la Nación. > 

D. Agudin de Montiano fe ha diílin'^ 
guido en aquel genero de Poefia , que feguft 

el 

' ' ^ * ^ 

(74) Viviá, quandoíc cfcrivio eña obra í y fallecí^ 
$lelpMcs en M«(i44 en i^. de Ma^o de ) 7^tf 
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(75) 
tí )uiaó 9e Horadó vence én gráve3a3 2 
todos los deinas. I^ Tragedias de Virginia, y, 
Jt^isdpbo , y los dos Difcurlos fobie la Tragedia^ 
Efpañola , que les preceden > fon dignos £í-j 
crieos de tal Autor : por cuyo zelo lograra la 
Poefia Caftelianaen adelante haccrfe mas (a^ 
miliar un Poema » que ya caíi cftaba aban«. 
jionado entre nofotros. 

También merecen una particular eftima-} 
cton el ingenio del Conde de Torrepalmá 
bien defempeñado en el Difcurfo fobre la 
Comedia Española ^ que aun no ha dado a 
luz } y las Éclogas Venatorias de el Jdms de 
I>. Jófeph Porzel , en que hai pedazos exce-; 
lentes , y tan buenos como los mejores de Gar<j 
dlaib. Efperamos> que la Academia EfpañcH 
la » que ha producido eftos, y otros grandes 
.Varones , no ceíTara en adelante de dar á la 
Nación excelentes Grammaticqs, eloquentes 
Oradores 9 y fublimcs Poetas. 
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't*^q!a 1/ / ^ Podía; que nó és otra cofr qué 

confia u uñi imiLicim de la uaturales^ hecha enyerfr^ 
^ftíí <o¡a&* ^ 1*; invención, jy.dfel míwoj-cbtáo 
aJ^ ^' <lc tíuerpa , : y de álmai; Eii4límecf<ybai<pié 
obfervár el '^terfo^ qü&tt$>U<confciirreticia: , f , 
idifpoficion de aa cieno numero p y cantidad 
dÍB ntabai> la;^M4i que- ngocoCauncRCe no es 
otracoSi' qitff la'retaicíoA ,^iie dicen unos 
▼erfos con ocros^ts^anto^aí-IafCpobnanclai 
ó difonancia reciproca de las voces , en que los 
finalizan ; y la Co^la , ó Efiancta , que es un 
cierto numero de verfos ligados a determina-, 
da confonancia, y cantidad : de fuerte que 
verfos fe componen de filabas , las Rimas de 
verfos , las Coplas , ó Eftancias de verfos Ri- 
mados; y de los verfos > y la iinitacion refu^:^ 
wa los Poemas, 1..^ Por^ 
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Por^e eltá imicaddii por razón del 
bb)€!Co,que Ct^pifopoád, paede £er ya kafliea 
^ de ió pacticalar> edo ei,^^ ks coías como 
fon en ú mifmas ^ ftí ^hanufik4> , o de lo 
i^niverf»! > eítocs ^ de las cofas: cofso fe repre- 
fentftfi et) U fancaHai dei Poetan r<}ue íabcme- 
|orá(l«s y ]^ por raizotí de los v^ios modos: con 
qiii& fe puede tuicer cifa imit»GÍDn , ya nac- 
ir*ndó íiemprtt el- Poeta por » milmo ,. ya en 
futtt por sk mífmo^ y en paste por boca dé 
Dtr^j yaten fin kio^ditcíendo íiempre otros 
qvK hábicn > ^tm U Poeíta fe d^iogucn dos 
principales efpccic^j que fon \ií>ránmatk¿t ,. y 
iá^B/v^^r coniptetH?ndieiidoÍa primera la Tra^ 
gedia, y la Comedia} y la fcgunda el Poema Ho- 
royco : a que fe juntan otras efpccies inferio- 
res , que fe reducen a eñás, como fón la> Eclo- 
ga ,^U Oda , la Elcgia , el Idilio , la Satyra, 
el Epignamma^j y el. Poema Dida¿iicoi :.de todo 
lo qual voi a examinar el origen , y progreílo 
^n m f\)eí¡3 CáUteUafu; . 

^l esi cierto., <nie nifefteá PocGa debe ? 

fti origM a la MuGco:, cs.tambieo t»m v^ro- ¿f/^^^^ 

ümil j que el verf<» Caftellatio disn^naífe del /o Gi/7e- 

tnifmo priaápio: y queel aicificia de rw^jl- '^*"''* 



tros 
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tros vcrfos fe <lcbie(re mas bien ¿ lá cara4 
eancidad » y proporción de los Cantares , que á 
la ingenioía invención de los mifmos Poetas^ 
La PoeGa CaftcHana nació en figlos tnui ruH 
dos , y cuyas orejas no bufcaban un varias , y[- 
delicadas proporciones > ni nueílros primercu^ 
Poecas eran tan doctos > que {opieíleniíinitai: en 
íus verfos el attíBcio de los Griegos , y Lati^ 
nos > que apenas conocían. £1 Monge d« 
Bcrceo da un tellimonio de efto ¡ quando eil¡ 
el principio de la vida de Santo Domingo dq 
Silos aíleguray que fe deitetmino á componer, 
fu Poema en verfo Caftellano > porque ignoij 
rabji del codo el artificio de la Poeíia l^ 
tina. ) 

Quiero fer una profa en ^man falaJina, 1 1 

enqualfueleeiPuehlofabUrafuyecinoi 
ca non so tan letrado por fer otro Latino. 

La femejanza , y analogía , que fe obíecs, 
va entre algunos verfos Latinos , y CaftellaH 
nos , como la del verfo de ocho (liabas con 
el Trocaico , la dd de cinco (liabas con el Adon 
nico di metro , la del de once filabas con el 
Saphico , y Coryambico Afclepiadeo , y otras 
femejantes proporciones » de que Gonzalq 

Argote, 
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Argote ac Molíriá , (75) Lope líe Vega, (7^ 
j otros fe han valido para pétfuadir , que el 
yerfo Careliano dimana del Latino, y del Grie*. 
go , folo pueden probar , que ambas Poeíias 
tuvieron un mifmo Origen , efto es , en U 
Muíica : como la femejanza entre muchos her- 
manos folo arguye tener todos un mifmo Pa-, 
¡are j y de que diferentes aguas tengan un mif- 
mo fabor, folo puede ioferitfe que dimanen 
de una mifma fuente. Sí hai algunos vecfos, 
que entre noibtros fe empezaron a ufar por 
imitación , feran los que tomamos de los Pro^ 
yecvzales > y de los Italianos > y los que en los 
titfíBipos mas immediatos á efte , imitamos de 
los Latinos , como los exámetros , y penta* 
tnetros, que cafí no fe ufan. 

Lea verfos de quatro > cifico ', feis, y 
bcho filabas fe encuentran ya mui a los prin- 
cipios de la Poefia Caflellana entre las Obras 
del Infante D. Manuel. Los Endecaíilabos 
cambien fe hallan entre las PoeGas del mif- 
mo Infante, y en las del Marques de, Santt- 
llana j del qual aílegura Argote de Molina, 
haver tenido un libro de Canciones , y Sone- 
tos en yeitos de once (liabas. Entre las Cauz 

ticas 

(75) Diff.de la Voef.Ca^ell, 

(76) Liufrcl de Jipólo > pag. 3 7. y j 8, 
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tftc g«ncro de verfo i y losPotijUgacÍFs le coi 
nodeíon ^wla Jw prioíáj^ d? ju .Pocfwi 
pues Jos tóftroii fi^s ^íimwQS PoslCfts , Gqph 
lalo Hfxmí^!cz,y Egas. Momz» .^c- ¡fípMft 
fe coi>QQ9 a !(}H9n dcíviüdos v»n de ÜQ cicttpi 
los (]iiie ci;«ei:i ^ que fueron Bofcan, y C^ará-s 
Ufo los priüMíos, que /5»trf íJofotros «faroüi, 
cjfta efpccie de verfo , tomtadoU (JC; ÍP5; It%á 
lia-nos. , ; .: : .•-• . .--..'• .'"j 

El verfo de iow filabas , o. de Atte mié 
yof yíi (c cofiocijL cn¡ ikío^po 44 R<y 0«i 
Alorifo el Mío » que cijc jclíPijipufo^ f9> ÍíIíVQ 
#/<? /<íf quereMds^ El IfrfianteO* M^iwcl Icia$% 
tdmbien cji.el Ubca áúQomie Lufamt, 

Los vcrfos tnayores á^ ffece , y c#tQi:cft 
(liabas, fon ii^ 9iasri*íitig<jio& enir.c íiofotros» 
jy^ies los . ufaron «I Mooge 4e Berqeo;, él «n'ifc 
íno Rey P. Alooío , y el Infeotre 4P.; M>Rwl 
ícn el primer ifiglo. de. l^ Pojefia Caftejlaní, 

deUKi- jofo como cfi las deraas Paefiaí'vííl^afcs, El 

S«4. Cardenal Benibo > y la mayoí ^^rü» á^ lo$ S^?, 

bÍQs de Italia quieren , que fe deba á los Pror 

vénzales. Otros creen , que fiendo ufada la 

Rima 
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des ,1* crftjerotí comíigolos Goios y qaafidb 

ée h^w^otí áúoáó^^át las. I^coyinóas del Im-i 

peno Romano : y aua añaden > que lai pala-; 

•¿car il^4 «ambieír vtnai icón dos -00^013 , cu-j 

:yDs Poetas fé UaflwaV(%rfe/v: > y *íós ^ownas 

i^neí : como (i. ia^ voz ^ou no pudieíte snas 

ibfenn dimanar del. Griego. ^^ih»ar^>u|fe ^fi^'. 

•Hci' tibd¿» lo .qás. £b itace con jdetberniíiado^roé^, 

'<Icn i ndroeco , y ¡rácdida v de dolwáü-yiehcftl 

iLitín ^^¿^hníHs , que hivieridofo aplicado al» 

rdanzá ,. i lar Muíica , y a 1^ Poefii'.eB k basa 

^LaítiaUid ,'fe ptns^eo niris vfcrciqacíííf ermentc ' pá-; 

W íigaiíbar'la ¿a^eiiéiaj» Aonsei&^y eilr4^^ 

íA imíeiial del ▼étfo. \ ; ;^ : 

-i Los que fixan el origen de la Rjma erí 

el Pap^ í-con II. qq<j "so .de jplla:€tí|^ \Ú^ clift-. 

(ia , la hazen mas m<^«rn» de-loo'qfíi^^^s 

•eii ííá:Iiifad Vcotnó'rathferen 10$ gatí -^ H^c^, 

y el AbA;(S;:M*íiJ«lkak;iaWÍlwÍ?9í¿i^lÍM<Á^r^^^^ 

bes , queriendo qucL cftos U intKddSfiréflfeif''¿a 

Pro vcn^mW.^ :y >diea»ts^l!3a«toiilpi Eticoptfas, Mr. 
Fauchec Tufe , que los,ChriftJaríos tivicttlÁ- 
ron de iQs^JtipbíaiKi-y g«yft .P«^^/6?= ¡«ínada; 
y Juan le Maire'pafa á hxáui d <íi(^tn^ét 
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k BiiUA ect BarHo > quintó Kéy «le los Gás 
los , que fe cree viví* por el año dcj Mundo 
4140, y mas de 700. anos anícs 4elaguen% 

•jdc-'Ttbya. , ,.■ ' - • .- ,■ ,,. .,..; q\ ->■ 

j . No es: néceñatio it tan Icxos > pjíía.cii? 

contrar el ufo de la Rima en Europa , aatcá 

• que los Godos baxaíTcn del Norte, y mucho 

antes que los^rabesentraíTcn en Efp^ña. £h 

los mifmos Poetas Latinos dd ííglo de Auguí» 

!to íe encuentran vectos rim^ados , y cpn lá 

confonancia en el medio , y en d fín del 

fiíifmo modo que los Leoninos i como íe obj 

fcrva en algunos de.Hotacio» (77) de Ovidio, 

{78) de PrQjKccio., (75) t de Marcial í (8a) 

y Jano Douza (81) advieitc , que los Poetan 

\ ■;.,.•.....).': :. , :• ■ >- Xati^ 

it?) '^ft.v^er: ',";.! " " 

» Non fttis cft pulcra eflc poemata , áukia/«woi 

M & quocumque Volenir, aniíuum aiiditoris iigHni¡»% 

»» Qom QccXvuaxfttlláSt tot habct tua Roma^*f//4^í 

'(79jLib,t.clcg. &. . / 

j'J.ití* i.cícg..i7, : .' '. - f ;.- '. ■-. ,--,i 

„ Quin ctiam úbfenti profwit tibi, Cintía , tí«í¿- ^ 
'Lib. í. clcg. 7, j , . t :.. 

. „ Dulcís ad h^ern» fuerat mihi riifa /jM«f»tf<; * í 
I.ib.2. elez. 3. . - !•,.'" 

. », Non non Immani funt partus'táíia d4n<ti '.' 
V i> ita novcm menfts oda pep«rere"Jotf¿* ^ ' ' ' 

(« r; No;,, «d froítr^j^ ¡^b, 1*, cap. 3, 
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tvKÍtios ae iqiiellos tiempos gaftaroñ tió pc^ 
^s veces de efte Juego de palabras en fus 
{aciores. Obras. La íifniUbaanda , que por 
lo getieral fe huya como un vicio i buvo tiem- 
po eti que fe bufcaba como adorno. Los 
Oradores conocían .efta figura R.hetotica , qu« 
,|}|imabaQ fimiHter. defináis % eó cuyo ufo no. 
fue el mifmo Cicerón el mas parco. 

Los Poetas Eclefiafticos , que en los (fí 
glos corrompidos no (kl^an mancenef el vei^; 
^dero carador de la PoeGa ; oi por la ms^; 
geíifad; del eí^ilo , ni por lo ; macávilloíb de 
la fábula^ fo abandonaron al juego de pala-; 
bras y procurando con el fonfonece del rihc^ 
tño , y h coníonanda íuplir lo que les fal-: 
laba de felicidad en la invención.. Efta' cov-; 
rupcion empezó entre nofocros muy temprai 
no i pues Alvaro Corduvenfe , (8z) que flo* 
jrtcio en el (iglo nono ', afégura «que en fu 
jtíempollps hombres mas rfabibs^^e £rpa'^ 
igiiota^ban .<! acufíjo , .y>- ^oá)polsicióti ¿e 
los verfos Latinos ajuftados a fu debida :di' 
menfion , y pies; y que S. Eulogio fue quien 
fe lo fofeñp á el-^ deíp^és quoi^lio de fu 

. ;•,/,•,: '„••;.•. ■• Ik'%':-^.: ■■y.^,i .... pti- 



(8i)Ea la vida de S. Eulogio. Ibi métricos y qms nihiéc 
mfckhant Sapientes Htfp*niít , pedes perfeíHfsimi do- 
thit 5 Mbi/quepoflegrefiottemfHom tjhr^t, ''^ '•■^- \ . ) 
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^¡{loit; y eSta íes , clclipu«s del ^tÍGf Sip?: 34 
híxaáit ie. infiere ^ que i^s ^er/or riikmicos'í 
i^M eo otra: paue dice > havec eíccico^ieía ía 
^.avcntud >; no ecaa verfos ajiiftádos a pies^ )¡ 
¿laba» , üaa fob al numero , y cadencia, 
idr que. nació ta. Rimak Eftos eran Umí mü^ 
eos isiodelos) de ,a(|ustlo& íxgllos , xñ qntf nt 
fe conocían los buenos originales i ni fe pfocur^, 
-Itan inúcar. Los Poecas. CaíleUanos-, que 
«atenian . mejoms dechados ^poditfcon haíverl6$ 
-tmícado en :eíl:o > tomando ác aquí fu origen 
jlueiliia ' Rima : y ri&die. ignotra lo qué la Fk^^ 
6a Caffcellaoa ha tomado de la Italiana^ t% 
l^fovenzal en cfta materia. < ^i 

Par* conocer- que nueftra Riba imitd 
-Uftucbo :de itOte mal; güilo de los Poetas ÍM 
tinos de aquel tiempo ', bailara comparar ál-; 

gúnos de nueílros mas antiguos verfos Gafte-i 
! llanos con oteas Poefias Latidas del tfíifmo ÍU, 
. glo, Blas Ortiz en 4a defcripcion de la Igléfiá 
-de Toledo (83) trae- aá'epitaphidi del a% 

1132.^. que empieza afsi, 

-i intus , et extra Juk irimenfoc mbilitaús, 

iari 

W) C!ip.i7>V.. .: V .... : .''•-:-.*.' •--•" 
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. lai^ ymagnifitusfuií ,itJam ^tmiki^ati^ 
etjpeeulamffnem , ttímsfom boaifatir, . j 
'•' " ' '■ í '. • . . * 

£,(U Scropha, guarda el mtfmo rtchoao 
qae las del B^rceo en quanco a la~ coofonai» 
cia final de codos los c^tsa vaCois jdei quf 
fecompons*. .Cotxkpai^ire.ahonkel pcincípio 
de oile Epicaphto con el de ocr» infcripcion 
del miíma uglo efcctta en verib Ca(UlUno 
«fi la Era- »58S. que ^etcenece a D. Sancb^ 
Pavila , Obifpo d« Avila , y ccae:cl Hiftps 
dados ác aqíseti* Igleíia. (84) 

1>. Sancho ,. 0hi/p9 de Av&t , coma Señtr hmaJo, 
dio muy buen exemplo , como fue kúea Treladf, 

" fo^ tpe Aégn^em de Si !p^^/fip ümmd^y < 
j éde mUygrMitdes al¡gos i por doesfithfientad(y» 

En^ el MC del Cimáomro de. Toeus .^U 
ffios dt Juan Alfonfo de; Baena ,. qife qí^. cñ 
^^ Efoiiiat , íe dice ^i ál ptiñcipijo: ' 

Joánnes íBaenehJis horno 
yocatur in fuá domo. 
; ■ : '^ohanJlfoifo de (Baena: 

. lo compüfo con gfah penjx, 

' Aqüt 
'(8<4.)GnXj<)nzarcz DaVila, ThratnEckJiapieb, toa». K 
- íglcfia de Avila, Lib,¿.<íap^ bí» : .. < . .. ^, ; . ; 
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Aquí fe vén (ios veríos lañaos ; f Zol¡ 
Carelianos con el mifmo rithmOi 

La PoeGa Arábiga no es la que meñoi 
ha contribuido a enciquefcr nueftra Rima; 
De ella nos vienen los verfos con la cónfoí 
nancta en el medio , y fin de cada uno j lo$ 
que llaman encadenados , por efliár la confonant 
cía en el fin del vcefo , que precede « y en 
el medio del que fígue: los verfos retrógrados^ 
los que fe pueden leer por muchas partes ^ los 
que rematan en pies forzados , y en nna mi£< 
ma voz ; los laberintos > lo& acrómicos > y des 
más invenciones de ella clafe , (^ue fe hallan 
amontonadas en la Metametrica , y ^thmiCi^ 
«de Caramucl. 

Los verfos i que rematan ca ecp , cfto 
és , con la ultima « ó ülcimas filabas de la 
penúltima palabra , fe hallan ya ufados po^ 
Juan de la Entina cm'tfe fus Póc fías publica- 
das en el Canckneró general de 'Scííilla. 15 3 5 . 

En las dos ; Tragedias de i Nt/e lafiimofii 
y ISÍife laureada de Gcronymo Bcrjtiudcz fe 
hallan muchas efpecies de verfos nuevos por 
entonces eUj la poefia, Cáfteltáha ',: como los 
verfos Phalejdios , Saphícos ¡ Adórneos , y otros 
diferentes ', de Ciiya particül^idad tuvo nuef-. 
.tro Aucpc cuydado de advertir a los Lsílores 
al principio ¿c fu 0';>i^. . . , . . ;.. Bétr- 
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Bju-tholom^ Cayrafcoiie Fígúeroá Inveiin 
to los verfos efdcujulos ; y afsi ie nota en U 
ínfcripcion de fa réprato > que eftá al princi* 
pió de fü Obra intitulada Templo mlitante; 
' ; Don Francifco de Caftilla , que eCcribio 
ien vcrfo de Arte mayor la TraSiica de las V/r-¡ 
tudes 4e los buenos ^yes de Bfpaña , impreíla 
en Sevilla en 154Í. también los compulo eá 
lengua Latina con fa mifma medida, y con- 
fbnancia qué los Caftellanos ; y creo fue el 
primero que los usó > en cafo de no fer anterior 
a él el Do¿t. Luis González, de quien trac algu- 
éks Coplas efcritas de cfte tnodo Gil Gonzá- 
lez Davila en el Theatro Eclefiafiico de la Iglcfi» 
de Badajoz. (8 5) Otros por el contrario hicie-, 
ron verfos Ca(íellanos con la mifma armonía, 
y medida que los exámetros , y pentámetros 
Latinos. Su inventor fe ignora : D>. Eibevaa 
Manuel de Villegas fue quien los efctivió con 
snas felicidad. ' 

Tampoco fe fabte quien^ fuifle Autor de 
ia extravagante invención del Tithmb potiglo- 
'co ; quiero decir ,de la mefcla de verfos eh 
■idifetcrttes lenguas, coníervando ^n todos ellos 
-k medida de los CaftcllWíOSi £n«?e;nofotrós 
prevaleció algua tieitípd eft©^ tóá;l?'gufto : y D. 

($5) Tona, I, lib, i, 
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tés <!e GoñgOta^ que «t> c&fi todts fuif ObráH 
moflirá no. tener el, mejor « taimpoco quifo do- 
X4r ÍEU4(SI:i eft¿^ nu^va^ efpecle de, exccavagan-; 
^ , componietidd an iSaaeco en> qaacro lfii|'; 
gU48 , CatlelUna , IieaIM».* Portuguéfa , y 
Latina. . 

La inyencLon de los Centone» en . la Poei 
fia Cafl^ellana fe debe a D. J^an. de AndofilU 
Larramendi 9 que cpc^ lo^ yerfos dcGirctUiíi 
compufo un Poema intitulado 0}fiJU.meflr^ 
Señor en k Ckw^, que fe publico en Mtdád 
i6i.S. Imitóle eft efto P. Mwtin.de Artgulo» 
y Pulgar en {^¡Bch^^ fitnth^iWm'jiíTtfijáiiBA 
Luis de Gi^ngóra ¿omptioft t de ycffos eiitréí* 
íacádos de las Pocfias del mifnio D, Ims: , y 
.publicada «n Se>^iUa ano de t6i^S. Qon vetío^ 
del mifíuo; Gpngora fionapitfo; Qíro QítOtón D. 
Auguftin áe ¿íaUíaH: át ^G<MW(ep<fi¡i?n .dcN^eí; 
tra Señora «el qual anda i^xif^reílocoñ íosáéi 
más Poefias. .: 1 . , ,7 

.; - El Y^fo"! fíieltft df.fm (Cp^f^náücia es 
bien; antigUQ eil^tc mÍ9%im.i y:k "halUmas «h 
nueftros Pbeífts. -oari^al-ínÍfni.<íííifflft^)i;qne 
: Ití uíaba eliXíiísino > i|Uj: ^eníw |<)a íj^lianbs 
, p^a ^r :hJA v.Qftipr,' ; Aü^fe i¿e Lfisfrtftes j twí- 

FM^^^hia natural , impreíTa en "Sevilla 154.7 

en 
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en qde nó folo fe hallan fuelcos los verfos 
Endecadlaboft j fio» bs Caftelknos <le ocho 
filabas. Nueftco Au^or nado en 15 15;. 
efto es 4 cinco iiaps.jituesdel.de i5j;.o. en 
«qae floceci^ el Trifdno: > <|iíiq ialLdció ci^ 

Mas moderna cjt en nueftra Poeíia k 
«{fonaficiá > qqe (c «íopezp a imrodacii; en 
fUa ppc Ip^ Romaneos:, ;y Camacss.. fiüta c£) 
pecie de PoeGa , por.raizpü. de íctm patad 
cancpj ^4 algo dilatada : y nuefiarot anciguos 
Poetad , que no conocían mas Ricmo , qae. U 
coníonopciix fe ^ veían prectíados a ufac. de Uñ 
Coló coníboapcej para ir. encadehando unen 
vecfos con ocros defde el principio ha^a el 
ím , como fe vee en nuefteos Rjomances mas 
ancigtio&, £n \q$ íiglos. mas cakos la expe^; 
cieíacia hÍ2o ver a aiMCbods Poetas'lbi defacier-; 
VOSg iqiK fie «(ponían a come£)er> en ios vérfos) 
por lugecarfe á feguir. hs leyes de .qq imiímé 
confonante en obras can largas j y efcogieron 
la i^(^^f^cía> <;6fl)kQh ^iona más Ubre «■ y que 
fuera f(^; ia^ ^on^n^ncta eta.Ía lu^icai^que po* 
día encadenar unos verfos con otros delJe 
el principio baila el ñn ^ fegun era» la cof; 
lumbre. . .: ... 1; 1 / . . ■■ .• 

M . Aom- 
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' A. 

ortien ' £\\J(icpc el origeti ¿c nucftrás ántt- 
ie las guas Coplas Caftellatiás te dfcbieíTe a la cafuai 
^yEñatí- proporción del canto v para qüc íerviaR , nd fe 
ciasCaf- pacde dudar ^ «[ue , ea los áei^^os poftkic^^ 
ttiunas tomamos de los Provenzalcs , y de los {c¿iá« 
nos los Sbneix>s , los Madrigales , las Cancio- 
nes , los Tercetos y la Odtava Rima > y otras 
compoficiones ienáejantes > nñui diletentés de 
hucftras antiguas Coplas. ' ' - ' ^• 

Las Coplas llamadas Ü^onMat fon bien 
áuciguas en U Poeíia Caítellana^ y fe ballaa 
entre las compoíicbni^s del Infante D. Ma-- 
nucí. En los Poctas^Eípaiííolesi ^uc'compo* 
nian vérfos Latinos por aquel' tiempo, fe ob»' 
ferva el Rithmo de las Redondillas i y de ef-j 
tos puede (er <}ue paíTáífe k la Póe6a vulgar. 

Blas Ortiz en la defcripcion dé lá Igtc-í 
(ía de Toledo {^6) trate ort'EpÍtaphi<> do la 
Era 135}. en que hai eftos dos vecfos; 
( ■ - - * ... 4 i. - 
• Mitihus'hic Wí/ír , tamm hofiíhiis ejfejlttdéktt ^ 

Que partidos, fcgun la ccfura del. Rithmo; 
fe leen afsi en forma de Redondilla: • ' ' 

(86)Ca>.i7, '■ 
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i/: . ' . ■ iJtítthus hic mitis,. < ^ 

. ümenhofttkuí ejfg fiudíifét > 

. . hoflis'y fulgehat 

V . f'oi'ter cenamius litií, > 

f 

5WIÍ mifmo- tr»^ «ítc^ Autor otro iEpitaphío; 
que perteaeoc á la Era 13x4, en qüc íc ha^ 
lian cftos quÁtro ycrÜos 

XoletinítPuSf cUíUfge^erofajjropa^ ^ - .: 

•J méríbusornatusfMithkprMtatis'mago: ' '- 
hrgus¡magnificus,ekSius MetidonienfiSf 

donis inmenjis , cur£torum ^trus amcus, ^ 

L ■ t S J . ■ . '^ '"<.." / V' .A . ■ J 

■ J 

Xds qbalesjdlviiidos ^tfstmifoso- por 4a x^sfavá; 
xorapoácn los dos géneros <1« Rtíáoiidillas 
-con; la confoQancia 6n^l mas> ó tnenos^ int 
-cerpolada. < ' : ' f ' ^ 



-;. . . .' 1 



cuius ^enenft propago 
moribks'ornatus .< 

fuUhfí^fYjohitatlsirMgoi ' ' 

hargm , Magmjicus 
eleSlus Mendonienfis, 
donis inmenjti 
cunBorumyerus árnicas; 

.Mí Vir 
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Vicente Efpin^l nAtt^l vie llondt , fe 
Hice cotnHááiciKé ;ham iijü^tooMuio las Decimos, 
que aun oy fe Uaroait .^pt^ del nombre 
de fu Autor j .feto 0* Oi»gotio ^ayans (^7) 
lo niega, atribuyéndolas a Juan Ángel en (ts 
,3yf^i^H^^yo inpi»i{oitn>i 5:«. 5>. f coniáedieüdá: 
k ÍoIp aA^l^^d bayer variado Jiosifitips jde 
la confoniancia. Taipbiieii (s -Ikcnacon feli-, 
danos no (e que verfos , ó Coplas , que fcgua 
refiere Lopc; idc . V^ . .(9 8) :mwfia»^ itm JDa- 

ma Uafnada.FeUcUná, 4^^^^'*^'^^'^^" ^^*'^ 
ge de bombicxftavo algún tiempo en da Uni- 

yerfi4*4 de SaUnwnca. .. j , , . . ^ 

D. Pedro Vcncgas de Saavedra , que 

.corhpuitb etit fcaccá Bitnba «I Jtoüa de Íds;S^« 

?medios de 4mQr tvk i^oz. ;£;;glom.aUi de (íec 

«I invemdr de cfte genero de.Eñancias > po-; 

ro no fue el primero que las uso en la foo-; 

(¡a Caftellana , como tampoco Manuel de Fa« 

lia , y Soufa, (8^) que fe ja¿la délo mifmo: 

pues fe encuentran v y aun con nuevo actifi-, 

cío , entre las t^oéCifts de Chridotval de Mefa 

publicadas en Madrid 1^07, y mucho antes 

las havia compucftio Qcfonycno Beánudez en 

las 

(87) Specimin BiblkthecA Uiffútue MayámfiAint, Hannoi 
ver 1753. pag. 50. 

(88) Laurel de ^péto. 

^{i9) Europa V9rtugtfci,toíSi, 3. part, 4. eap. 8, 
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faf Ttagéa»» :dc 7^£ Uftim/a , fUifi launa'. 
d»i <f U9 is paUícttoa en . i ^77. La iavean 
-don 4e k^fexcft Rima no te debe á ftlguod 
.^e cftos Poetas > ni al Cañilero Marino > que 
^ 'y¡i€to de lo propb en luUa» pues Juan M^r 
^ de Ci^Ccimbeoi en la tíijtcria de la f^cfi^ 
,7iuJ^ar (jio) aS^mz, <|ue icn efte genero de 
-EGbndas «(U eíaico fi\ Romance de U Le<m: 
^4>que i^j^oneíetbkeaaniágtia 

*:;.'-•.-'. ^ . . . .' ^ . . . ' ■ . 

r í i ■ ' > '■ ■ ' ' ' ■ 

i jEfdc- que los Roma|ios introduxe- comdiai 
fon en nipaña la baena PoeGa , íaeron coaó^ 
iodos en ella los ju^oi ícenieos : 7 las ruinas 
jde tantos antiguos Xhcatros, como baila oy 
"le contiervan en diferentes Ciudades > ion 
otros tantos teftimonios de lo apoderado que 
«íUba del Pueblo «fte genero -de diverfion. 

De aquí fe conoce la faliedad de lo 
^ue «n la vida de ^Apqlonb cfetive Philof- 
^ato 1 (^i) aílegurandoi que 'las Ciudades dé 
ia Bctica jamas bavian vífto Tragedias , ni 
.Certámenes cufíeos : que los Efpañolf^ eibf. 
•ban como eípantados de vcc un nawndigo Re- 
prefentame Trágico, que andaba rodando poc 

El- 



(90) Lib. I. 
i?i) Lib. 5. cap. 3, 



Digitized by 



Google 



Sfp&fiá ; ñáckhSo cfta admiración He ^ue c^ 
toda ella no er^ conocida la Sceim >. f (|uii. 
haviendofe pdiencado efte Cómico en la PI44 
7A pablica de Jffula , Ciudad de la Betica« 
con codo el aparaco Trágico , para reprefetvtar« 
^Pueblo etnpezo a horroñÜatfe , y imir» 
creyendo quefaeíT: algún Detnonía £Ba 
Ignorancia del Tbeatro , que Philoílrato fupab> 
ne en EfpañaLenriempo de. Nerón, es una^d» 
las muchas patrañas, de que cftá texida U 
vida de Apolonio, que en el juicio.de lo$ 
mas avrfados.paíTa , mas por Nóvela Philofo- 
iphica, que ppr laiftoria verdadera. - : 

i Los Godos» y demás Naciones >bartx»} 
fas , que inundaron , y fugecaron efte Pais^ 
ahuUentaron de el las Muías Cómicas j inceci 
(umpiendo la quietud publica , que es la que 
principalmente ie intcreíTü en las divecfíane^ 
acl Thcatro. . . . . 

Los Atabes , que xeftituyecona Efpañi; 
la literatura , y crat^ grandes verGficadorcs^ 
ufaron de reprafentacioiies , y diálogos, en I0& 
regocijos públicos > ayudados de la fertilidad 
dé fu invención , del fuego de fu genio Po¿-. 
lico, y de. la abundancia de fu elegante len^ 
gua. - Los Provsnzales conocieron también 
muiá los principios la Pocíia Dramática^ ^ 

' fe 
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ré'pueác'tírcer , que por el comercio con ellos; 
y con ios Árabes; la aprenderían los Caftellanos. 

Gonzalo García de Santa María, Cbronifta 
'del Rey de Aragón D.Fcrnfando «I -honcfto, re- 
fiere, como fe reprcítmo ca Zaragoza á los 
Reyes una' Comedia, que compufo el famófo 
D. Enrique de Villena , en la qual hacían fo. 
papel perfonalizadas la juftrcia , la verdad^ 
ja^ paz , y la mifcricordia. Y dc^ aquí fe co« 
noce, quanto fe engañó Cervantes , que creyó 
haver el fido el primero , que perfonalizó en 
(^ITheatro las cofas Efpírituales , y laspafsioncs. 

En. el Cancionero de las obras de ]aan 
9e la Entina fe encuentran diferentes repre- 
fcntacibncs compncftas por él , y rcprcfenca^ 
das en las noches de Navidad Carneílokn- 
das> y Pafquas en cafa del Duqiie de Aiva,y 
alguna vez en prcfcncia del Principe D. Juan. 
E bs reprefentacionei, ó dialogo^ , eran de 
Paflores , y afuntos amorofos , y también de 
Cofas Sagradas, de la Páfsión , del viage de 
jerufalen , y otros aíTumptos £amiHares. 
t Antonio de Nebrixa (^i) en el Com- 

pcn- 

(pi) ^rtis Khütorick compendio ft coaputio^dp. 28.D0- 
c^m ntofunt vel Scxnici ^tiont , qui & «ptims Poc- 
turwn tautum aiiiciunt gratis, ut nos ihfinité magis e<t- 

J ¿em ilU daiita, quÁra Uñx dcieiknty^ vilif Antis etituí 
_quikhfÁam impitnnt aures,ut q ni bus nullm eji inBiblicif 
xkecii Iccíts fjit ítiam frequtns iu Jhcgtritt 
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petidto ¿c U RhtOQru» > . hAl;>lft8<lo; :d« lia 
fuerza , que la proáuócitcion,<y d giodo 4an a 
U Oración > prófigue: 4>PniebaUc eflk> con 
„el exemplo.de los niiCtno» Reprefiscwa^tdSj, 
^que añaden tantn gracia ,■ y donaire . a los 
f, mejores Poeca& , q^s es infimumcnte mas. 
«, lo que fus verfos nos. deleitan > quando los 
i, olmos, que quando bs leemos > y de cal 
,> fuerte fe hacen efcuchar aun délos- mas np-i^ 
tt cios ; que eftos mifmos , que jamas fe vea 
„ en las Bibliothccas t fe encuentran frequcn-i 
„ témeme calos Theatros. „ Exemplo, de> 
que no huyieea. ufado Hcbrixa > para^ ptiífuadir 
a fus Le^Qtts !a tnaporcancsa ^e cíla parc<í étk 
li Ocacoria , (i en el año 1515. en que larcf-t 
crivia no fueífs ya mut conocido en Éfpaáa eL 
Thcatro , y las repreieocaciones. 

En d Cancionero gcaecal impre^ cli 
Sevilla IS3S. b^ii un Dtalogo entre d¿fer^f|-í 
tes interlocutores compueílo por Puerco Ca^s 
icro > y en el ¿c .iimbcres 157^. fe hall* 
otro en prc^i „ y verfo del Comendador EC- 
criba, en q!iie(fe:;inttodttcei hablando el, Autor¡ 
el amor , y el corazón. 

El Autor de la DifcrtafCión fobrc la Co- 
media Efpañola obferVá mui bien , que 'por 
entonces. ; „ Los Farfantes , juglares > BufoncS;, 
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>,dei Paebl(>'> ^miencras que los hoiEqbi:e$ d^ 
'^ jaidc»> que UUn^ y obf^rb^báti U tiacüta^ 
^>leza> y los primores 4elo$ Autores Gtiegdí; 
»y Romsiios » coi^ioderofi 'qiian. apaírtados 
«yeftab^fli del l^ti^ufto , y áélk tótútíái 
t, Y deceftarbd dd übofo ; qu» fe bacU 'del 
»9 Dialogo» para corrotnper el corazón, y d 
>^jaicio> por ^oMccIvíerón Diátógo$> qií^ 
>V Uam^oñ' Cdnledíaí Vpé^p mai la^é» > e ttt^ 
*^ capaces db Péprcfetítárfft 'i, ^ •• •'- ' ^--^ "' .\ ^ • •' *' 
Pero es meneíler confeflár , qae fí eíiós 
jAiutores Í0 puíieron «o el Buen camino, pror 
•corando. imitar lanánif atezad fe&sái^tiit A 
•bqed^Q^o dt la^Póeíia (friega', ny «Latina» 
•«D 6iecoQ los qjue en íus cot»j^íiéidnes nfas 
ie efmeraron en defterrair deU Dramma^ tóáb 
io que:podÍB^ ípr^perjuditi^l'^tt^k bd^náS cót-: 
.tambres;: havibndo tn«»iei£b^:dó fifis 'Gó^-s 
diixs Scetus demafiad^ente-UfÍpivá^y^ j^aÜl-j 
. ges llenos de no poca malignidad. 

. Tal es la i^mbiík feJiftfiHt,'c^ Trag>¿¿^ 
ttíediá ás Calixto. y ^ Milí&ifJt^t ftí ^^Intr déC- 
. cripcibnes ..tan vívase ijtíágéflcs , y pítifliíks 
.' tan at natural » y caiaékérés tan ^répi'os i <\^c 
• por eiílo mifmoícrian de róáíifirtio cxémplo, 
lii íc CacaíTen ál The^tro. IgaoraíTe el pMh- 
^J.- . ' N ci- 
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fípál: .Aut«f ^ f&k Cornea. I «eii2>ix7¿t^oI# 

Qou i poro le .fóbé ^ xjoe . el que :U comeiiz^. 
pp píifso dM primer ¿ibo , havieodola conti^ 
I^a49 4erpae$ de(ckel fcgmido» narcodJgnat 
^^tco ', ^Biicli^l^c Feraafida^dé Roxas > coq 
blQ pái^ece j^ojCiifiíps, verfps AtsMcos 4c\m\k 
mo , que fe balUil al principio de efta Obra» 
y.^i^ijí»? ios iíjtrfi? ioiiiciíité? £&ccn; BUBachia 

Uxto,j Í^UbeaiJif^.nafcUo en h ^.ittby,^ 

. i . , £fCla Comedia'i como todas ks más de 
%c^^ cíc;o»po^^ íc'cí«iytd'en'pfofl4íy< defpuos 
,-|^ pu^f{> en,yetÍQ Ju^ñ dti Scd<3fa> i.^^ la pci- 
;bl^d.en &i)aBiafKsiriÍ40. : liOs-Francefes dv* 
(Hefi de pUa dos; cj:a4ttcci6fi¡6Sí-, la mas anógott 
Jicfba.poc' htm MJíícrto , y ^bHcada em 

J(pg^n4a^ pon Jííobp Lai\fewdÍB ch Pías :í'5^»i; 
Juan' Rdmeio de Zepeda compufo ;i4 
. C<«B<4ia( S^^V¥¿r<i i qao h publico con fusdct 
.|aiaS{P0Q6a$ «A $<{yi)ja.í.5^2t. vAtidtás de Ri»-í 
< j;^%rAtarx:c^n » : nafui^t^ d^ Madcidí, «ferivtp Ja 
i Ccimf 4ü ie 1$ HicUieH » publicada len Madrid 
, iv8j. hx Bl^m^ imprcfla en Mcd»na< del 
jü^appp ^51.4,. <s de Juan RodttgDest> ()tt^ 
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P«di;o Hurtado dt' k Vega cpnipitfo. U Cotn¿í 
¿U botería iehftief»chl Mundo, AntuerpU 1 57*; 
£1 Cotiwmlado» Podro -AlVáiiez-d^^ Aillóti Ia 
Át^erfí&^,y ^Tihalda iUa^ada' ^^dié, j MJpni 
$d de JíMf, que tiaVieádo Quedado irtipéifee* 
t&, ia acabó Luis Hurtado do Tckáó,y ic 
pttblicd en Toledo 1551. La Thebaida > ia Z£« 
foüta, y la Seraphina publicadas en Válcnciii 
r^ z 1 ; fon dé Aui<tf AncHiitno *, como también 
la Tragedia ^qlkim¿(, Toledo 1 5 47. quedena^ 
da dene menos , que de Tragedia. ^ 

-.'. : £1 ■ Autor dcli Dialogo de las lenguas , pt^ 
btioi^ó^ por-D. Gregorii¿'Mayan< , (P5)'alabii 
láúcliO'Ocba Comedia intitulada Pilem,y-Z(mfi', 
hrdo, '. . D. Alfonfo Uz de VeUfco.compafo ab; 
gún MÁempo defpues Wát-ei Zikfa > publícaí); 
áa' lapáhasra i!£jtenM.iUii lí^iV. y' la (¿guií- 
dá «n 'Bjircélofia níij. ' ■ '-^^^ '^ 1 

■ : Los Píjirtugtfefcs fe apHcaróft 'mucho áeft 
tft. Potma > y cómpuíieVon" ^n j^doíl^ 'muchas 
^mtÁmavsSÁtu^s: . Jorgü 'íérf¿irá-VáZ(SOAt- 
eelós ^orn^ufo las Comedias yÍHÍe^r'apbia- , Vlí»; 
pp>i yA% Eufrofina',cú que bai áilgü'nás ScehUs 
excelentes > y cotmpirables con las meiores áp 
Biauto, jr úTerendo, fíwrf ca^fiífl^t algunos '^áf'. 

(pj^F'^^^i^are^ ¿e UlettgitaEfpattola , tom. 2* 
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tiVQ , á que fe probibitfílie U pdin^r^'ImpceC-i^ 
(io^ que d^d\^, (í hizo éi| Evor* i^^S. Tr»4 
¿uxoia defpues al CAftelli^nO D.: Feíftiancb de 
B»Ucft?ro5 y $»$M<!d!ra.m Madtid riíi3>. cuy% 
traducción (ebolvio a pubUcac. en Madt»! 
[1755. por D; Blas Naílarre , disf raziado en. fti 
Dedicatoria cou el notpbre de V. í>omingOiTef^ 
ruñfi Qifexillo/o» : i , '1 

£lta$ Comedías > como quiera; que eran' 
largas , no podian repreféqcaríe i y a(si foto po4 
dian contribuir a la diveríion , ó inftrucdo4 
paiticular del que las Iciai ÍUeediendo lo mifj 
mo cqfu las craduceiónes eft proí& de algunái 
jComedias Griegas, y Latiáas»<^ue dcfpues k» 
í:ieron ios que procuraron confervar el buen 
gufto del Dramma... £1 Do^kor Fcancirco dei 
iVillaltbos > McdlcQ. de; Cámara de Carlos Vi4 
traduxo el Am^hitrion de Plauto > impreflb lá 
priúaer^ vez en Zaragoza 1515. y defpues en 
Zampra 1543. Hilólo defpues también Fec-i 
4ian Pérez d^iQUya , cuya traducción es ,miH 
^ho mejor que Ía;de Villalobos. Las del Mt 
iife ¿ipñofo , y fi\ Mpmckmos del miftno Plauto5 
publicadas en Atnberes 1555. fon cambien 
iR^i, buenas ñA«Miq«e íftignorai quien fucflcfii 
Ai|Cor j no pbftaote /(^oner algunos , fer el 
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fsüfísití GotixdÓ Pcfcz y á ipiienfeftati tlsdica-,: 
dasv Pedro Simón Abril no folotradaxo ha 
Ceb .Comcdias.de Terencio > fifio amblen ck 
(Piu^ de ÁriAophanes. . 

. Pero el primero >. <|uc jcmpezo Lreftauí. 

iSLt en ETpana ^ Théatco > afisiea las compon. 

íicioaes , como en. la reprefentadon , fue. Lope 

de: Rueda 4 natural de Sevilla. ^famofo Parían^ 

te , y Aucor de mochas Comedias , y otras 

piezas drimmáticas.> las quales tíenen una natiñ 

l^gracia^yarte^que como dice el Autor debí 

£)iferudon fobre la Comedia £fpañ9la , deleita, 

j,m.fe defeubrt' facilmeiUf; Fue.de o£do Bai 

údoc de oro i y Cervankes > qac le alcansó k 

conocer , dice j en- el Prologo de fus Comedias* 

^ue fue excelente en k Porfía Pa^oril , y qud 

hafta fu tiempo ninguno fe le havia aventajat 

do en tSübi " Jua^Tt de líitiaiQíif da v Libreto Va*. 

lencianó * que^fue -fu^^aroigo > 'y le trato (.mvtj 

cho , défpues del falleciiBiémb del mtftno R.ue<: 

da corrigió , y publicó, las piezas Cómicas d« 

¿(le faixidío BLeprc£enEánce( / dtvidiendjQlas , .«o 

inuahaéi.yp¿quieiíasjO>l£CC¿dines. '. Si^stCóiú^^ 

diiasí üítt.qujííro!) la .Eátfeinia i\2e Arvul^ma ,\]^ 

de los Emanados.,. y h^íedúra!:Á que fe aáa^ 

den.di^rentes Co^firW Taftariles. t^fc otus^i^i 

aasi* que Víaíoí l'Pí^Dr-^ f.íc^^cúkíá^áaiutk^ 

.-.'.■'. el ' 
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el tituloí ele elfós en í» impi¿(aba dB VateS% 
cu I %6y, ttzh para poner m primphs ^jt»'» 
tremedíos de G>lo^uios,y ComediMs : de donde fci, 
cotíoce la antigüedad de las que aora Uaoouui 
liMs ,i&itremtfesyf Sajnftesi ; '; 

- I EX mifino Tinaoneda publico en Valencia 
'1^66. otras tees. Comedias en pcoHacompuéCn 
US por Alonfo de la Vega , Poeta también , y. 
R.eprefentant« . ^i incicdados. lU STbí^amea > < loi 
Sei-aphiua ,yla 'Du^itef^ dé- U ^fa¡. La , IWík 
Ñka íc divide en ócbo Scenas j d afl^mpio , y( 
el enredo no fon buenos ? yla dicción , y: 
ícnteacia mili infcriorts a la 'Celcflana i y alo^ 
niiCmo fe obfemra cniaioGóís 4<»» Coiáedíass;; 
nocandofe ení k ulñKÍia Já;paiticulai;idad de 
íer toda feguijda > fia dWiíton' de Scenas^* 
ni Ados; "•.■!.-: • ■, • '.. - ;-. ; :• ... i 
-i- Cerfánteí eiPel iQrologo<-ai. fustCbmadiaft 
mniia<bieti «I ti^ad(^:iiín-<}ub entonas, fe ha\kÁ 
ba él Tbdairb £f |i>atiol v^ ' ^os Ipro^éíTo^ • db 
fu decoración ha^a eltíempp {en u^ue el vi4 
iria. ^j'£niiílddn:ipt»' de(idlbcpei¿br6 E£|^ñ¿)^ 
^^ (dtc^ ; liablandú^deí D>p«rd4J|lt|e^4 )Atáiua 
ii loi apáfratosr de >iin^Aác« de £opncdtíis rf ó 
3i encerraban 'en uhcoftKlv,, y fe cifcabaa ea 
|^>quact^ pelucos bl4iicos: guárílecidos. de guaf; 
¿¿daiitedldoBÍdov^ ei^ qaá^xbodbasi y;c^be^ 
i> ^/lleras> 
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ISBcraSíf ^trd cayados pq^of mi , o tofii 
i, nos. Las Cócfi^cUas ^nn junos CoioquíoSn^ 
{^,comd 'EAogis , entre dos , ó tres Patoes^ 
^>y lina Paftora. Aderezábanlas > /.dilata-^ 
>, banlas con dos « o tres ^Bntremefes > ya de 
¿j Negra ¿ ya de Rufián» ya. de hqho, y y/| 
i, de Vizcaíno i que todas quatro figuras « )^ 
Vi otras muchas hacia el tal Lope con la tnayor 
'f, excelencia , y propiedad , que pudiera irn^;: 
>, ^oatfe J No/haviíi: en aquel tierppp tt^moi 
y, yaSi, ni 'd^afids tie Moro$'« -y, Ct¿:iftianos« 
'^,i pie, ni a Caballo j no. havia figura que 
^^yCnÜcíIe-, o parecieiTe ialir del centro de. la 

úerra por to húeoo del Theatro» al qujyl 

,. cbmpopian t|tiftti^Q j^^ncps en quadro > y quai 

j) ero , ó feis ublas encima , con qué fe léyaq^* 

^^cába del fúeló quatcó palm<^ : ni menos ba-; 

>j>Xibán del Qelo nubes con Angeles > q con 

.'g, almas. £1 adornó :4el Jh^cp cia^na npp9', 

r^.ta;;vié^'>^rádá con7d<s cdcdclf» 4c una.pájr« 

,, te á otra , que hada lo que llaman Veftua- 

r ^, rio , detrás de h qtial eltabaa Ids Mufícos 

: „ cantando íiii< guitarra jalg^I| B,9baía)ice anci-. 

t >,g{io.i' uMuñó Lofe de¡ ¿ued^i^.y pdr. hom- 

. „ bté cxqeleiite. i yi famdfp ifi, cnterracoi;^ en 3a 

„ Iglefia Miyor de Cdrdova ( donde murió ) 

¿, enere los dos Cocos > donde también eíVá eji* 

,.. .;.'. ' „teriadc> 



ó» 



Digitized by 



Google 



\ 



'¡aiársáQ í^M hi9cioío loco loú Cc^^: ITaJ 
^ c«dio a ¿dpe cié ^aii^ , 'Nitiuto nitutal 
>,de Toledo, el qaal fue fatnofo en hacer Ui 
^^figarade un Ruñan cobacde. £fte Uvaoj 
^,to algún tanto mis el adorno de:Ia&Cotáeis 
j^di^is i y muioel c<>(lal de Veítidos en co&eSjj 
M y en baúles i faco la Maíica > que anees can* 
Jetaba detrás de la manta , al Theatro publi* 
^,coi quitólas barbas de los Farfantes » qu<; 
,i baila «iiitonces t]imgiiino reprefeñtaba fin ba^ 
9> ba poílizá i^'yx híiSO-que C(fd4»i-r^prefemaífea 
j, 4 cureña raíTa , Gno era lo^ qué hayian áct 
^j reprefenta^ los viejos , u otras figuras , qv^ 
,, ptdíeíl«n ttíadañzk de mftró i inventa traixvQ^ 
j4 yas , nubds^' truenos «- Y0taíinpago&^ 4^afiof^ 
>, y batallas, i, r' - ;f 

A Lope de Rueda (iguio Chtíftoval di 

^Cáíftillejo; que coiMpafd aigubas-Gamedias e;^i 

téeMtB, aunque á%o ^bre& , yl entre ellas (a 

<oftan;i¡^' j qiie eftá MíDen Ú íBibUotheca^d^t 

Elcurial. • 

i Del' mifrtvo tieiífpo fue Bártholomc ;dc 

Torres I»íatia*ro:y'.:fí*tacal:de;^ la Torre , Logar 
de ÍBtbreaiaduVa; >en' M Qbifpádo de Badajoz» 
'hombre do(^o,^ que íabU ¡as lenguas tabias. 
Compufo en verfo óchb= Comedias inutúladas 
la Ser achina, k Tro^hea, la Sald4de;í;ca ,. la Tw- 

'^ I.' laña, 
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(ios) 
t4f44, h büiiéa, h fítantd^ U Ctlamttd,y UA^di 
¿«9^> que. tocUs.tádfifi juntas con oteas Pod[ÍM 
(ayas en el libro » que ííkícuIo fropaladiit» H 
Autor del PúklogQ dé laskagacalab* el cftini 
io de ellas CcKniedÍAs:, .f (incipalibence; el dp 
la QüHmitd ,fU A^uiáms aunado nota , y 
moi bien^ que (ii Autor no acerco (¡empre Jl 
guardar di dccaro.de las períbaas > que en. eHas 
¿áirodt^oe. íNaharro^^ini^tira', bavee el (id* 
d pámsero.^ ^jue^Jümo [Jomfi«r á la$ pautfs 
de 1» Comedía^ que hafta entonces fe bayiam 
llamiadro J^. 

6igutol« Juan de la. Cucvft üacural de 
.ovilla > jqiuc/puíio vasa; «L> gsd&cio 4el Dmai») 
ma > y levanto a. más aka. punta el Tli<{áti»ji 
empleando en el ín dulce , ^umepoib -y y eis- 
;gaiace yerfo. ..I^s Comentas /> -y Traig«dias» 
>qiue:.compceh3nd¿^ la¡ prUncnu {tains; dd< f iBsrPó&', 
&is Datnltiiattcassp»Uic<iÍia'!ei»' Sevil3a<^ if8:8. 
jierejpifeteacaroaeíatlaVRltíbí^^OiédAd en el a^ 
;i.$75*y los das figuientest ( . . 
> . iiiligusldcNGétvances Saav«dra:íei^|4i^ 
defde muí mozo:ala>Pdeíia>f>QdíÚ4ía:; y ^adi- 
do de fu peregrina , y bafta invención, com pu- 
fo muchas CotTiedtaS; x[ue comoel mifBwaf- 
fegui;a ^i.podian; iomt de modelos --, cQcno la 
gran THKfmfcA ,. l^ ^auüa it^Val > la Jerufa-, 
/ : o len, 
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^n \ id 'Atftá'rátid , ó del Uáy6y tl%¿fe^¡imí^ 

i-üfi , la Atfindá , ^ laConfufái no fucedied^ 

IdQ-aBtai las ocho ComedUs del mifmoCer^ 

vanees pablkadas en Madrid 1^15. y rdm^ 

preíTas en el de 1749. á no fer ciefico lo qudr 

conjetura el Autor de la Difertacion (obre W 

.Comedia Eípañola , i]ue -precede a efta fegun-; 

da edicicm i fofpecbando que fu Autor kus 

(Compbío de propoáto con elddCordcn , y def-f 

•iVanito > que en ellas (e ob&tva , a ñn de ha^ 

^er ridiculo el arte de Lope > y las Comedias 

que en fu tiempo fe ufaban y como con ^ual 

invéncbn logco defteriar los libros de Caba-; 

^'Uerias. . CecvaolDeSycbmo. el mifmo aíísgura eíl 

,é. Prologo aetks ocho Comedias, fue el pñ^ 

mero que dividió la Comedia en tr^s Jorna^^ 

,'das i nombre .que ya bavia puefto á íus acfcó» 

Naharro i añadiendo y que ella dívtfion fe co^ 

.menzo. ^:ver k primera vez en el Theácro eá. 

,fii Comedia de U Saíalla naval i de donde fe 

puede colegir , quanto £e equivoco Lope de 

qV^a i que atcibuyó cfta inveiícion á ChriJft<í5 

yal de Yirues, quandó dice: 

BlCapitan í^irueí , infigtte ii^enio, - ; 

. , pufa en tres, años la Comedia , que mtefi 
' - an4ah.(n^Hatro , cmckjiiiej d^ niño» . • . 

;. .. ' ■ - ' "o '" ' Eftc 

Google 
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■r Iftc VíñiS i y piincipíIméStc él áJfro^ 
Lope de Vegí , fueron los que^sn tiemiu> de 
Cervantes empezaron a corromper el Theatrof 
corrupción jt que defpues fue cada dia tornan^ 
do mas cuerpo , al padb que. lá Nación perdía 
«I buien gufto > ,y ks Letras iban caminando «t 
fu total decadencia. I^pe fiado de íu prodii- 
gioia facilidad en el decir, y del rio fuá ve, y^ 
blando de (u, eloquencia , defpredó las. reglas 
4(1 Tiioarro. ». que nos dexaton los antiguos; 
deftecr&ndo de fus Comedias la verofítnilii 
^ , la regularidad , la propiedad , la de^ 
«leocsá, eji decoro, y.. en una palabra todo 
qJMnco c«ncucre a (o(]»ner ia iluíbn de k fi^ 
bula, y a deCcm^áar^elprintipil fin iIbI I^ocr-^ 
ma Prammático. No hai que bufcar en fus 
Comedias las unidades.de acción, tiempo, y 
lagar j fi^ Héroes feí veoc nacec :., a¿dar efi 
mantillas, crecer , envegccer , y morir. < uYa^ 
^m r como perdidos ,-deldc OÜtente a P^nien-i 
te , y defde el Septentrión al Mediodia : y Ue-^ 
vandc^os como ^or el a&ev , aquiicsí.hace 
«Ur.^na batalla, alli.galancoan.,:icidlaie ba-^ 
9tn Frayfes ,; jcp otra ipartc mueren ^ y aun íq 
(eprefentán fus xhilagr©s;défpocí' de hav«r fa- 
llecido. Una Sccna es en Flandes , otra en 
{ralia, en ^d£xieo,. co £ípaña,.y en África: 
. \ O i : LCK 
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l^ Laicá]^ haUan como Gocc^att^ í ios 
^iidpcs.'coma'R.iifiánies ^ ks. 0amas piioci'ü 
p^les como mogercs: fia cttanza ^ y üft •decoj 
ro. Sus Adoces íalen «i Theacro ^ como (or^ 
udosp de tropd > y «cmidós en eíquadconesij 
ficfido muí írequence. iikver t^tv fus Conüediá» 
4.4. y 50. pcrfonas ^ y aun 7X>. como factde 
•Q la del éaHÚfm M frincipe Je Fé^it en <}aq 
por parecerle coreo e(le jnumeró , quifb ^ia&adií) 
una proce&ion por c^msce, \kkáéosécúum 
umverfai acreditado cotila prodügiofa fecuiídi^ 
dad lie fu Autor , , qde como dice Cervantes4 
cfbrivio mas de «íiez m\l .pliego» de ,Com&i 
idias , arraftró erais >st k sdtniraicioi» d«l valr^ 
go :, ' alucinando fninunca/ -vií^a ; íacUiáad ta lo^ 
que no eñaa obligados i faber diftíaguir eii 
¿(las materias los verdaderos partos del iai 
genio de los abortos del antojo» y del c%« 

pricho. ■^■'■.- ■■■ V r. ■::-,. ■;.: , y..:: . 

Qaten , poi: nó tener voto en la mat^ 
rk prelence > defee oír ún juicio dekpafionad^r 
•certa del merino de Lope «lea lo que dimtf^ 
mo fieoce de ,s^ , y de ívl condaÁa -en^ eftif 
parce >. y podrá ddTpues juzgar ; C\ debe oreer^ 
Q no» a quien por feren cofa pisopia> acafoj 
merece mas crédito que otro alguno. Ha^ 
blando de los, que aplaudían fus Comedias^ 
pc(^^c: Mal 
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ítías ninguno de todos llamar puedo 
■ mas barháf^jueyo, pues contra él arte 
me atrevú i darpntepñs , y me dex9 
llegar déla yuígur.eorrkvte^Jí donde 
meMatmnignórame Italia ^y Francia,: > 

¡Y antes bivi» dicho > hablando con la hce^ 
demki Macíitentsi 

for fue "peáis , ^^ mepediis , qw efcma^ 
Jrte de hacer Comedias en Bfpaña, 

- ' , <fo«ífe qttantofe efirfpe^sxontrael artei 
y ^ue déeir , fw»y« harán a^ra 

[ contra elantigm , ,f «f ^í? ra^^fef^nda^ 
es pedir parecer a mí experiencia, 
no el arte , porque el arte yerdad dice, 

^ que el ignorante yitlgo contradice. 

De aquí parece , que Lope conoció , y aproa 
bo las miffnas reglas del Theatro , que abanr 
donó en fus Comedias, obligado de lo que 
^icc defpucs:- 

Tefcriyepor el arle , que inyen^aron. 
ht que el yulgar aplaufo pretendieron, 
porque como las paga el yul^i es jujio 

hai 
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hdlirk éñ uecio , fara ItrUgtfttí 

£n laqual tiós vxew a decir en limpio > qué 
con pleno conocimiento de lo m^^l que haci^ 
en pervertir las buenas reglas del Thcatro, 
quifo facrificar ;á fu propio interés ej .4e las 
Letras ; cofa , que como no es la mayor ha-i 
zañá, que fe puede contar de un Sabio, taniit 
poco creo , que puede conducir mucho ,á dif-j 
culpar la conduda de Lope > pues acafo da<^ 
lia oc<i{ioa a que alguno ctcyeife, que el nu-i 
men Poético qué le infpiró fu nuevo arte de 
hacer .Comedias , fue el miCmo que, pint^ 
Pcfíio en el Prologo a fus S^tyras. 

Ma^ifier AB(TiS, bigem^ue Ur^tor 
yentir 

No fallaron en aquella edad Varones 
mui doítos , que reprehendicílcn en íus Eícri-j 
«os efta licencia con que Lope hayia pervertid 
tido todas las reglas del Poema Drammati-f 
co. Executólo en varias parces Miguel ^e Ccr-; 
yantes , y principalmente en ÍU:D. Q^xotejí 
(^4) D. Eftevan Manuel de Villegas, (p 5) Chrií; 
toval de Mofa , (^í) Mi«Cí padres ¿cy ide Ari 

ticda, 
(94) Part. I. cap.. 48. 

Í96) EnfluR/KM;, 
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iíeaá, 2ícho Artcnsidoro , (^7) Antonio Lo^ 
pfeí de Vega , {pS) y otros muchos : pero ya 
eftaba decretada la fatal decadencia del Thea* 
tro 5 y <|uando el ntól gufto llega a baceríie de 
moda en una Nación , es en vano, quererlq 
combatir. 

A Lope de Vega figuió D. Pedro Cal-' 
Heron > con el acierto que fe puede inferir 
pOr.k idea, que de (us compoficbnes Drani- 
maticas nos da el Autor de la Difertacion fo*, 
hit h Comedia Efpañóia. 

i, £s verdad , dice , que a Calderón le le* 
(> yantaron Altares^ como á un Dios del Thea- 
y, tro , y que fu ingenio fúperior tropezaba al- 
>,giina$ veces ccm cofas, inimitables > pero 
>> acompañadas con otras tan poco nobles, que 
V,fe puede dudar, (1 la baxeza de ellas. enzal^ 
^, fa lo (ublime , ó fi el fublime hace menos 
», tolerable fu baxeza. A nadie imitó , quan- 
^,doefcrivia de propoíito: todo loíacaba de 
fu propia imaginación : abandonó íus obra« 
al cuidado de la fortuna, (¡n elegir las cir- 
cunstancias nobles , y neceílarias de fus 
aíTumptosjyfm dcfcaitar las inútiles. Defr 
,, preció el eiíudio de las antiguas Comedias» 
• . ■ -"- . . . ■■ ■ ,,fus . 

(97) En fus Kimas, ' 

{9}) 't^niQfrijo fj HimlitPi^ Dialj 2« i, 
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,>cidenic , y obliga • lof oy^Wflí , i ^ihq 
>, vayan coa días a^ra t uru parte d¿l inutiH 
^, do , aora a la otra» La. «fama »«1 puoco da 
i,hoaoc, la pen4ef|cUj, y bpavtwa, ¿ eii^Uii^ 
ta > los exercitos , los fídos de Plazas, Ids 4^ 
fáfíos» losdifcurío^ 4e£ft&dO'> las Acade^ 
i, mías Philofophicas, y todo íjoanco ni es 
3;v^ofi3iU» ni pdcceneoe a U ¿omsdia,, Iq 
pone fobreel.Thisawo. Na h*cc rettatos» 
efpejos, ni modelos j (Ino decinaos» qu«Í9. 
,>fon de fu fantafia. E$ verdad/, que para 
5,difculparlc í quietea 4!cck > q«e recrau If 
>, Nación ; como ü icoda «Ua fuelle de .Qaba$ 
.,, lleros andjince^ , y de l^komisires imagin;^; 
i, ños. 

,, Pue» <iuc ídiíeí de las, xw^m ^ Tadi^ 
^ fon nobles ¿ todas tíenm ifru fi^sre^a a.|gf 
■,, prtn(;iptQS , que infunden >eo lugar de a^:oi^; 
',, miedo j peio luego paCan do c^U c^^vemOf 
.i, por medio de los i&elos , ftl «¡xtroino ic-oncrf^-, 
■„tio, ceprefencadido aI Pueblo. pafeioíws vig^¡ 
;„ lenías ,y vctgon^oOis ^ y ctafetíaiOtlo i las h^. 
^neftas , y incautas dqincelUs los caminos de 
9, la perdición , y ios mados de roíotciipjr , y 
„ Qciac amores imparos , y de enrredar , y 
«engañar á los Padres , y de corromper a 

los 
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„ que cu txzoñ , que fQ,,visii£»kfoiiii idcoki% 
>^á9n|3<!2LOiléfto:cj|n«»^ 40i^ <¿do Ifue no 

j«;g^30£ sb ¿¿bsiuv ¿I no3 oiasg til 13037«^ 
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%J eñgúíM 'Calderón fias Oi3c3las:' Sé a% 
'p mantés ^ fus desfavóirécidos > a nadie fe -j^- 
'^> recen > y aCsi no retrata i antes bien désfi-4 
^i gun > y peca gravemente en efto contra [^ 
'^, razón , y contra el arfe dé la <3ómédia : y^. 
f^no folo costra efte Poema «^fiña contra to-<. 
>idos, porque toda Poeíia debe fer como U- 
^, Pintura , la qual cónüñe en la ijnitaciot^. 
^,dela naturaleza. „; , .' - : ■<, 

'. ■■ Y poco defpues proGgue áfsi. „£l tñ^ 
$;fredohaze toda la ¡efeneia de fus Comedias:-. 
>, El caraiSber eftá abfolutamente defpreciadcH 
^,rara vez Cs contenta con una materia (imple^ 
'^y anicá: parece, que al concrjirio quiere Ibf*;. 
^) tener fu genio con la variedad dé acciones^ 
'^, que toma de dos ó tres aíumptos. Parecióle; 
)> tal vez -, que efta , que es verdadera pobre4i 
V>za, era riqueza de imaginaci€ln. Mefela, no». 
V>ltga > los afumptos > pfcro de. modo tan inf 
^ feliz > que parece fe ven répreíentar dé uni(. 
[»vez dos Comedias , en tanto una fcena de 
'^> la una > y en tanto de la otra : lo que esf-. 
^>tan contrario a las leyes del Theatro, coma 
V>a las del juicio : las reglas , y leyes del. 
•„Thcatro , digo, que el exa¿to conocimien-r 
'99 to del corazón^ humano facó , y hizo fegu-r 
¿>ras para excitar ¿ y entretener el placei ,qúe. 

j^auían 
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^^uifim demi {^tíoties. ;;: ' ; 

,Txngo tás piUbrAs ¿t ídfte Xaidf} 
^qaeeCbfcéceraaieate cooiorme confafeojc 
Úr en «fte pictiaulari áaoque no<ápraebo..U 
.vehcmeada r, qi» ¿mplea en todo efle 4ifciur^ 
(a «en ^k£uxedirct lo qué pafi conlos honvl 
bres do^os íiemprc lo ha eftido , y aunq^ 
Hegariá eftarlo para coa el valgo. Coa igu4 
faci^accioñ mía Bpecire aquk el juicio > qiiQ 
Cobre eftas ..materias Ea hedió D. Ignacio Lu-j 
VLa,{$9) quaiido traundo de la Comedia Eí^ 
paáola, y.de Iqs que en ella fe han feñaladQ 
4eíde el tiempo de I^ope , y. Calderón lu^fta; el 
IKíeftro; dice: ü Me contentare condecir por méc 
'fiy9^> y tnigeneral , que en todos comunmente 
<9, hallo rara ingeniolidad , (¡ngular agudeza* 
^»«y tlifcrecion » prendas muy esenciales pau 
«¡formar grandes Poetas , y dignas de admii* 
|, ración ; y añado > qae en particular alabar^ 
^, fienipre en Lope de Vega la natural facUic. 
;, dad de fu eftilo , y la fuma, deftreza , co|i 
^, que en machas de fus Comedias fe ven pii?c 
i, tadas las coftumbres > y el carád^er de alt 
>, ganas perfonas. £n Calderón admiro la no? 
>>ble2a de fu locucionyque íinfer jamas obfr 
ideara > ni afedada , esíiempre elegante >)^ 

P X : , . cfpev i 
(99)'Ti»«íV4. Lib. 3. Cap. 15. 
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S erpecialmenté i^f pMfilfeld^iíali mkS&A 
l»ioiQÓA?iif fib mincrtifiyiiii^z^^Dg^Mr « coa 

i^podfotitfifSn^tt^imttOt icllftiíiÍ3)d9Í]BniMdai| 

|I3Í«;« e^ti;poid¿^U0iA:«>lhttc|dlgdnat i^oAond4 
feMspcebcild^rit yjjpuuáiíioqitt jáiinrioio'^í^j») 

Wfi»mi£oítof^«((BtUbeaiit|ipIk ^l^^i 

$!f^tml£uaa¡ádv^t¡m di^nosqpanocileliiinYQ^ 

9fi^0lkidtií^:Mü^ha:í:9Dpdih^tmti(^ ¿ }(f¿\M)(k 
■^h^ /cñBl«fMdlreaBYatifl>Í8ii|C!a^lBara:^^aB¡^( 
Vfi^K MffitfiKl>>£yn«fpe¿í;|lt98ilc¿!3tSA^^mxkvi 
•j9^iÍ9^d^;2ip¿n|iiDCl2Ltl>aéna£Íl]ii^ copia 

,>C^ijb es bueno; & ^í 

,^1 .qO ,j ,ciiJ .ujUJil^c) 
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r^fj^liotíMQukoiiliBm^/KBKt!!^ náeoH^luc^Qc 
$fit2* Za|&Qra£Ílb9iiaOdalbB3£QÓifljÍ3iÍL efcriñ 
9fifiSfiamiÜBqfi\mv)cmtD9pt)j fovfuéooSBmm 
¿aJilAs iakl»/^n klBkfiabdn«quauntcmiíaiq| 
j}idS}o(itítoi%b«o6h.^Qdi áifeiciiciaí£^¡3ifj}q 
^^uA:i^4iMf//iÁu>delimsífl(o^\]ior. iMAií^bB^ 

^^s ókaoWp , sppdel JaooRidiai&ooíV sMjn t^oc 

^pb injttnol^isJek^antBjMUoi^ %s: noónnas 
^bc^ulj^oiaw/iv p¿«Mc¡^d«lbDgiadd«¿ qué 

»;^p¿ecbAij^li>»kfaceBQC^ ^ áftSfipfrtooÜa 

^^ iigüieron j ha efcrito mwdi^ifignafiíxloifid^ 

iPi4f^(hí^r^kh^im»ri, ¡jb cdKuánns nlmjuKriélb 
^p¿oni3Ípfdbio|iÍMbguQ»b eo(UibfléS)bá¿nipBÍÍ 
{jbackip X ^iii||bcealdasilaaAa)£Dls&aÍ4» ^fiíiD^ 

j^dad^enllamodamftiñíaiii) j(.:^¿kacia:^rpeilblr 
9)Tias.'^rii{icit>akÍ£$iy3fip onmBaolxioinshmieiitt 

tOí Auto- 
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Y, Atitórés ; Im los dichot de m Cni^á: é^, 
^^cunftftncias todas may apceciables > y ^o^ 
p, he bufcado en vano en otros Cómicos. >,. . 

Además de eftas Comedias , qué alabui 
ñueftro Autor , tenemos, otras muchas , ({vu^ 
00 van un apartadas de. las reglas del Arte .: . 
principalmente las de D. Domiago de V, ^tast 
Ve fuera Vettdrd quien de Cafa nos echara : 
Jhe el ojo , Y otras de D. FranciCco de. &o^ 
xas, que fin duda fue el que obíervo .có(i 
mas cuidado los preceptos de la Póefia drami} 
marica : y {i el Autor de la Difertactoa . (ai 
bfe la Comedia Eípañda huviera podidid| 
cumplir kpromeíU ,, que allí hizo-.* de 'pu(^ 
blicar juntas las Comedias efcogidas de ene^ 
y otros Cómicos nueftros con lacorrefpondiisas 
ce analifis , y Critica fobre cada una ^e elU^ 
en particular , nada . cendciamos oi que defca^ 
Cobre eftc afumpto. 

La rag;on contra la moda , que D. Ignái 
ció Luzan traduxo del Francés de Mr. Nive-i 
lie de la Chausée , es digna de qualquíes eio-; 
gto , y tiene tanto aire de .originaji x quis di^ 
ficilmente fe echirá de ver en ella fu pó^a 
Eftrangero. ElU circunftancia no fe encuen-?; 
tra en la traducción j que acaba de publicaríe 
de las Áos Comedias FranceCas de El Jyar'im^i 
■ : . to, 
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Sb^ > y £/ Bnferviíí imégmam <Íel ; (affiofa Mr^ - 
Moliere. .Qu]arícli9 lá Nación logre un genio : 
tan fupertor como el de efte gran Cómico , . 
podra cfperar > que fe refiabl^ca la Comedia 
Eípañola. . . - 

JJ. Aügoftín ¿e Montlanóiquc ha ^•rtf^'*^ 
kiánifel^ado particular efmero en iluÁrar efta 
parte de nueftra. Poeda drammatica , ha ef- 
crico ya todo quanto yo debía decir acerca del 
origen > y progreílb de la Tragedia Eípaño* 
la. Por táo me contentare con extrañar aquí 
lo^ (|ue fobre cfl'e particular ha dicho nueftro 
Autor en íus dos Difeurfes 

Señala el origen de la Tragedia Efpaño^ 
la a los ñnes del (iglo 15. ó principios del 
ir^. en que por varios antecedentes prueba 
haver efcríto las fuyas Vafeo Diaz Tanco- de' 
Frcgenal \ y fon tres , ititítüladas Jh/alm-y 
J&nihn } Saúl , y Jmatas en el Monte Je Gelboe, 
que no confta , haverfe impreíTo. Y de aqut 
concluye nueftro Autor, que la Tragedia £f- 
pañola puede diípütar la antigüedad , que á 
la fuya dan los Italianos > los quales no fcña- 
lan otra mas antigua > que la Sophsnisba del 
Jtifino,y otru al miímo.aíumpto íompucf^ 
- ~ ta 
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mas Obras ea j\S6. y fe compuQerflyi^jlB^ 

ide los años 1533. o 34. en qae falleció Ut 

S Autor. Eftas dos Tragedias , efcricasMi proJ 

iTfaí)dciá^xenridf35Í}&3fi»feÍoSWc^ i¿í?tqtí 

de las tres uaidide%QliMai'»$!$:ÍA^ÍhíUiS«íA 
ta^cjí^ díJA^ef^%lV:$|g(ÍlÍ^b>49bf&i¿¿oca^ 
ehIttOogftóteimift)r.^ftkSl|aiqílb zanB zoi i aI 
£d3u]^aebilek:^jiimr«c^ikblic;ft>^nst^ ^^u.%^ 
ti¡(i>1tf»ge^4»¿rtaici»Uái|R £fi^ ^fífc/ilSsíttv^f 

4^áir<^/;tAi ^u^/i-49^<'> í3^<^i^y; ^'2P{i«W^ 

htó) A4 i\(«%íel ít ií£p , 4 ifi)|íÁ%í»0 kící<<?íí 
ra^Wf«íto3S»3(ji5íSdfiyolW^ ^ykiltfí 

£) ' cío 
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Hqí 3e elfas' ~, le he oido decir y qué gg feil 
muy recomendables ^ ni por fa dicción ; ii| 
por fo ¿rtíficb, 

^Ia fe ha publicado U ácñido,jf Wm) 
'ék IX Gmlicn 4e Cauto , que por fet de tal 
Aupor>(e puede creer, que fucile buena tüo^; 
mo |:ambíei:v la de Los arnántis de Micer All^, 
iHres ^ey de Ameda .,■ qué fe impiitüid tú 
9581. y no íe encjaenti^ ya> 

£1 celebre MiguM de CeüVánicefr alabi 
ynucho La TfablUfLa Filis ^ y La AUx4ndra\ 
pero calla haver (¡do el) quien las compufof 
y no dice^Cü fe impritqicrdn* Tampoco le f»: 
be ^ (} fe ha impreiTo la Jfi^m > que vio i^, 
prpfemar Alonfo Lopéz pínciano > y tX^falon, 
«jue cuerna^ por fuya )aan de Malára j aun-, 
aue por lo que de .elias dicen un<É> > y otro 
Autor , ie puede inferir , que ferian regula-* 

|t$, .- ■ -^ ■■- y •' : 

:. En Ttf©<?. fe iiíipiinaieron cinco Trage-^ 
fiias de ChriÁoval de Vitues intituladas , La 
^an Stmiramis , La crttH Cafattdr'a y Mía fr^ 
fiofr y. La infeíí^ Maneta , y Elffa 'Vi4o. Néí 
carecen de primor , rii ¿^ al^Urws' d¿fe<ítós .* 
y la ulcima es la mas ajuíl^daá las reglas del 
»rce,m fompejo j que en iSiS, publica 
Chriftovai do Mefa tiene machas d^fígualda-t 

Q^ desi 
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^es *, y fi» Autor no obfmvo eii MU las reg^ 
i^uc íabU. 

Entre las Obras de Lope ¡de Vega (4 
ipncuencrari El Duque de Viseo, ^ma ábraffkda. 
La bella Jurora , El Caftigo fin yengans^ , La ino* 
cente fangre , y El Marido mas firme , que iw» 
fon mejores que las Comedias , y Trágico^ 
medias de cfte Autor : y vcrofimilmcntc tam* 
poco lo fcrá la Jrifiea Tragedia del mifmo 
Ijó^c , de que' hai memoria en un Catalogo^ 
fte fus Poe{ias. No merecen mas rccomenda- 
pon la Doña Inés de Cafiro del Licenciado Mei 
aáa de la Cerda , y Los fiete Infantes de Lars 
jde Hurtado Vclardc. 

Aunque nueftco Autor nota> y con rt-: 
zon > algunas faltas en el Hercules Furente de 
Francifco López Zarate publicado en 16^1: 
cuenta efta Tragedia Efpañola entre las me«j 
nos irregulares , en atención al alto > y no^ 
ble efllílo j en queí efta efctíta. El faulm de 
Don Thomas de Añorbe , y Corrcgel publí-j 
cado en 1740. tan lexos eftá de fer Tragedíají 
que con ñus razón pudiera llamatfe Eatret 
mes de la Tragedia mifma. 

Concluiré la hiftoria de la Tragedia £(> 
pañola , diciendo, que las mas corredbs>que 
jiafta oi fe han efciitp entre npfotrps >fon la^ 
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I^é en' nücAirós 3ias ha pubUcai3o T>, Aúguf^ 
ña ác Montiano > la Virgim en 1750. y el 
jilthaulpho en >755. Los que tienen voto ea. 
cAos afumpcos , creen , que en la Virgima fu 
Autor obferya rigorofay fainamente todas las re* 
¿Us del Theatro ; y que es difícil ver otra fie;^ 
drammatica mejor ideada , y de/empeñada c»n mas^ 
éhUidad. ( 1 00) Es digno de tenetfe prefeñte el juin 
cío que de ambas Tragedias acaba de hazeC: 
un Etcritor muy ingeniofo de nueílro tiempo. 
(< o I ) ,t Los dos dircretifsimos , y juiciofífsimos 
i, Diícutfos fobre las Tragedias Efpañolas , con 
ijlas dos Tragedias de Virgmia , y Athaulpho , qUQ 
^,en el año de 1750. y en el prefcnte 53. diq 
^,a luz el Señor D. Auguftin de Montiano> yr 
^, Luyando...... harán vifible a las Naciones^ 

yj que en efte fíglo hemos logrado un Sophoclesi 
¿, Éfpañol , que puede competir con el Griegos 
j, Lexos de imitar a los dos famofos Tragícp& 
,iCornclio , y Racine , defcubre , y cnmient 
^<,da fus defeáos. No debilita la acción > ni 
,y la" duplica con el importuno epifodio de un 
^, frió amor de Thcseo por Dircea , como Cocí 

Q^i nelio 

(ico) Memorias de Treboux. Dkicmbrc de 1750^ 
. artic. 150. ^ 

(lOi)P. Isla en el prologo al tom. 2. 'dd' >Arío 
^ Chrifiiano , traducido del P. Croiffet. 
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^á dos c%e¿|;aciiÉ>$ : »& ópueílosj cOfno foii 
^Hipólito derretido, y PKcdra f uriofe , com(^. 
^ Rtdiie en Cu Phcdrá. NohabU campa«t^<U>y^ 
,i poiapofamcmCíCóiño el|viíncro cr fu Cieai 
j^, ni defccibcjá múcttjc de Virgini*aja*nbsdé^, 
>,puQdoriorofo Lucio Viígiíiía fií Padre , para^ 
„ librar a la honeftifsima Romana de U brutal 
i, paCsion del Dcccmviro Appio Claudio con la 
„ intemjpeftiva florida amenidad , con que el (c4 
„gundohazequeTheramcnes anuncie á Thefj 
¿, seo la muerte de fu hijo Hipólito defpisdaJ 
'^^zado por las. garras de un Dragón. En fel 
¿Señor Momiano hablan, los Romanos ico^ 
¿, gcnerófidad > pero fm iraúfto i los. Godos 
•,>con ferocidad, pero fin aliño» las paísiones 
„eon viveza , pero fin afcdacion i y aun-J 
,, que ambas Tragedias «ftan principalmente 
fundadas en la pafsioii del amor > no e^ 
aquel > que con unta |ufticía cpndenaneti. 
ellas los Critico? mas íeveros. El mifma. 
^, Señor Salignac de Fencfóíi ^ que con un-; 
,,ta razón , como vehemencia > declama eori» 
„ tra el pcrniciofo abufo de manchar la fcve- 
„ ra honcftidad de la Tragedia con lances de 
amor profano , notando de efta intolerable 
impropricdad a los mas celebrados Comt^ 

eos 






1« 
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$^Sos3cTii Hxcron , admitirW (m cfcrüpuld 

^id deccskte > el puco , el caftifsi^o amor de 

i, Virginia por (u prontettdo Ludo IcUio , yl 

i, el de. Placidía pot iu Maírido Athaulphp. £a 

ftVtná palabra ó cnuigunohaña. ahora dio re<) 

sy glas titas: preciíTas ,. mas . menudas , mas com-j 

>» preheníiya« ,.mas diícrecai , mas juicioíasy 

f, mas (abales para la perfección , y para lai 

j, utilidad de {a Tragedia qqeel^ Señor Monrí 

^,tiano I y> ning£mc> las pra)£bicó mepr, ,^ 

Mr. Hermilly acaba de publkac una traduce 

cioií Fránccfa de laXirgiBW , y el primer Difí 

curio; fobre {as Tragedias EfpañoUs ^ que le 

pceecdf. <' •■-•;: ■ '. ;• > '■■ .- - :;> ' 

íl Vando lof ti^ifmos Griegos > y Latinos gpLeyai 
' ^^n© puecien íeñalar , Cuera de yirgUio,' 
y Homero , otra Poeta, que fe. haya diftin^ 
guido en la Epopeya , ñn incurrir ch no-'' 
tables defaciertos j que mucho Cera , que el: 
Poema Épico no haya hecho gran ptogreífo^ 
en la Poefia Caílellana ? Aunque íe |>uede' 
aíTogurar , que apenas en otra lengua vulgar' 
fe havran etcrico untos Poemas Épicos y_ cúr 
mo en la- nueflrra'. . 

< Los Poituguefes difputan a todas las de>; 

... . mas 



Digitized by 



Google 



tnas la pñmácLi en efte afumpto \ lañHaclo^ 
ca el Poema de la perdida de Efpaña deCeot 
bíerto con ocios papeles en elCaftiUo deLouH 
fin , quando efte (e ganó a los Moros en 
tiempo de fu primer Rey , cfto es ^ a lo5 
principios del figlo ix, Eiíe Poema eftaba eCi 
crito en lengua Portugucfa en vcrfos dearH 
te mayor > y de el trae algunas Eftancias Ma4 
nucí de Paria , y Soufa , (io¿) aíTegurando, 
que quandofe encontró, ya teiua muchas foj 
ñas de antigüedad. 

£1 mifmo Parla en la Vida de Luis 
de Campens prueba , que el Poema de las 
Luíiadias es anterior a los del Taílo >.porjC^ 
Camoens nació en 15 17. y las Lunadas fe 
publicaron la primera vez en 1572.. peroTor- 
quato Taflb nació en 1544. J tus dos ^oc-j 
mas empezaron á falir a luz 5. años dcfpues 
del de Camoens , imprimiendofe la primérar 
Vez la Jerufalen libertada no completa en 1 5 8 1 . 
y completa en Venccia 158^. y la Jerufalen 
conquijlada la primera vez en 15^1. De aquí 
deduce , que los Portugucfes empezaron an-, 
tes que los Italianos a tener el Poema Épico 
corredto : y en el diícurfo de fus Comentarios 
fobre las Lunadas prueba , que el Taílo pro-< 

coró 

{i02)Eitrofa Vrtitgitefa, Toin, 3. part, *4, Cap. 9i 
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^o imicár en muchas partes álCamtíéhs,eót 
mando de el los penfamiéncos mas efcogi^ 
idos. 

Por lo que mira a la Poeíia Caftellana; 
Ro se que fe pueda feñalar otro Poema mas 
antiguo > que el de la Vida , y hechs de Alei, 
xandro compuefto por el Rey D. Alonfo el 
Sabio.: á que fe (¡gue el de Los trabajos de 
íienules de D. Enrique de Villcna j y el de 
h-as fa?^nas de Hércules de un Anónimo. ]u- 
.an de Mena tuvo la grandiioquencia Épica» 
que íobreúle en íus Obras á pelar de la rude- 
za de aquel íiglo » y aun del efmero » que 
parece puío íu Autor en no hablar con pro? 
priedad y y en evitar los propríos ^ y natura^: 
les vocablos , procurando ^ (¡empre que por: 
ídia > latiniftr las voces , y no darfe á en^ 
tender tan fácilmente. Efte > y no otro » es el 
iuicio , que de el cílilo de Juan de Mena 
paze el Autor del dialogo de las lenguas. 

Parece , que fue la Epopeya donde nuef- 
tros Poetas Carelianos quiíieron eft tenar fu 
cntu(iafmo>quando iba naciendo entre nofo- 
tros la buena Poetia en tiempo de Carlos V. 
Las acciones de efte Monarca dieron abun- 
dante materia a los ingenios de aquel tiempo. 
p. Luis de Zapata eicribio por entonces el 
.. , Carlos 
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Ctí'lóf fimo/íl D. Gcfonyaio deVneá, el Cát^ 
los Vtáomfr'i y Geronytno .Sampéc la Coío&at 
Poemas codos de can ]poc« confeqoeocía^oo^ 
tíiQ los dos de Chriftoviil de Mef& inctCúlados 

Aionfo Itdpcz: Plndano j, que eti Qtrg^ 
E(crico$ havU dado á encender ;, (|iie faln4 
bien 1^. reglas del Arce > no las defempeñ^ 
con igual felicidad m el Poetnoi del ftlí^\ 
«orno |sim^(>ca^ Fran(;iC(;Q de Moft^ueri^ en (gi 

El Poema Atf^irtyeiicmde k Grus¡^ <|4 
FfattcifcO ItOpez Z^arace loer^. iimioEi malo^ 
íino iíícotrieue en los «rifmos dcfeílios, «^ 
ias demás Qbras de efteí Autofc ^ en ^ae I4 
dureza del eftilo 4 y- la poca armonin déle v<er^ 
fo /es igaal i % Calt^ d^ cncufvs^mQ, Xá 
^4kh}4 de Hipólito Saníznac^ CÍ0^4ePo^ 
ma Épico j ni un el eftíb : y ca(i. lo miik 
mo fe puede decir del Lf(w</c£y^<w«i dé Pedro 
da laVezilUj áchGi^mmachkdc Manuel G^ 
liegos , del Mmfifr4^ 4é Ghtiftqv^ d«? Vii^Wk 
A^ \^Chñpáá,n de fr, Ipiegoí. de Hojeda jfdaí 
la ISapaUs refluurad^ del Principe de £(<|iiüa,H 
che , del Qofth yalerofo.. , o Mexu:m4 de Glr 
briél LaíTo dei§ Veg* , del 'Bernarda, o.Vkx 

torta 
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t&rU Je^nce/v^s de BcrnarHodc BíiltíUefii; 
üe U Sagunma de Fr. Lorenzo Zamora, de U 
Argentina de D. Martin del Bateo , del Ma* 
cahh de Miguel de Sy>lveita,ydql Poema de 
X4 Creación. ádMunit de Alonk> de Azevedo;' 
Lope de Vega fue tan poco feliz en k 
Epopeya > como en el dramma. La Vragmi 
t}a , Á ifidrQ, y la Jerufalht cmqmfiada catan 
llenos dé infinitos def&áosí y convendría ^ qiM 
Ce huviera publicado .el Examen > que ¿b el 
Poema de lia 'Jerufdleá hiro Juan l'ablo Mar*, 
tir Rizo , y ne vtfto M(C ta podet de Don 
Auguftin de Mootiano.; 
... LiGii^uifiddfiá íctica comuña poié 
Juan de la Cueva , y publicada en Sevilla i^oV. 
«nerece tnas xxMíílderacion y pues aunque fu 
Autor falta alUáalg^imas leyes >4él Poterna. 
'^pt(20,por ceñitf« démaTia^ 4 la vc;l'dad^4ft 
k-biütbria , fu ako ,n(ible if niam'erofo «0tiloí 
^ la f^lici^ad de los penfanuéntos ^ que rara 
^ez le<iefampara j no ;p;ei:flAÍte> quelecólor 
x¡ue«ibOB CMre \o^ Poemas iübíókitaleiénte ii&a> 
•los.'..; .! .:, „ .;'. : ■ '-s:: .-.I. ^::...\-.Jj ¡rl 

A efte fe puede añadir la Jujlriadé'át 
Juan Rufo , y la Araucana de D. Alonfo de 
H^xfilla , que tan infelizmente continuó D. 
Diego de SAntiftevan. La Aufiriada tiene ma- 
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geftad ■', y fus vcrfos fort buenos f aunque' alg;»^ 
ñas vezes me£:)a cofas baxas , y poco dignas 
dé la Epopcyjh No es fu mcnot rccomcnda-; 
don el dogio , qué mde al pñocipto. > da 
Lupcrcio. Leonardo, de Argénrota. Heccillá 
cenia numen , y fabia Us reglas del Poema 
£pico , aunque no codas vezes las obfervó; 
£n la Jxai^ana hú i^cá^íQi exelences i auiH 
^e no tamo > .como.|>Q|ndcra. Mr. Volcayrc, 
(105) que pafso á docir,,que en todo H'íoló 
hai una cofa buena , y que todo Ío demás 
no vale nada. Habla del razonamiento , que 
en el Canco í. de la primera pareé haze a iOSt 
Indios de Araueo el Bá^rbaco Colocho. Mr; 
yobayre compara eí^e rasonamienco con d 
que al principio de la ¡liada hizo Ndlor a los 
Capitanes Griegos , con mótiyo de la difcot 
dialorígiaadSa enere ellos 'píK Una: Cautiva. 5 y; 
ponduye , que lo de HsrciUa es -infinicamcíi 
te mepr que lo de Homero , en quien halU 
«^chas falcas. Eí^e . juiáq no es el mas foli^. 
4o-» aun quat^d(> tip. fueí&j paco favorable a 
los Efcricos del mayor Poeta de la antiguea 
.dadw' • ■■ ' "^ . • "•' "* 

. -.1 . ■ , '. _ • .■■..'.. '. 

(ipi) $fay. fi4f^ t ?9Ptí E^i^ue, Cap. 8^ 
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I I As Coplas de Mingo lUbalgo ,f los. íf/jg*^ 
Coloquios Paftotiies de Juan de la £nz|na> 
eftan muy Icxos de ppdcrfc llamar Éclogas.. 
£0:a efpepte dé PoeGa nació enere nosotros ea 
el buen figlo; y la debamos,. a Boícáp ^ Git-i 
cilafo , y D. Diego de Mendoza, que fueron los 
primeros que empezaron á ufada con arce. Las 
de Pedro de Piidtlla fon buchas i y lo ferian . , 
toas , ü en el cuerpo de ellas no h^viera ingerido 
las Iccrillas 4 que fin duda compufo' a otros af-; 
fumptosíepicados. Las del Ptincipc de Efquila-E 
che , y las de Pedro Soco de RLoxas no f9a U$ 
peores. :,<;oíi0rjcamppcíí^l§^n*s de^L{>p?,de Veí- 

ga(,,,queíncfecen maSjcftimáqiQií,qvie h.m^ 
yor pairee de fus demás Obras. La 'Bucólica del 
^4Jo , que Quevcdo publico co;ii el nombre del 
JBiQhillec Fcaftcifpo d^f l^Tofr^ ,<»nCiep4 cx^e^» 
lences Bclogas; Franicifco , López Záfate , qiic 
<tnpren4ÍQ!algun» jye? .cft^-eípw ¿t Poefiai 
•mollro j como en Us-mas de fus Obras , fu 
falta* de genio pafa. liOdotlo .q^ie .pide fpkur%, 
íy facilidad en- elJcftito.íiy'Rrtienidad en líi 
invcricidn. ' : í 

. D; Auguftlade Móritiano hacompuef- 
;to muy buenas Éclogas , que fi fe publicaran, 
.tendrían fin duda una acepcappn igual ^ a \x 
.VI ' K 2. '' que 
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que han logrado otras compofsídones Íuyái2 
I.«s Éclogas Vefiátorias clel Adonis de D. ]o< 
(eph Porcél , que tampoco U han publicado/ 
(bn buenas ; i que fe añade la círcunftanf 
tfia defer las primeras Éclogas Venatocias^quq 
fe han «fcrito en Caftellano» 

'ed/i^ \j|Ard1afo fue el primero ; qué em^ 

pezó á ufar de h Oda con regularidad en U 
Póefía Gaftelkna. ImitarOi^e defpueí Ocroi 
nymo Bérmudez en los Coros de^ fus Trag&> 
dias i D. Frandfco de Medrano , D. EÜevací 
Manuel de Villegas , Fr. Luis de León > lof 
úoi Ai-genfolas ,■ y D. Praácifiró de C^evedo^ 

Erincipalmente en las que publico tonelnon^ 
re fupiie0»det Bachiller Francifcode laTo* 
ire. Medrano « y los Argenfolas imitan hi 
gravedad , y juicio de Horicio: Villegas li 
(uavidad > y duhura de Anacreonte^ Qoc^v^j 
ido el entufiafmo , y grandiloquencia de Pin-i 
-daro ) aunque en las Odas, que publico coa 
^1 nombre del B«:hill¿r d6 4a Toria&r avez^ 
brilla mas la hermofura j y armoniade laspa» 
4ábras , que lo fublime de los peofainientos. 
Fr. Luis de León fupo trasladar a fus OdáH 
todas las. gracias 4^ los Griegos , y I^noi^ 

D. 
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B. Ignacio Lüzari ha íucoccTmIo a ^oá grandes 
Poetas ; y es quien íofticne qí <ínt;re jvoíottQs 
el buen gufto de la Poofia Initica. 



lO 



J^A-mbicn fueron Bofck, y Garcjlafí? ^^<«''*» 
los que empezaron a uCar de la EÍegU en 1^ 
Pocíia Caftcllana. Las de D. Eftevan Manuel 
de Villegas fon can buenas cojjio tpdasfwdpT 
mas cotnpofisiciones. Er. Luis de Leon,fe apU« 
co á traducir algunas de Tíbulp- También 
merecen eftimacion las de el Páttcipe de Ef-j 
quilacbe, y las de D. Fraacilleo de Qtfpvedo^ 
como afsitnifmo las de D. Diego de Mendo- 
za. Lope de Vega hizo algunas harco.buenas; 
a que íe pueden: añadir las Ukgfas Sacras 
del Conde de Rebolledo , que ion una v^- 
fion Paraphraftie» de los Trenos dp Cere- 
inks. 

J3C)fcan dio principio al Idilio por la mih, 
traducción de la fábula de :LcaftdrOj,ton)a,da 
del Griego de.Musép. La hiftocia 4c Pi^amo, 
y Tifbe , y el Cantio de PoliphenV) > UPP , y 
otro traducido de Ovidio por Caflillejo, ion 

-excelentes : como faTObien Jaí'^M<« ^^^ -^^/í'4? 

com- 
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cohi^uefta por Pedro de Efpínofa , y fe hálU 
en las Flores de ilujires Toetas de E/paña , pa- 
blicadas por él ihifmo. .Los Idilios de D. EC» 
tcvan Minuél de Villegas fe acercan mucho 
a los de Thcocrico,dc quien craduxp alguno. 
También merece cftrmacion el Iddio Sacro del 
Conde de Rebolledo , que . contiene la. Vidaí 
de Cbrillo, Tacada de los Evangelios. D. Fraa- 
cifco de Quevedo efcribió también algunos 
Idilios , que no Con inferiores a los de Mofn 
cho , Bion , y Theocrito. D. . Ignacio Liiíátk 
fe diltingue oi en efl:a efpecie de compofsicioni^ 
y fu Idilio de Hcro , y Lsandcq es excelente, 

. - . . ■ 

Satyra -Li As Goplas de Mingo Rebalgo fot» 

las prim^fas Sacyras , que fe han efcriio ct» 
Ciílíllano defpaes de la^qu: compufo el Ar^ 
cipcefte de Hica. Unos las atribuyen a .Juan 
de Mena , otros á Rodrigo de Cota j y el P. 
Mifiana a Hernán Pérez del Pulgar » qae les 
pufo fus Notas. Bofcán computo unii Satyra 
contra los Avarientos. Gsronymo de Villégai 
traduxo no mil la Satyra décima de juverial. 
Las Sacyris de Barcholome de Torres N.iha- 
rro deven Icerfej y mucho mas las de ChriC-. 
toval de Caftillejo , que tcnu genio parti- 
cular 
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icuuf para efta cafla de Poefía. Entré fus cié' 
mas comf)crfsicioncs Sácyricas fc.diftjnguen las 
Coplas contra los vcrCos ani.orofos , el capi- 
tulo del Amor r, las Cpplas efcricas contra los 
<juc en fu tictnpa.dexábin los metros Caftc-, 
Uaiios por los Italianos , el dialogo de ías con- 
diciones de las mugeres , el de la Vida de 
Corte , el del Autor , y fu pluma , y el dia; 
logo de la verdad , y la lifonja. jEftas, y otras 
conipofsiciones de Cal^illejo abundan de una 
gracia j y un donayre inimitables i y es me- 
nefter confcílar , que ninguno hafta fu tiena-; 
po. poíTcyó en el grado .que el , el Arte de ha- 
zcr ridículo el Vicio. En la Satyra los dosAr- 
^nfolas imitan mas á Horacio > Qucvedo, 
y D. Luis de Ulloa a Juvenal ; Gongora á 
.Perfío. La Satyra contra los malos Elcritores 
de cfte íiglo , publicada con el nombre fu- 
pueílo de Jorge Pitillas en el Diario de los 
Uteratos de Efpaña , (104) es buena i y fe co- 
noce > quan familiares eran a fu Autot los 
inejores originales de la Satyra Latina. 



.. EL 
(104) Tom, 7« art. 10, , ■ , 
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iymA f^L Poema Didáctico no ha hecho en^ 

DidaSi- jpg noiotros gran progrcííb. En materia de 
moralidad , y Policía teficiiQOf el DoSlrinal Je 
ffntiks:4 del Comendador Ludueña , que íc 
halla en el Cancionero general \ (105) los Gm 
tratados de notables Servencias ^ afsi Morales , convk 
naturales de Melchor de Sanca Cruz impreílbs 
en Toledo 1^7^. las Sentencias generales de 
f rancifco de Guzman , publicadas en ValU-i 
dolid 1 5 8 1 . y las Quatrocientas refpuefias a otras 
tantas preguntas de U. Fadrique Enriquez , Ali 
mirante de Caftilla > ím predas en Vallado^ 
lid 1550. Eftas reípueftas del Almirante- fiíei; 
ron dirigidas a Fr. Luis de Efcobar í del Qd* 
den de S. Francifco > Autor de las preguhcaf. 

De la Arce Politica , y Militar tenemos 
la Selva militar ,jf Tolttica del Co^de de R©i 
bolledo. Lorenzo Suarez de Figueróa taftnbieip 
pufo en verfo las ^I(eglas hftlitares , que pabli< 
co en Vcnecia 1^88. reduciendo a metraCaíj 
ccUano la Obra de Antonio Cornazan. > 

Los Troblemas de Philoíbphu natural ,y 
Moral del Do¿tor Villalobos publicados en 
Zamora C545. y la Suma de Thilofophía natu- 
ral ¿q Alonío de Fuentes , impreíFa en Sevilla 

M47. 
(105) En la edición de Ambecs. i^yj. <pag. 340.* 
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Galkiia bechí en vcffo de. Aí:íc majüor :po| 
IfOii de MoUtu ; nstoral átsMéa^ > ;ptii| 
l^liqídA «nM^üdoí^doí i45t>t '41U cQÍii rliheá 

Q«f(i¿d^^ > ri^cacal de:<ÍocdQ%i , comptifoi su 
Oifcivas m Ppeo^a dc^ í» Fimitraidc ^ liot 

&9a4« loif JS^eyt» dé Diiiain4iKay«s tisúr dd 
J^hM^ ^aesu giMi€abgku^* : :. • , ¡ O 

Uncjuc Míccr Andrés Rey de Arde- ^í'-» 
da intituló Epigrammas uoa gran parte de fus i^*^^"^- 
PoeGas , no fon cftos los mejores , que fe han 
efcrito en C^llellano. Mejores fon muchos 
Sonetos de Lope de Vega , D. Luis de Vlloa, 
y los dos Argenfolas , que guardan rigorofa-, 
mente todas las leyes , que pide efta cafta de 
compoíicion. 

\^Omo la Poefia jocofa ; y ridicula Toefia 
pide un genio particular , que fepa bien el |°¿^J^*¿ 
^Y S arte 
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iHe 9e hacer agradables los itnüstfndrádi 3eí<| 
propoGcos» no es mocho que entre tancas conH^ 
ponciones de efta clafle , como tenemos en Caf": 
tellano , fean un pocas las Cobrefalientes. Soft 
lo (¡n duda la Mo/r^<<ide}ofeph deVilkviciofar 
lá Oatomachia , que Lope de Vdga publico coft 
otras PoeGas baxo el nombre fupuefto deTho^ 
me Burguillos y la froferptna de Siiveftre , la Bur4 
nmách'ta de D. Gabriel Alvarez dé Toledo : ál 
¡que le pueden aáadir algunas Comedias ri-f 
diculas > efcritas con particular acierto "coma 
¡a Muerte de 'BaldoVinos de D. Gerónimo* de 
Cáncer j y el QhlUi^o Obnedo de D. Fraaciícq 
ás Mon tefcfi 
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IV 



• m LAS €X>SyiS, QUE fg^TENECm 
. J LA fOESlA CASTELLANA, 

/ JrjL A* adcmai ác cftas; otta» cofas, cojaí; 
ig[ue aunque no fon de U naturaleza de nucí- ffe/xT-; 
era Pocíia, pertenecen a ella, y fon parte de ¿^p^ 
£i htftQtia: cotíif^ las Colecciones, que fe hati }acafíen 
hecho de los Poetas CafteUanos > los- Comen- '^««^ 
«ar:, Iluftiraciones , y Notas , ^e fobrelos ma^ 
{amofos de ellos (c han cfccno vías Tcaducck> 
jaes Carelianas de diferentes Poetas de otras 
Naciones j y los Autores, que ea CafteUan^. 
jhaa.elbcito déla Po«fi%. I 



N 



Ó se i que. tengamos otra Col«(>: 



3' 

Colec^ 

jnon mas anágua dé'na^ra&PoeGa&t'qUe'l!^ de*"iof 
.qu5' eá tiempo de O/ Juan II.. hizo Juítti Ai- Toetas, 
loafo de Bacna, y fe ÜaUar/MíT. «n l« fiiWicí- ' ff ^^'*- 
the» del Efcurial. Ella Colección, qae fe 
llama Cancionero de Toetas antiguos, contiene 

'i 

•los que/ptecediecon -ai^Áutor , y algunos de 

Sí los 



nos. 
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los que norecieron en fu tiempo ¡ 3e qué yS 
he hablado en otrA^arce,- Hernando del Ca(i 
tillo continuó eft» güiínia idea en fu Cancione-i 
ro general, que comprehende los Poetas def-. 
<|^.i^ tiempo de f>. Júaiti H.^hafta tlV&ijb^e 
fe crechaiídc íido ¿I ^e- ^lo» V»^v De efte 
.Cancionero hai diferentes ediciones^ mas q 
menos aumentadas. ' ^ ' 

> AiiitA^ l2«|HÍcbda/<ipubli¿^ enj^rAbncía 

Íl5f 5¿U pntóecspaicc cb octícKCaacioQeraiiiiH 

titulado ^hx 4e Namoradoti en que recogió 

,VMÍas Posfias de dífecences Azores , cüyoÉ 

4iK)n)bi:es;,cftUav . Halláafe en el ^unasibae^- 

■M». ¡LccrilÍAS yf'sl £» idte)p «Sottctoii qut jnai- 

^Btflkni íer ,Paeca 4)uÍ0H' tós' computa. 'Láá, 

Poeíias de Auziat. Izquierdo ^ que fe inliíiaa 

^dU, dftan «oleofuageVáWndantf, < : . 1 

Lorenzo de A^ta-^bUcó efk: Valeficik 

,1588, otra Colección de Romances amatorios 

de diferentes Autores intitulada Jardiu de A-, 

4»ád«res.: ík qur poede-^añadiife «I ^m<<nrero 

^emml c de.. Miguel: de ¡Madrigal impceíTorcA 

1JÍQ4. el de Pedro de. Flores en Madrid, i^r^i.' 

y I4 prwttera parte: ddí %ejhrfi. Je D^íma 1?o¿i 

/4 recogido de vatios Autores por £fte>BancU 

yülalobos, y publicado en Toledo 1587. 

P^ro de^ iSfátíoi¡¿, natucal úcfatto({wi 



^^i 
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fi^conKpulakf^bera páftf.^drl^^: Flete f ádj 

fatia üufirn de Bf^ma ,: imprtÜa en Vallar* 

éóíiá 1^65; y coRÚene las mcjbrc&Poeüas de; 

lot que florectan «n fu ttetnpo i no j^cMÍo iii-^ 

ietieorea á las de: Iqs dbinas; bis oooopoíi^ioo^^ 

¿ti naifmbrAttt9r;de la Coleccicíné <|Ut pued^ 

pdflár por ano de los mejoras Pocus de ÍH 

figlo. 

X. :.: 5e¿u;matet!tt fflJUy. prólim^ (vguir aquí 

k biftoiia át f od^ 1^ G<>lccciiQiies graodesj 

f chicas^^,^ que en vatios tiempos fe han hecho 

(de nueftnx Poetas Caíikellanos. . ExecutaraCí 

en jel Prologo a.la JCoieccion de las Poeíia& Ca^n 

rellanas^^ teiedas delHe el oiig^ai de oueftiá 

Fdefia haAd el tiempo pre(£nce.i Efta obra» 

prometida en patte porci Autor de la Diíeitai 

cion fobre la.Ck)iDedia SipanoWi y malogrAt 

da por fu fallecimiento > fe ella oy trabajando 

Eor perfonas hábiles en eftas materias^t y (]ue 
kbárán defem'peáar las grandes ventajas , que fin 
dada confcguita el publico* en tener uncuec-'^ 
po de nUeiÍT» mejoces Poefias ,. que en ade- 
lante pueda fervir de.mode[o> para ñxar el 
buen gufto de la bl^eion en ciu patte. £1 
juicio 4 qae acompañará á todas las piezas, de 
que fe compondrá cfta Colección > juQihcará 
.lor'di^tamenes^. que. acerca de el citado ac- 
-' i tual 
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{Ual cíe nueftrá Poefia > y defotcteaei mtro^cM 
cidos en ella > han mani£eftadoyaen,ocrQr£f^ 
crieos fuyos , algunos de los que trabajan coi 
efta Obra: Será conocido el meneo de muj 
chos Poetas nueftros, de que ca(i no havúi 
memoria ; y los Eftrangeros verán la injuCkti 
cía , con que han Juzgado, de el talento Poo*, 
tico de una N,icíon , cuyos verdaderos fendi-i 
mientos en materia de literatura no fe debea 
bufcar en medio del vulgo , caíi íiempré cbc: 
rompido, (¡no en los Eicricos de los hombres 
Sabios , que confervan íiempre d buen gufloi 
y el honor , que es debido a las Leerás» y.qvi^ 
fe defentiendea á vezes de los defordenes, coit 
que fe pervierte la buena economía de eUas« 
quando ven que aman la dolencia > los niifa 
mos de cuya curación fe trata. 



Comen- Lá ^^ Nacíoncs cultas, que han llegado a 

tos, é penetrar los verdaderos inccreíTesdc las Lrtras,t€* 
ci'o»*'^ ?^^^^ por una efpscie de pedantoria,el furor coq 
í.ts voe- que en el (iglo paíTido una gran parré de los Sa-; 
tasCafte- Ijíqj fg aplicó a comentar , e iluftrár con fus No-] 
tas toda cfpccie de Efcritores antiguos malos , y 
buenos, Como efte genero de Éfcritos fe hi- 
zo de moda, los que- no tenian. talento. para^ 
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potnehiÉáT los Autores Oriego^^y Látínds , íe' 
contentaban con hacd: GloíTas , y Comentos 
a los Efcricores vulgares mas famofos de (u 
Nación ) Efcritos por la mayor parte impertid 
nences , embutidos de una^ erudición fuera de 
propoíitOj de obfervacíoncs que nada cont 
ducen a declarar la mente del Autor comen-; 
tado > llenos de paralelos forzados , y violentos^ 
Y que rara vez acertaban a inftruir al Le¿):oc 
en io que era del cafo. £1 famofo Autor de 
el Efcriio Francés > que fé publicó con el nomt 
bre fupuefto de Mathanajio , logró deHerrar de 
fu Nación eíla efpecie de mal gufto , que muí 
f r«ftó empezó á apoderarfe de la nueftra. 
' Hernán Pérez del Pulgar comentó las 
Coplas de Mingo Rebalgo , que publicó en 
Madrid i^pS. £1 Marqués de Santillana 
Iñigo López de Mendoza comentó en pioílk 
fus miímos Troyerhios , que juntos con las deri 
claraciones>que a ellos también hizo el Dcd.Pc- 
¿vo Diaz de Toledo fe publicaron en Sevilla 
■¡i53¿. £ñ aquel tiempo era müi frcquente el 
-comentarle los mifmos Autores > como lo cxe- 
cuto Fernando de Ayala con fus Aífifis , que 
con fus declaraciones , y Comentos publicó en 
-Salamanca 1557. Entre los MíT. de laBiblio- 
:|bcca de.la Igléíia de -{Toledo haii uno que fe 
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tercero Ubm de la Baeida deXtr^ili^, ptt fa:p^ 
D. Enrique de Villem. Ua <1d6¿o asaiga mió, 
ique ha examiiudo eCte MÍT. meíitqe: ^Lq 
i, que refulta > pareo; .fe( > quiQ j&iíuriqíss 4q 
„V¿Ucnatrad«?ca «ada k Eneida,. y c^e ;i^ 
„ día agregó ua Proemio. . F^ro cfta. tiaduci 
„ cioQ no cftá en cftc Código , que foio es 
>, Glosas a la miOna cradacaiQn^ y ^icoattenv 
^, únicamente las. coirrefpondiejJtlces al Firosmip» 
'i,y a los tres primaces libros ^ como lo; expfcefii 
U el titulo : y fX metodo.es tomar d pcioí! 
cipio del vetfo, ó claufula, que quisté ;ez> 
pilcar , y luego á coaúnuafion ponie. la. Glo^ 
^/fa. £1 Autor de las» 01004$ na caófta, y; 
',> parece dtl modo de éx^licarCefec ditBiktí^ 
^, peco no fiura icjr^ular , que. eli fnifmo .£aé: 
;^, dqjue hmóeíls glo^do íii ticaducfiah.>r «cí-i 
>, mando el jeftUp:^<k> t)«bUc\^nxterfieca.'pee&iH 
,,n4, domo fí gloíTara: obra, agci^avy el üí 
.^,tttlo> que tienen eftÁs.QlQÍ{ás,dexa.9ioc;.b> 
i5, monos> equivoco:, y:|)i«ftbablej>;queife^ ^l 
'^yfoáímaíijy ,A:;]najÉi de Meoa :](iQmeiKeon(Í9S-: 
.nan.,Nt)ífiez de Gaam^o :,.lUmadojehGoinco-i 
.dador Griego j.cuya/ ofc¿íi rfc;imp¿JiiíWQ:in.55-! 
-villa .1 5;iD. ,y-4efpües,jcnl Aji?|?írQSj.ii;y.5;fcká 
: qussp (tgoioijdKpád^Frárk^fMi SJ^idates^iocchi 
.-> fe. 



n 
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le^eis^ ^iáóá fe hizo en Salamanca i5^Af 
A D.. Jorge de Manrique hiza diferentes den 
claraciones en proíla Luís de Aranda , que fie 
publieároQ eá ValladoUd i^^t. Gardiaío de 
U Vc^a cieae tres Comcncadotes^ei MaefVrq» 
BcancilcQ Sasche?: firocenfe , qut publico im 
ilotas cu Salamanca 1574. y en 1581. Fet-Í 
oandQ de Herrera en Sevilla isSa y ialtímaí! 
mente. D. Xhomás Tamayo de Varg» en.Ma^. 
drid íSxi. Tampoco faltó aD. Luis deGonr 
gorA í^eii lecomencailé j y cierto > que Ü 
algún, Pocu nueíkro lo neceCsitaba, era efte^ 
porqué deiocenco procuro íer tan obícuro^que 
ni Xuf mtíinos Comentos han (Ido capacesdtgi^ 
hazerio perceptible. Di García de Salq^lo Co^t 
íoncl , D. Joieph de P<?Ui?ef , y Chiftoval ¿fe 
Salazar^Mardoncs ion fus interpretes > que do. 
fempenároa:icfl-a empreíla con iin poca^títd'! 
dad como -Otros '4 que en aqued tiempo éíafb; 
bieron diCsrences Apdlo^Usdtl -eftiloqns paí* 
ra entendec elbs mifmos ^ neceCátaban dp 
cComentos, ••,.■■-.■' -^ 

.-..,'' .1 ••.. ". .' ■■ , . . .■".•. ■■-.;• ■-'. ,' ■'.■■■: ^ 

I j As Traducciones dé otros Poetas Trtduc- 

£ftrangetos , que hafta oi fe iiaft hecho ¿n do nes 

Cjíftellano , eftan tam^das 4cl Hebse» , del ^fSi 

T Giiego, 
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dfentis Griego S M Latín, dci Provenzál, á téifioí- 
^elíras fi» * <icl Powugucs , dcl Iuliano,y del Fran^ 

HacipMSt ees. 

Las del Hebreo eftan (acadas de U £f4 
critura. Fi. Luis de León craduxo al CaíVella-i 
no algunos Pfalmos , el Capiculo ultimo de 
los Fcoverbios > y del Libro de Job defde el 
Capitulo 5. hafta el iz.y también el 1$. 204 
y 2^. que fe hallan entre fus demás Obras;,: 
£1 Conde de Rebolledo traduxo todos los P(aL-; 
mos > que intituló Selya Sagrada. \ el Libro de 
Job con el titulo La cmfiancta viSioriofa , y los 
iTrenos de Geremlas con el nombre de Bit- 
¿tas Sacras. Todas eftas Obras , que fon «Jt-. 
Gclentts, íe hallan en el tom. 3, de las íuyas; 
Su Autor aflégura , que procuró apftarfe al 
original Hebreo , valíendofe para ello de k 
{Traducción Caftellana de la Biblia impreíla 
en Ferrara, que en ientir de los que entienden 
bien eílas materias , es literalifsima. 

De Chriftoval de Mefa tenemos la vctí 
íion de los dos Pfalmos Super jfltimm íBaHlom^ 
y 'Beatus Vtr qui non ahiit , que andan con íus 
deroas Rimas impreíTas en Madrid líoy. 

Entre las Tiaduccioties del Griego tiene 
el primer lugar ,la que Gonzalo Pérez hizo en 
yerío íaelto de la Odiílca de Homero» en qiic 

pocas 
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^^is v^s fe echara menos lá grandeza Hel 
prigtnaj. D. Nicolás Antonio habla de la Tra^ 
(duccion de la Iliada MíT. que hizo en vcrfo 
jChciíloval de Mefa J y no fe ha publicado: 

Pedro Simón Abril hizo la Traducción 
¡de ia Medea de Etiripides , qiie fe publicóla 
Barcelona 15^9. Juan Bofcan traduxo del mií-; 
pao Eurípides otr^ Tragedia , cuyo titula Cé 
ignora. También traduxo del Gciego la Fabut* 
la de Leandro del Poeta. Museo > 91^ and« 
con fus demás Poeíias impreíTas. De PindaH 
to tenemos algunas Odas traducidas con üai 
guiar acierto por Fr. Luis de León. 

D.Eftevan Manuel de Villegas traduxo 
^Igun Idilio de Theocrito> que, «[itte otros fe 
^alla en el libro z. de la fegunda parte de fu$ 
Poefias. De efte mifmo Villegas es laTraduc- 
jcion , que tenemos de Anacteonte > la quaí 
fe halla en el libro 4.: de la primeca parte 
<le fus Obras , y cs; excelente. No lo es tanto 
-la que del mifmo Anacreonte hizo de Don 
Jr^ncifco de. Qucycdo , que cojn las nqias d«l 
jmjiimo Autpc he viltojiN^ÍÍ. en pddcc.de Don 
^^yLftin.de.Montiano. Mocho mejor es la 
.Tcaduccion de Phocilides hecha por el mi fe 
; jno Quevcdo. . t 

; Pq yirgilio hai; mnclMp Traducciones 
■-:.. ' T^ Cafte, 
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pkfteUabas. £s la mas aittígaa >lá oplt \^ 
Áeh Eoeida D. End^ue dt Villeba , ¿aya» 
/GloíTas fe hallan en an M(£ de la Iglefiád^ 
Toledo , de que ya H^^ ^^ otra pareé. E(ía 
¡Tjradaccion na parece > y fofo exlften UsGlo^ 
0ás. a los cresprimeEds libros yy al PtologOyqúe 
a íu Tradaccion pufo el mifmo D. Enrique.' 
£a una^Gloíra dei Pioemio dke afsi : ^tAqui 
•yodice > que tard^ tñ facer eflia craislaciOh uti 
.^^aao^e doce días > eíkeáá^ entiéndele ^laiv 
^4^ los días, naturales > ii> démoiílrar ,' ^e k 
»graveza e la Obra requería taoca dilaciotív 
^, Mayormente. meCclandore en elk muchos dt 
<g,fkóihDs , afsL de ca^ninói oowo de otras o-; 
:^iCUpaciones ,-en qoe le ctimpik ^deentériden 
9, e poique mas entienda , que concinUandofe 
^{in inmediar interpolación fe fazia mejor, dij 
|».,qe qáe: dorante eííe tiempo üzo taqreslacioft 
:^»de La: Comedia de Qante > a pi^ce^ de Iñi^; 
'„go Lopezdé Mendoza > e lar Rethofida út 
9>Tulb nueva para algunos > que en valgaf 
>yla querían, aprender i é-o^^as Obras jfiie-l 
>, jores de Epiftolas , e ArengftS "y ¿' pfOpoílsi.; 
!„ ctoncs , e principios en la -lengua ÍJit^, 
»de que fue rogado por diverfas perfoQiis > to-. 
Jamando ello por íoláz en co^nparacion dís 
,>el trabajov, que en- lafineid^páíabla^ e por 

¿i „ abti- 
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5y4)ttficar el thtéttdimicntó ;, c; dífponcr el 
principal trabajo déla dicha Eneida, epue^ 
por -ella fuefetho , eK^ ella' fue' defpendido. 
), B Ríe Comenzada 4ño de mil e quacrocien» 
>,tos e veinte e fiece , i veinte -t ocho días 
>>de Setietabrei ,,. Refulta, de aqui , qaeha? 
Viétido principiado fu Traducción en 8. dé 
Septiembre de t4i7.ygáftado en ella un añoj 
^ ddce días-, virio a (Soncloifla en $',deO(5fcu.^ 

Juan de la Enziiki tradtíxo cii verfo Csif. 
tcllano la^ Éclogas , que di^dico a los Reyes 
CátbóUco^ , a cuyas acciones procuró aplicar- 
iáSi Eftá Tradúcdotí fé publicó cótv las útmh 
^br'as íu^is tñ la cdkiórt de Zafagdza 1 5 itf"* 
y en el Prologo dice : „ £ muchas diñcuka- 
des hallo én la Traducción dé aqutiU Obra, 
por «I gran dtíetó de Vckrablos > que haÜ 
en la lengua Caftellatu en cómpatAcion de* 
4,lá Latiiiá : de donde fe caufá en muchos 
lugares no poderfe dar la ptopria írgnifícá'* 
cion. Quanco mas que por ratón de metro 
é cotifonantés fera foriado algunas veites de 
„ iirlpropriar laá pftVabras , e acr ¿Tentar, ó men- 

•„ guar j íegun fiíiere a mi cargo ; 

„ Mas en quanto yo pudiere , é mi fáber al- 
,, cañiáíe , -ficnvpré pt&curaré íeguir la letra. 






3> 
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>; aplicándola a vucftras más qué Reales pcr^ 
» fonas. )i 

Gregorio Hernández de VcUfco tradu<^, 
xo la primera > y quarca Écloga, y coda U 
Eneida, que fe imprimió en Toledo 1577; 
£fta traducción , que paíTa por la mejor , ífe 
imprimió fin nombré de Autor la primers^ 
yez en Amberes 1557. con algunos errores^ 
que íc corrigieron en la fegunda. Juan de 
Guzman , difcipulo del Brocenfe , traduxo ta^ 
yerfo íuelto las Geórgicas > y la Écloga deci'j 
ni) > impreíTas en Salamanca 158^. Al fítf 
Ác las Notaciones , que el mifmo Guzmao^ 
hizo alli fobre la Gsorgtca 5. fe halla la tra-j 
duccion de la primera Écloga hecha en vexfinf 
Caí^ellano por fu Maeftro el Brocenfe. 

Chriftoval de Mefa traduxo también las 
JBclogas» y Geor^cas publicadas en Madri4 
.j6i^. y toda la Eneida en Odbva Rimaj, 
impreíTa afsimiCmo en Madrid i!íi5. La tra^ 
duccion de cftas mifmas Éclogas , y Gcorgi-; 
cas hechas poc Fr. Luis de Líoii , y .publica'» 
da con fus demis Poeíias por D. Fxancifco 
de Quevcdo en Madrid 1^51. es mucho me-i 
jor , y puede reputatfe por una traducción 
pcrfeda. 

La traducción del Arte Poética de Ho< 

racio. 
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rácio , hecha por Vicente Eípinel , es cxccleár 
te 7 y fe encuentra al fin de tus Poefias. Tam- 
bién la ttaduxo en vetfo Caftellano D. Luis 
dé Zapata, y fe publicó en Lisboa 15^2. Fr. 
Luis de León traduxo algunas Odas, que ef- 
cán con fus demás Poefias imprecas. Otras 
jtiuchas fe hallan traducidas con Gngular 
acierto por D. Francifco Medrano entre fus 
Rimas impreílás en Palermo 1^17. y por D. Ef* 
Kevan Manuel de Villegas en el lib. i. déla i. 
]^artede fus Poefias > a que fe pueden añadir las 
ique traduxo el Brocenfe, D. Juan de Atmei-. 
ida , y D. AlonCo de Eípinofa , y fe hallan ai 
fio de las Poefias, que D. Francifco de Que-, 
yedo publicó con el nombre fupu^o de Fran-, 
cifco de la Torre. Chriítoval de Mefa tra- 
duxo lafamofaOda, que empieza ^eatus úU, 
y efta con fus demás Rimas publicadas en Ma- 
drid 1(^07. Yo rio se fi ícria en veifo la tra- 
íduccion Caftellana <le Horacio hecha por D: 
Sebaftian de Covarrubias , que vio MíT. Di 
iTbomis Tamayo,fcgun dice D. Nicolás An- 
tonio. D. Blas Naflarre tenia proyectada un^ 
edición de todas las Obras de Horacio tradu-; 
cidas en vecfo Caftellano por diferentes -, en 
que fe recogían no folo las vc'ifiones ya pu- 
P^cadas de eflos, y pwos Autores, fino algu; 

pas 
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ñas meditas ; como fon las qvie 0. A&uftuí , 
de Mjotiaap tiene hechas ¿el miímo Hs>t^i 

cío. 

Los libros de los Metamorphoics de Q vM 

dio eftan traducidos e» ^crío GaftelUno poc 

diferentes, U vcrfiondc Antonio Perex Sjglec 

fe publico en Salamanca M^^. y defpaes ca 

Burgos líop. También los tcaduxo el QqOí. 

Pedro Szynz de Viana , y Luis Hurtado. La. 

que hizo Phelipe Mey ,y (e publico con QtM« 

Obras fuyas en Tarragona n&í. esbuetWi,y¡ 

acredita quan jufta fue la cftitnacion , que do 

el hizo el Sabio Arzobiípo D. Antonio Aguí^ 

ttn , que no folo le pacroáno , fino le .60 U 

continuación de el Poema a U fuemM JlcQyeri 

a que el mtíma Prelado havia dado ptincipioj 

con ocafion de hiverla VíHd , vifitanda fu. 

Dioccfis. 

Chriftoval de Ciftille}© traduxo la Fai, 
bula de Piramo y Tisbs , y el Canco de Vqí 
liphemo del mifmo Ovidio i y andan con fus 
demis Poefias. Chriftoval <le Mefacítadu&ó 
también dé Ovidio la Fábula -dc-Narcifovq«í 
cfta c^on fus demás Rimas. ' 

El Capitán Francifco de Aldana , que flo- 
reció en tiempo de Phelipe II. traduxo en ve©- 
fo fuelto las E^ftoUs de 0\udia ^ íegon aílcb 
i gura 
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J^Ilíi'^betim^ GoTmc ¿c'AIBaüí ; eue '^o^ 
yáeo íus ]cÍetilik'Ebeíu|s: ^n MadriH > 1 5 ^ i , á^i; 
diendo , que no pablicabá- efta Obra > por nd 
cticoQCcáríe^ ya< La^tradúccioii que O. Lui$ 
CiríÜicíibíztt'deílacd^MÍás M^íi^mdk ii»aimi 
y^B^publrcoiooci fusídémos^i^fíis en M^ri4 
;t¿i3ií:s:lie'p>c^^C(>nfequencia, ' -^ 

De Tibulo tcoetnos algunas Elegías tra^, 
ÜttcUas^or^^J 1^9 ddLeoo. Oí Jüan^ Xau* 
r€gui( tradmxb en-ncfoia Lócanos coya vtii 
^on'Cepui]Íltoo 4éfpue;: de Tu mueite en Ma^ 
dad :i^&4. TanoUen hái memoria át otti 
tt^duccion-y (]ue del míftno Poema hizo t(t 
Ó^vñi (3«iroh)iímóideíParies Kiedteói^isyq 
MOr. }vt^ Ip^Thomás Tam!ayioL!4e ^?aj^ais/co^ 
fcoaflttgura' Di Nicolás Antonio* > ' t / 

D^ lofeph Antonio González de Salas 
^4u¿<)^ lá^Tr»gcdíá de Séneca ¡imitMada' '¿4(1 
Trofanat^ 'que (b^piíbliioofiat'iiaidei'a Iluftra)^ 
¿km ál^ 'Poética de' AriflbceiesíoiprtíTa tú. 
Madrid \€^^»' £íla traducción fe acerca tañ« 
jío ad^tigoial^ (|ae:lo§rÍD'iaúcarle^kaftá eQ-fá 
hvv^í^o^- d*^^ diccio», • i' '•' > . ■ '' / I 

Geronymtí'dé'VUlegáív PtK* de Cuei 
tas Rubias*, traduxo en veifo de Arte mayor 
la Sácyra' decima de Juvenil '« que U puUitd 
»l ündc-la ((aducción ;detD<uice'hgfiha |[k>í 

'y íu 



Digitized by 



Google 



f»httm^ D. 'Pedro FerfiáKdéz ^'VilIci^ 
ifDprciU ¡cfí BorgM 1515* I«<» Itbtosiif//^^ 
/o ¿f 2^/'p^i¿iii.de.CláadiaiKi cftan aa4cicidos 
porFrancUco deFariá«aMadrid x^zl, YJ>¿ 
yam de Jkmtio tck afl^Dot .hsprct viÜo iMíQ 
U Thfhi^ ú» Sc^ciOiCcádEidida^ en vtitfio^ Cif-^ 
cellano por uq Autor dd.figíb ptÜidoá da 
piyo nombre no fe acuerda. 
.,; aXH ios libro» dk^U- Cft^/^oit <|« ^eyieB 
rlop Bocsíp c«nein¿s, ttes tradocctnncs»; y «H 
da» buenas. La; de !Fr; Alberto de Ág^tyci» 
(b tmpritnio en Sevilla 1530. y. fe cree fer k| 
qaealabav Morales en el düCcucfo fpW U.ieiH 
¿aa/OfteUaiiA. < La de. D. ^í^^n Kbnuel 
die. yyii^as.^ .^tte::ipaizte:¿fi en proílí >'y pávtet <if 
yetfo» es excelente « y ie publico en Madcid 
11.^^5. Cn poder de D. Aguftin de Montia-j 
oahc.vUioíiOcrA Mit dial £)to^i Pedro Sajrnii 
die Vúína ;, «{ue es hateo .buena > y pfti iluíñ 
trad» con Nocas ^1 toiCmo ttadu<5bor. Los 
HyiOAos de Prudencio cfian traducidps poi; 
Lui»Die2^ de. Aux.cn2^gozf 1^15. yelPoe^^ 
ma áfi parto de la Vjrffti de .Sasiínaeaiio .f!Ofi 
Gregorio tíern^ez de Velafico. ; 

Del Provenzal , ó Lemoün tenemos 1* 
tradiitccion de Anfias Matcix bieclu, por D. 
&altha£|t de BsO^iiím, y pubHcada en Váleí!; 
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ac<pu0 eft Madrid 157^. - 

Us I«^<f¿ry 4e ¿ufe líe <2a(<jóíte jfiBíív 

Pepito Caldera en Alcal^d^ Henares íj^sf Jf 

' 1*05 Poeías» ííáUaúo$ fe tmf^Attñ í 

jíqüe de yiílcfta ííadttXcJ U Cdíticdía del' 
^anie^ coíijta fe dice en la$ .GioíTas al Fro^.; 
iriíó"4e%ittfádacjíion deU Ericídá, diieíftáti^ 
Míí,^€|i4i BlWiothfccA dd Tbiédo ,' dottd^c f¿ 

j*Sld¿ > ¿totód» U hiJx* iiuegós dé Iá%o'l($-:^ 
pez de Mendoza, D, Pcd^o Fern^ndei^c 
iVíUégá??,. AfCediíin6''dí fiar^s^yí(káiix6 4e¿ 
^síeft* miíma Coimé^la^^yérfos 'dir Affp. 

¿o en Bür^í m^' > « " ■ ^ 

fo$'eflM«dl6!Í^ 

rtá át Aé'V(\tfít 
par Francifco T 
P. NidofóSrAm 
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Toledo 1 510. También merece cñimacion 
If ^iie , del mifmjQi , Ppen(ia I1Í350 D- Gerpoy mo 
de .Ürjrca , y fe impritoia ea JLqon d^ FrancU? 
,iSl<í, en, Bilbao 1,583, y dcljpues ^ To-* 
ledo 1,5,8^. 

Del Poema de las Lfgrf»fat ie S, Tedro. 
'^ L^is TraoOlo W. dos cradyc^ones^ Iji una 
de hm Calvez de MoouWo piblicad» lín-Toi 
ledo 1 5 87. y la otra de Juan de Sedeñp. OcraS' 
dos traducciones hai del f^ftorjido, de ^IQua'^ 
fino ü la priinaa pon C^riftoyal Suaif^p -de JH 

§'ijcroí^cn Valítifiti i^j?»y lafegun¿a|)pr ;!>.* 
abci . de .(?ori;ca- ., fubiij^iada w Aípteís. 

El Pocpa de Ig Jerufatón de Torquato 
iTaíTo eftá trtd'ucido por Jm^ de.Sedeíio en 
Madrid^ 5S7. Pero la¡ mejor trad«ccion,q«cte4 
némos del Italiano , es la <]ue del Jmntá del 
mifmo Ta0Q hizo en verfo fuclco D. Jifiín de 
Xauregui , y fcpifHiqd con (b$ deq¡us PoCH^ 
fías en ^yilla , i.<í;i.8, £ft> traducción están 
excelente, cómo íu original, p. Jofeph Aft< 
tonio de Xara^uemada, del Orden de Santi^é 
go^ ha hecho la traducción de hAíérope Tra-: 
gcdia del famofo Marqijics Maftei , .qu^ aun noi 
ha f alido a luz, " De 
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■' ' t>e los Poetas Franccfcs'' tciíemos inuí j 
potas traducck>oes. Ia. del Cima Tiagcdia 
de Mr. Corncille publicada íin nombre de 
Autor en 17 15. y 173 1. es del Marques de 
S. Juan. Mucho mejor que efta es^ aunque 
hecbá en pnofla , la del ^rttakmcá de Mr. Ka- 
cine publicada con el nombre fupuefto de D. 
Sat'uria Igurenen* Madrid 1752. y es fu verñ 
4adefo. Autoc D« Juan ¡Trigueros. Eüa es; 
unt tcidi^cioa bien hecha, y que acredita d 
buen Juícíq , y gufto de fu Autor , que por. 
modeÁta ocultó allí fu nombne. . £n la déla 
l^ii/ü del tnifmo Racine hecha^en Verfo,y, 
bueno , por D. Eugenio de Llaguno {ios). 
no (eeclia inen<xí la mágeftad'^ y delicadeza» 
que todos admiran en el original Francés. D. 
Jofeph Antonio Porccl tiene, traducida ca 
vctfo la Comedia Francefa eñ proíla > que fe 
intitula la Dama DoBora de Autor anonimof 
contra los Janíeniftas. Traduce también en 
Vcríb fuelto el Facifiol Poema de Boileau. De 
h fl(a;^ contra la moda Comedia traducida poiF 
IX Ignacio Luzan ya he hablado en otra par-f 
te. D. Alonfo Dalda > natural <de Granada^ 
efta adualmcnte traduciendo en vctfo fueltQ 

el 



(106) Defpucs de efcrita efta Obra , fe publicó U 
^tbalUjca Madrid 17$^ ■' 
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el I^ma <iel f^^fi fftéék <fe MÍI(!0$ ? % 
cfta es U única U|diKCÍOQ ^tK H^^OQ^ é¿ 
Ingles, 

U«M-' 13 • Etw»<iao Ho Villeñt foecl prímií' 

rcf , 9»e Maeftco de \\ Poeu:^ CafteliaiM » cuyos pre^, 

7ufhk *^*P^^ recopila en íu AfW 4e U Qajfn miti»%' 

t^ritt Habla de efta Obca £X Hícolá« Aniottio^' 

it u (107) y dice oonikQ U cetiu en íu podev Du-' 

Po^y»*» Prandfco de Quevedo « quien «ífegondia ín- 

Arce Poética^ . O* Gregotio Mayans (to8) M- 

publicado el tnci|uo excca^ de-eft^-^> 

critow. . ; ■ , . -.. i 

Siguióle poco defpuet un Aucof llamáciqí! 

Segovia^ que compub U Gaya, o Coufiikmt^, cot 

yo MíT. ie conferva oy entre los de la Biblioihe^. 

qi de Toledo, Como en -D. Nicotn Aa(o^ 

nio no hai . memoda de efte AiKor | ni de ifui 

£fcrico i y es. efte uno de los monutnencof' 

mas imporunces aüsi de nuefliu lengua , co*; 

4no de nueftnt Poe(¡a , me detendré aqui;a da¿ 

una idea dr todo el » tal qual (e halla en ^ 

Mit de dicha Biblúxheca, 

Efte. 

(107) BihU Hifp. yet. tom* 2. iib. 10, cap. 4. num» 
(ios; QrigiwtdtUkngua^ffn'mla^.iüm»»^ ■ 
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' . Efté 4üi tomo: Mfll etí foUó derito 
feft pjfpct , íjuc Tiei» por mulo de U parte de 
i^ fuera la Gaya, GmfinaiUes Ji Se^éyiia i y ef-i 
ta dirigido a D. Alooío Cariilb., Atzobifpo 
ác Totedd 4 en un Proemio muí dilatado , ea 
x^t el Autot recopilo la hiftofia , y hechos det 
éfte grande hombre* Fáltale la primera oja, 
(donde cftaria el nombre del Autor , y tamn 
biep le ialta el finí y del Proemio fobrefuU 
cá:> que (u apellido era Segoyiai que era fami-; 
Har , d mui protegido del Sr. Carrillo , de aban^ 
2ada edad > y que havia efcrtto en vertb los 
hechos de efte mifmo Prelado. £1 tiempo» 
en que fe cfcrttio > (egua puede infciirfe de 
lofiiuceíTos > que reñcte> parece £ae deíde el 
año 1474. hafta el dé i^ysf* potqoe cxprcCí 
fa el Concilio de Aianda /celebrado por el 
Sr: Carrillo en 1473. y también k moerte ág^ 
Enrique IV. qae fue en el ano (igMciitc 1474^ 
^ no coca la condenación de los errores de 
Pedro de Ofma hecha por el mifmo D. Alón-. 
fo Carrillo en 147P. y no omicitia unfuocf^r 
fo como efte ; ü huvifle ya ocunida Vea-j 
ft aquí ¿orno habla hack el fin del Pxoemb. 
4, Porque entre todas ellas cofas breve- 
^^ mente por mi efcriptas he conofcido , que 
jjVucftrq cUro ingenio , y loable voluntad. 



» 
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jkcio vos /danl>los.iUnialfQSV'7 iCifc^^as ;niq4 
^ gocios.a Icee las OoKdt^^ ¿c X<» ,^ntiguo$i 
A Filofopho^ , .y Sabios poc fus Vekinseí^^ , . Ik 
^b<:QS » y traíí):ad(»irwRfoilMoníéQ,cAjiqt|eUA 
iifiuybc xoQJb)lactoa ,)^ cLeleyíC! <|tim <utv> l^Wrf 
jtt centeró i y deleytofd vecgel de odorífera^ 
4> plantas,, y. fiares, Y afsi poc cOio , <:ómá 
aporque yo foi venido en < cal hedaiCi<]Ue.pNoit 
4»cttrfo natural me falto cercano a tal cor/i^p^ 
íi,áaa , '^fé: (azer ^ y ordenar cfts: ira;t^do4 
«)« itidoáa Obra conccaieQCe dos Enes , Q 
^r^ípcflíosv Uno , <jue|>ucs en vuollra muy^ 
i, magttifícai hé^adado ^an (patteid« mi yfdd» 
i>'y h4 ■ veCceSrida . en cclTa^ mayoces bmeficiQSj 
j>y mercedes' » cffíí mi íetirioib pados, tila 
^ puede meceficer , .(^uíeró q^s «^uíedc en ella 
i, alguna poi^ conún^: miradero «; <|ae: foften^rc 
,» pueda: \a> n^modia <de :mi nombré i po(<^i(<[ 
^ aun deípues: de. más días vueíliraSeñfyiA íea 
i, de aquella férvido. Lo otro , porqUftComQ 
,-, dixe i ( 1 05) a»iíK|uai dc^ e^a Cünfia Qay^. hay^ 
j, haVido ¿nachos íí; y prudentes Aíntoresj^-i 
^refce , que codos aquelloi^ <]ue dcüa CabUt 
»i ron } la puQeron en el Latín , y en cíIíIq 
■'--•...- X .>«canco'., 

109} De cfto diría en' el principio del Prochua, qutf 
ahora falta. 
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X tánró clcvaHo ^ ¡^ac pocos «de Ips, I^^or^ 
'SfiM^ ^c4Lt tétalas ^entendxsr ^íutf 
j> dichos j quífe-yd'defó-^iüe^roi flaco inge-; 
^^fiio comprehender pudo > efcrebir algo de; 
éS»-^ c\ Komiéce ío eítífl baxo * y %cH 
miMe^ auncjue^bn un coti/pendiofo c^ttíH, 
elloS'lo efcrivíeri^ , con animo , y voiufl' 
tafV^ue afsi ii|iieUos> oáe íie vueftra^indi 
ñ>«gáífica cafa^fcftc cftiih'of, y ejercida fé 
;y>(}uíetaQ dar ^ como los ceros Eíbañosiacu-* 
',,y3í6r fainos a(|uéfi& mi Obra vema » lut^atf 
^,é {lúcdao baveir'líi platica db^efta Cicticia»^^ 
,,U fea kCsi famíKát' , que no' fe les pu4^ ^ 
^,canidei entre Ic^'f untos» y Uiuhs de la^é^ 
•,f tbotfói nueva de Tulio , ^acandola djB^ allí 
,,coiS vivo cncenSi'tnicnto ,'ií6mo aqu¿' féá 
^jluitíbK que intcmde Dios en el anima dtfl 
„baéttlVarón. ¿'^ ¡'I ** 

^Itítre eftcX^Bemio,y,^f princíjáo'dc \% 
Obrépitcce faltan bafta¿íté¿'^6jas ; y^'pücdd 
prefumirfe que (ácüc el traádb de preceptos^ 
y reglas para la ifitfeligcnciíí^'^í^ praáica déla 
Scienm Gaya ,*qü^promcSí^yf'y lolo aquí ptf-; 
do eftar > porqué^'delpues (ib ^nai difcuno áfi 
guno n ni otra co(a en tod^lj Obra aují pu- 
ros fcdñfonantes, Al proemio falta también 'el 
fin^Sy'tfefpucs'cinpifcza la Ofóí en cfta fermíi^. 
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mucÍijif}termÍMtiH«»es , Un guardas ordénala 
ptv^iéóso , Cy»o mtfixaáo pot las vckrales al 
mq^Q :(íe patanomiáias. Df^wws fíeue«i«bTat 
blfji pfándice Qoa^efte cia¿»q TaploL^^m 
de ^,iC9nfittanít^i¡,:^ue fe J^it.tadelanteié-ifi en 
cll% «fa poniendo Ifts vocesia-ique deípcáisapli; 
ca fi9pjy(^nances con los folios. ^ en que eftaa 
colocadas. Acabada la Tabla> empieza laObra> 
quej;Q^0e cfte iiiíi\úp : Si¿uefieJt[Obra tliilósCmi 
f<ma$^ifacadoss,df. ios prmcipiáf.Tf>rimerosiif fii 
guiet^shs e/pecjéí.'de cada «jiD.:;Reducefe'ixxUi 
lo reduce de Ifi^ji^ra au^«opioCa^vi di 
Cot^^MIfntes^ aüfhísn verbo^t^^como eo'übtnt 
bres > y el único orden , que fe advierte en 
clUj es el de colocarlos en^ó^da cermitiaiáoa» 
o final por el orden de las «vocales ^^-¿nac 
do que hizo en los princi^iotL^^ rajees.f-^Sktv^ 
iáe exemplo efte fragmento deUos Coi^ttan^ 
tes , que fe ponen bajo ismtalnzáct^^^a^t 

„ tenaza reza ^ harizaf' >gDza croza ti 

„ cachaza beza atiza -^'^za luza <t 

4, romaza crueza batiza' eikipoza nuza << 

„ pelaza pereza matiza' ii^hoza alcuza 't 

„ pelmaia vileza ceniza^^í^'l aguza ct 
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Í>otma^ 'cte&éox. n^cUtm:; . (menaza. -ii 
T .:.: 1. gnúulcza tomín 4ck&nenazi> 

i ■'■■/■■ ■"-• btgtteza:.-^: : ••• i .■..'..". 

i'. ■"■■ vj ' ;í:.'.-.'o r;t.v3 í; < ' f-:.b i r- ., •. . f 

Éíta Ol^rt ; ^tie>ÍB$£atiIifis^ pinb o&tidoer «t 
acento , tW <|u¿ ia^^s^el ^figRí €e ptdnuncÚH 
ba iin gran nüm«o de voces Carelianas , y; 
^ cónfígUielke'fapá íaber íu Orcbograpbiai 
y i^iié plite^ie^ttcarfe^nip «iit> ife(b(>b de^floeT^ 
tÉiié^igita Vl<^ :C* ambípii' p&ta^ <k(cidíc en 
ftlgüá mcxlo la <iada k|ae D. f^icdlas Anto^ 
iíiq {t f^) cMté ^ctóa del Arte ¿t la Ge/icw 

#caf';finf¿ tfí? RHetts¿ica^,^pam áa. ¿[oal «1^ 
tiñ :pá(I%e'cl6 GuiUebiicr Cat^l'cn iaUíiftdtia 
I^a^ccfa de l:;engaa^0¿ > que al parecer loproc'» 

^ /^¿r dtf t^'fia i 4tfano',p«^u« DtJftanl 
tíf¿o dé'C^Vddd , ^d ttty^'cft faijodcf 1» 
Oítyrf émiii d* D. Enriqot de Viüená , aíÍH 
garó íer >írff íPflíefiií<i j f liot'cs^ctciW* J cjuff 
^C^védó^fé eiigtó&^lcán fa^ilttientts ibbre el 
¿>btfeñiát>^demfl¿^ Ofera> ooe. t<ínía -áfelan»» ^ 
lio^podía dciat de éniénécr. Lx> owo , por-í 
íjiac hutftro Sfigcívia dice , <jue *va á cíerivir 

'^ < f. í_ .'i '.■\i/.^L \l i.A-^:.X\ .'^«.ii-dí;»-' 
(i 1 b5 Bi W. hif, Vtt, tom.' 2. lib. 1 o. Cap. 4» num. 1 6> » 
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de pKiadpto « y caciitíop»oeaMdL'jl<uiii..j^^ 
(k:ptxoQÍvGonfonittc<s:4. ijse (blft^uede fervi^ 
para Poeíia. Con qus parece »j|ttp en Efpaña 
por aquel tiempo la Gaja ciencia fe entendió 
kf^éfití^Hoá^ Yr.'pttditnsdqfiiific. a:^;M| 
M^M de RljÉiortcli ac^iukdfti^. \,h^^^«^ 
y que i cftb aludió S^vbi «fi .«^Ua^ ^altii 

mtá nueva: ífe.Tufi» esíiiiatOt»» ,cí?j»pc]^ p| 
D«: to^ncldl^\^e«0«J(;pcil^«#)^icib^ 

k £miíU ('dfi?VkgiiÍQ>dcLJÉIii&a<lPt \^rÍ|tK» 
de i|ne 7& h»if\h.etkf>ttíí I^Cff <T feí^.qj^Á^ 
U^Obcáa|Hk«bsfl|»^WJ&htll9rV»i>^pH^ M 
í«niloa<»fwb(ÍAnp4f|i ^acíP^ask IBj^ein^ 
dio: teiípaiíiíliaíbíp»^ r ^^ 

f istídp forvir rías l'TflgUí^ici^a in»l^ tir^gV^ifl^l 
jri;darid*4p»r45U.i/ÉffÍ<íj,(fieífíl^ '.vvk i-i .no;? 
i- \ : A Sfígflítóügaté] Jíf*A:deilft 1(1^^^ 

y sompuío enlpnaái vifta, ^e^j^fiof^ Ojgíp 
^iví^ ,;q'lfi í^níkdf »js, ?í^^aJÍíj»«^íl 
Cap[(uLos. Dirigióla al Principe D. Juan r Y, 



-O. .■;..'. ít':;. 01 .Í^V .V 



Digitized by 



Google 



impredb en Zaragoza 151^. -. \ 

/ Mtgoel Sáikcbés de V iai^ üámpufo tam^ 

fttimio cu Alcalá de Hcháres . i |«8é). G^^pafí 
mo de* Moodtagdh pdbÜco «irZai^áza i%fiu 
H^f pfira ctufoner mmetruy Cafteilam divi^ 
'ÍMo eá dos pMxes. £a b pri^er^; trata d^ 
io^ qu« es yerto ^ d? iquancas imocjraf iea * % 
«oi9Q:£e..cofnpdn^: y^m Iti ^giinda^elmo; 
3o de conkpoi^ \o$ Porosas, La fhilofoph/a 
^tlíigtta fotticéác ^o^olx)pce,Píiiciano,ixtt* 
•freirar«r» Madrid: li^tf* cioni{n:eKen<k las rc;, 
-^ai él la buena Pqefia , «plicandpUs > lá 
-|ya^etlaQá).alu]3qiie (uxftilo iko osetmasagra^. 
/dable.. La ^|ir.Pefrk4^^/«U(>/4: » que fe pu- 
¿lifidrceo cLtiombrcdo }u»n Dm. (aGarcia) 
JVeógUp fn Salattiaác4 15P2». y de(|^^c$ en 
íMadrid 1^44* c^ obrfc del P^ picgo Garda 
-lUngifo^ de k Cbtnpañta de Jcín§. 

L»|s j<tíoii(o de CarYailo emmr,o muy 
:Oleríi}d»meBtcr:tcldo'<|tianito perfeivece a la par- 
•te Tbccnká deel Vcrío CáftcUaoo eoiíu Q/he 
J». ^0 ipí^tffílb en Akdina del Gampo 1 f q v 
,«om«; cafenmcií D. Juan Garamofl cj»fu %¿- 
■mica. Entre ks Obras de. Chriftoval de Mc(a 
^pobli^dáí cftiMAdrii jt^Q?. M un, iC^inpcn- 

: .j , * dio 
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Gó^n\ú Argotc de Motiiu compúfo uú 
difcurfo (obtc^U $¿^ Caftclbn* étl Kbr¿ 

f9 bíibWcd al fibídcilchp tHbro:!*» U cdicioa 
do Madrid 1^42.. También merecen . cftimM 
ciort la* T<<W4f to#íif 4í i-dc Frawqifco Caíoalcsj 
iroprcíTas en Murcia iifí^i «juc^n© fow .otar* 
tOU' qué tttta- Fo«tica( p^wft»] ^ett) diaUjgosí, 
Pedro Soto de Roxas- cotapufo «n Vifiurp^ 
Mrt k ^íífii^ jeá él qual trata menuda* 
mcmé dQ t»í pane* d«<Ui ífóefia Vy en- efpíH 
uialdí iíi'ftfaí^utat ,Jf medid» del Veí^ Gajj 
rellanó, ¿fte difcurfo , ióuefo halU «I ptídi 
cipio de fuscí^ifw jn[i|^e0ascnMadñdi¿AÍ(.' 
íaé corta qu^fi* ^utór^ídíóí pr^ncipte; ai U 
'^4W/i S^/X^^«'4e í4adsád!,'qiie.-em¿t^á''éii 

^l ano t'ct-U íiloi'^pifiéi'a inWw^dctJJ^^ 

^ríí í/e ^^i^jr/^.Gwfítíí íe I/)pe dé V*ga^4t¿í-, 
WeHa con tíwas Rvohí fuytóCtfcíMadfid í^ijí 
potqüé i»o:Uv^«ajmffoüb|>ima«^«»»#gUild: 
'como • tá)rtipóüft> dtA^tdtadü .' de ^ !!^^4 ^"^ 

en 1 ^ tf 1 , P<dto Séraphi , 'PitAoflt ■ de Satoélotta, 

'porque nb se íi penenecé ofMis bien ^ la Poe- 

(u Catalana i que i U CAÍWltóav Víp\^'^H-. 

duc: 

Google 
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l¿lj y;0« MwE 4p Zaj^^ f ^ to ea .^1; 

; .}<iaaiBá^.ác^(^ftra^9iifí(m^U4eLEcQp: 
iperador Carlos V. crad'üxo la Poética dr.Aiiiij 
JEOfótes^) H|iie dffpiia Uufteo «y ¡etpUc^ ideóla j 
y 4i(u£im«i¡uce J>« Jofcpb Abcqüíq QotizéJiÑB 
¿ft S^Us: «fticl tratado ^u« iiitículp J^r hl té* 

^ti.Q.ím CarriRa^ publicado coo fos Bííq»is 
.«» Mírtkid fi^f ;3> y ^1 ¡páeu^pjApgilipgffWwjíii 
.ítófeuía di! 1* itofCíi» ¡^5 cénEifwfQj;^^ FMttaiH 
Ife jdsy«t!aj acreditan lo mocho, que «oq, 
tf Quo ÁÍM*rihavi,a?i Mdo «a tim ¿dad :m\»i 
^cDrtaíí ¡pílese :píirní!Pq Iftrfttwp .aoje;? jd^lps 
.«i5».mÍQ?;i.;y -^1 k^í(dp¡khii:(i^j: -. IáJP^!^ 
-idfi D. Igoaeio ¡Iftiíziii itrt^eíTa: flij ^agp^a 

;r7J7, fs «I mejpr fifeiitíb iqWfíií!l?4fiw»::<6:eí; 

Miqú^ i y-íi,.-Cu.Aiit9|f fetmp.dP.flIUiígiíttJ. 

íkqdieion wa$A«m«Ríi»dii4:C|W(í;«wd¡ía., jjo. 
^ nos df xiMla «íoía- qtt^.d*f<«!i:- «oflftc.:*^^ 

jSftbrie la ^i^i^^\3kM^^fkh ha cícrifio 
D. Blas Naí&rre Ja Pifetiafiion , ¡o FioliQg», 
«uc fin aombí» i^ ^AíítocpríiQedc rá Ja (fgvm-. 

Y ' da 
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lifo} 

aá «ilición r^úe áe las Cótá^lási f^M^ 

tc^íts dfcCemntdf fe hizo en Madrid 17454 

tfcfiro cabal i y pctfídio en (ú litída J ü íé, 

dexa a parce la vehemencia > que era tan n^. 

tural a la Autor > y ^üc^ri^riíC ib'' todas íu^ 

Pbras.' ■ ■''-■■•■' ^■- ■■•■'■-'■ ■ •'•' ^^'-í-i-.-^ •:<-■■.v^■T 

El ÍDífcuiío fobrc laá Y fageíiás ÉfpaR 

ñolas' de D. Aguftin . de ' Nfontiáno impreíííJ 

'en Madrid 1 7 5 of. y ' ' rermórcíRí tátebicn^ ali| 

^ mifmo año y Condené iih defbgfa.yit^ ák í«; 

í^iacion , y ú)i« eottvcñckríiteilíÉO^ dé ía ÍVÍtííJi 

facilidad , con que el Autor Fratícc^ del thea^ 

tro Cómico Efpañól aflegUró n& hávtir hávidOjj 

ni haver aora Tragedias ¿fdic^^ en €a%lkíSO^ 

Como' para efto íé cit^n las ^rágédiafi Cí^^ 

llanas , que pudo deiícubrir la^ diligencia dbl 

'Autor ^ paíTa luego á examinar cada uria^ dq 

por SI, tocando con efte pretextó liáis régláS,; 

que pide eíWdiBcil^ Dráriimá^y deóeicinftraE^ 

do por efte medio lüs Caminos por donde 

nueftros Poetas en el figlo páíTado fe apíira-j 

ron del buen gufto en efta' parce. - Para h^-j 

cer efta verdad mas fcníible, añadió unaTrafj 

gcdia fuya intitulada f^ir^inia, hecha con td-; 

do el rigor del Arte , examinándola dcfpues 

con grande exaditud por medio de una añá-j 

liñs^ en ^ue ya aplicando los preceptos a lo^ 

' miCj 
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la.> y ecv,el vdíoiaeU:o.>) de ^.uso ; es pu*! 
BD , cUiD , y. ndrvioibi los repaias jblidos , el 
modoicon <}(;eios dedar^ inoddíbo* y no bu 
ea toda ei^L/Obra . pea£nmehto j, maa^ttí^ 
üoa^ que, no . acrec&tc d bóea juicio. « con;? 
<^e eftá ^rita. 

£1 (eguado Difcuilb (obre las Tragedias 
Efpañolas del mifmo Autor impreÜb en i Má-^? 
drid 1753. úene al fin el ^aulpho. Tragedia, 
cfcrita también con todo el rigor del. AiteJ 
I^intródndcion corrobora. ¿1 empeño del pri-j 
mero, aumentando. dnamero de las Trage^ 
«lias £(pañoIár iconJa: dcáj de.otrasr Vaiiosr 
íMct^idtas dpfpttes, ^dQ^ique> hioeiel ; sxxraiStá 
en OKs^ p«te. Probad^ ^fsi la and^ódad de. 
U Tragedia ETpañola ,:.deduQi de todo, lo que 
iu dicnoi,it|aeím*dAida> eiiii^eftai. entonces (an. 
firei|uenco entré nof<)trQS como h Comedia»^ 
Jo qite apoya con b&ftantes noticias , y ^nn- 
flAmeéio$. . De aqüt dedu^ el ptincipaL ob4 
jeto dejeft»pifaicfo^t&a4!S ><]tt^8S.mui vira<^ 
fí'inil >iju& nq (e, ignorafe entonces ' d aparatos- 
de que oyl fe fabe tan; poco : y con efe<Sfco 
lo encuentra en la Thilofiphia anticua Toetica 
de Alonfo López Pinciaao , al que toma por 
S8xtó para ilúftrar ¡quinto c<Mldace a efta pac*, 
, . Yz te 
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cloo. : NauU onitb 4er lá mcéSaié. » la vo^ 
y at gd]bo« «xoaiandúlo- ton k aatodcUd <lcs 
££ítit0resr anógtios i f ^ áiodcniíos , ; y. : con tíb^ 
fetyacionia pcopias inm Iconiódadas á laiii'^ 
teligcocta.» f pra^c*;de;las.uglasr, .i|(ie «A»^ 
blece. En cí cftilo, en los péafomkntos^ jg^ 
en b eruáidoaes eñe fegúodo DifcUrfo' igaa| 
al jteimcro.' ; ; '^- ■ - ' ""' 

¡:t^l : He»»» aefcüb¿«o yi 1» f««^ 
^f £/- <le; que te deviva, la Poeíta -CaütUana* > y coj 
^-^'* aso dtiiURa> e^ de las< oteas 'Poelias; mas áoti 
«goas f el tiem^io :>' ea iquc «mpezo : a nacei^f 
comió hse csccíeñdó, y los aumencoi, y de>¿ 
cadencias; que haiU nueftra dempo ha cenlj 
do i ^ en 'general, couao encada^doa de 
fus priacipaltt e^des. Poes iiafta oy n^ fe 
ha defcubtccta otro mofiumenro mas antiguoj 
de nüeflbra Poefia que los ]^£critOs de Gonza^ 
lo da Berceo > nos concemaremoá poic! aoñ cotí 
6xar f» origen ^ acia los principios: del figld 
11. hafta canto: que k diAigeneia át noeftros 
Sabbs deicabra otros monumentos mas anti4 
guos , capaces de aclarar ede , y otros pontos 
no menos cílenciales de la Hiftosia de la Pee) 

fia 
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éi dlí ffiiMoiBiiemo^íe halUfár,!^6 nueftr^ 
Poefia nicio- ú mifimo cieisapo .^uc U vul^r^ 
lütUiUni ; 3.5 lo.- añx» diéfpttes :dcs: ei. j^incipiq^ 
de la PoeGa Hebrea en , Jubal her;i[>aisc^ 4« 
Nde : rttS^ sñós dei^ueiit de? U <tf caéc^cia de 
k miffiía Poefia denlos Hebreos^, queje Ch 
soió á k Ti^na' de Jerufafóti en tiempo de 
(Tito año 72; de Cbrifta;j^5^4. 4^m>s d^fpufis 
¿o bairttr nacido la Pocfi» Griega eQ.FetnQaoe4 
qvfe (5^4. aóos a»te$ tb Chriíto empezó a 
pocciíaí x-i^y9' años defpue$ del D^cimieota 
de la Póeíta-Ladaa tsL livio Andi!QiiÍ£o.> q^ 
éttipe2i^sl poetizar en kQfíB^iada; ti%. j&eih 
dd Cdnfotes C C^udio Centón >yM UitAi, 
^tonid Tuditaáo : 5^0^ añoadefiptie^ He la tor 
fal decadencia <k anibaii PoeGas Latina > y, 
óricgá en el año ^4o>> de Chófto, en que fa». 
Ilécio^ el EtUfecadoc Heraidto: 50oiit(íos.de(> 
{Hics de b entrada de la Poeíia Arábiga en 
Éfpaña , con la venida de los Mocos año 7i4« 
iáeChriflfb: loo.añosdeípaesdel nacimiento de 
k Poe^a Poituguefa aña i ibo, en Gonzalo 
tíermij^uez s y £gas Moniz '• otros loo. año» 
defpues del principio de la Poefia Próvenzal 
año iioo. de Chriftoj en tiempo de Guiller» 
mo yill. Duque de Aquitania : y ¿50. añoi 

an- 



Digitized by 



Google 



átites ée U ruina 9e ¡a milmá Poefia' I¥o9icot 
zal en el de 145 a de Chnftd^. -caque £llle^ 
ció Ugo de ^. Ccfer , que fe aec havcr fii 
do. el ultimo Poeta Lemofín». que mececQ. 
atención. • '(> i í : : ^ ; ; 

' Sí en algo puede fer uál el calcular loá^ 
tiempos por orden á las Épocas . de .«1 ori^ 
gen , y progreílb de U PoeGa Caftellana^ 
para conocer , y ordenar ella parte, de la 
hiftoria Literaria t hallaremos > que. el 
año 1753. de Chrifto , en que efto fe ^ef- 
ctive» es el 55$. del nacimiento de nueftra. 
PoeGa a principios del de i zoo. en elMong^ 
de Bercéo: el 34^. del primer aumento dc^ 
ella en el de 1407. en que empezó a tey":, 
nar D. Juan II: el x5}. del principio de 
noeftra buena Poefia en el de 15 17. ei\ 
que empezó el rcynado de Carlos V: el 
T3Z. de fu decadencia en el de l6^.^. en que[ 
entró á rey nar Phelipe IV: y el 55. del prin-j 
cipio de fu ultimo reftablecimiento en el año 
17 1 4. en que fe fundó la Real Academia 
£fpañola > de donde han.falido lois buefios 
Poetas de nueftro tiempo > y de cuyo 7elq 
paede la Nación efperar , que la Poefia Caf-, 
tellana bolverá á ponerüe fobre el buen pie^^ 
en que eftuyo en fu íjglo de pío ) no confin-í 

tien: 
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llendd ; qué en adelante fe buelváti a fntfó^ 
ducir en ella losdefordenes^que haftaoyhaní 
pervertido , y desfigurado efta parte de nue(-< 
Era literatura. 

Bxoriare alt^uis nojiris he ofsihus^ukor; 
\^ jdface 'Bdrbatosjferro^ueJejHare Terotos¡ 
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ftpXlRTÉNiClA! 

: ; ^ fém'JQUJS AÍEDJLLJS , X M0:¡ 

- . M M -) Bfpucs de Impreflb el Hw/^yo fobre 
I«$ LectAS dekonúctdas Éípaüolas y he notado 
jea elalgmiíé defcuídos;, .^ae cceo &r )je mt 
p{>)igacu»ii^;^ )qiie «I |f>uUi^ no, l(^ igi 
f^e. . '■...■■■'. 

^ 'fia la fag. tf£. reduzco al^ ^{ft^4 .la; le^: 
Icac Tu(dm(i& j^ 1 y ljjegOii4ígo : Mi ac^a/ft ^ 
»^. ,<rf htm H^adét de ¿a». Ji^áíi^^' Gtenmdf -^ : O: 
LamhMul íAoia .a»adb. i.<jue fixamate esc 
^Jlpha, y no letfa.ligada¿j porque, e&emiímó. 
cu0»t ipiefifVipOfíz 'm lugar de; A.én la 
i^<Mripc;Í0>f I^i(^A}i^ -jjbiisj) Vena: 'MUada 
ctr.Brr^plíe?ii.?(|uc pübAico^icIPi .Mbotfáu¿ott-A 
eti; el Suplemento ii\i;yJé^ue(M'\iliíflra¡ia: 

j:. p 4^,(1* pa^ ysskipow^efttfcáfiíábícQieii * 
el cÍLlpbAfe5»i£^«4io.*ph^olo ¿n/lugaií ' dfc oin ' 
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'^óph t ^ éh la pag. 140?^ k ^ncachtfo cS 
uoa Medalla <í¿fcoaocida , ^u^ Hribuyo a^ 
ASIDO, eftampada en la lam. XW num4 
ixo. Como la MedalU ^ ^át- etitoáces xmtí 
prc&nce > eftuvieíle mi¿ ¿QoIbfvadaV^i^ü^ 
engasarme > cieyendo » quef o^ letra k |»ac-j 
te fupeúoc de aa Caduceo , en que fe. ven 
las dos Sicfpes enroCcada^ ^ . coma be ^bfetvai 
do defpues eti otras Medaüas bien con(ecya^ 
das. Contribuyó cambien mucho ^C ife 
equivocación , el liaver enc<»}€rado ci& nlif-*. 
ma figura en el Alphabeto Púnico en lugaf ^ 
del í^opk Aísi ic leerá en ÍA:-Meddl*> 
ACIPHO y como en k owa. que Je p¿e¿edo^ * 
y el Caduceo denotara alü el comercio , que- 
fos naturales del Pueblo hadika por Ú mar , a 
que alude el Delphin, que cftá junto a el : y telir 
gaíle por no dicho todo quanio alU ^ <fiícurrc>-< 
acerca de lo que podía (igniiicsu: en la Mcda* 
lia el J^oph Baftulo-phenicio. 

En la pag. 84, fopongo , qac «1 Ids-Me^ ' 
Hallas Latinas , que fe atríbuy€tt=áGí/rf¿#/rWy- 
Bhularia, fe encuicncran cftas Jctras Qj^ lácj ' 
F, L. Q^ V.E y afsiic champaron en la lam; ' 
IX. num. <?. La Medalja , dt • que use , ha ' 
eftaba tan bien couícrvada. como una ¿ que 
VI defpues ch,. Toledo.. en d gabinete á^üi- 
}^^^ Antonio délas In&iiiasi dqpide en lugaij 

M 

yGoogie 



Digitized by ^ 



pe Q. V. E. fe Ice claro C^. \j?:' t- 

En la pag. 90. para prueba de <jue cií 
las Medallas Latinas fe encuentran los apelli-j 
«los de las Ciudades f^tSirix , y Nolñlis , deno^ 
tados por las letras iniciales V. N. traigo una 
Medalla de AR.IA> que fe eftatñpo en la lam.' 
XI. nutn. 10. £n las letras CVf^ AR.IA del 
reverfo crei leer Colonia ViHrix Nobilis ARIA; 
y para ello ^be por entonces bailantes fun-> 
damentos. Alguno ha penfado leer alliC<íio 
yMBone, nombre de algún Magiftrado de 
A&IA. Yo conociendo , quan aventuradas 
(on todas eftas congeturas , abandono defde 
aora la inteligencia > que entonces di a las le^ 
tras de dicha Medalla ; y no me conforma 
gqn \os que Icen alli a C4o ^ mbon. 
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j4ímtum^j Luyand^ » Secrttarh M ¡la G<m^ 

de Grada ^'¡ufiicm , j/ Eftado de CaJHlU, j^ 

'.., íDinSlor perpttuo por S¡^ ^%:^k ^4 4^ 

[ . denú^ 4k Ü Hifima% <s:€* ,.; , " ' "" ; 




P.S¿ 




h- 



tattendc facar 4 luz DofiLuis^ Vflt^cqiicz^^ysemitt 
iV- At i mi aprobación > poco tcciga: que cteícncríj 
T&áe tn^daria ^u^orqut tro cofttícn^a palibía , cx^ 

ff:|Bfii0aLí>miCon€epto^ ^m. Éthpoñ^t^Á nudBinai 
-cycs , fana» cofturobros ,^ jr Regalías 4e :3»: M» ^ 
^ £q Ib qiie es en si la O&ra fampo€t> me p« 
Yare , porque no parezca apafsionaao el Juicio^ 
que exponga f íi fe atiende á to qqe eftino al 
Autor « y á la eftrechcz ^ que con ¿I profeHo^ 
Únicamente diré » que correípoade bien k fit no«4 
torio ingenia > y laboriofa abUidad » pues en me^ 
dio de ius Víages > y ocupaciones ha podida uni? 
tantos materiales curixrfo$,y formar con éUos un« 
idea de lo que ha íida ^ ;^ es nucftra Poefia dcíEe 
fu cuna. 

Ni menos intentaré anticiparle elogios , yx 
que omito las rabones ^ oi que deterkn fundarfet 
mas no callare por «fla el feguro mérito » que 
fogra en ha ver abierto la fcnda álos que quificrcn; 
Muftrar efta parte de la Hfíloria Literaria poco co: 
cíodda ^ i> entcraniente i^andonada haíla aqui«. 
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ínterin 4fti.n<>ticias-\le qac ctrec^moís , foi de pa^ 
recer , que coavendrá le difpcnfc V. A. el permi^ 
í^ fS^H HtMftt Ml<^id la. de Enero de 17 f^ 
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LICENCIA DEL CONSEJO; 



D 



ON JOSEPH ANTONIO DE YARZA 
Secretario del Rey nueftro Señor fu Efcrivano de 
Cámara mas antiguo» y de gc^ierno del Coníeja. 
CertifíCo > qae por los Señores de él fe ha coa^ 
cedido licencia á Don Luis Jofeph Velazquez ^Can 
ballero del Orden de Santiago » de la Real Acade^ 
mia de la Hiftoria » Honorario de la de buenas 
Letras de Barcelona » y Correfponfal de la de las 
Infcripciones » y bellas Letras de París « para que 
por una vez pueda imprimir ^ y vender un Libro 
intitulado > Origtnts de la Toepa Caftdlaud » cotxt 
que la imprefsion fe haga por el Original , que vi 
rubricado , y fírmadci al nn de nü fírma ; y que 
antes que fe venda fe traiga al Confejo dicho LU, 
bro impreíTo > junto con m Original , j Certifíca«( 
cion del Corrector de eftítr conformes ^ para que 
fe taíTe el precio a que fe ha de vender i guardan^ 
do en la imprefsion lo difpvefto , y prevenido poc 
las Leyes > y Pragmáticas de eftos Rey nos: Y para 
que confte lo fírm¿ tea Madrid i catorce dcHencH 
jrp de mil fcteclentos cinquenta y. quatro^ 



3). Jofyh Antonio de Tar^¡ 
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lEE DE ERRATAS^ 

P. 1 5^ lin. 14. \Arabicos, Icafc ^rábigasi 

P# 15. lin« 17 Pocíox, Icafe Tocllas. \ 

P* 1 5, Un. 2j, y 24. tn en rrrfo, Icafe f« yetfi>^ ! 

P. 45 • lia. I í.paricHlar, ieafe particular m 

P« 5 5 • lin* 1 5 • aidetnas, leafc ademas. 

P. 71* lia* 6. y 7# mrío tí modo, Icafc r/erfo »}oi/aj 

P. 76y lin. 15. y 16. en que los finaÜT^ao^ Icafc tnqul^ 

finalii^jn. 
IbkL Uq. 18. y 19. ¿e fuerte que rerfos, Icafc de faerti 

que hs verfos. 
P. 1 3 S« Un. 13. Caballero Olnudp, Icafe Caballero de Oli 

mtdon 
P^ 174.Ua. 10. en algunos cxcmplarcs Hlfioria literata 

r4ft Icafc Hi^ora Literaria. 
Vf iPf lint is.defccba borrafca, Icafc deladefecha borrafcai 
lie. D.Manuel Licardo de Ribera^ ^ 
Cór.G-porS.Mw' 

L5WM4^E^MT4SS^^^^ ^, ' 
OS Señores del Real Confcjo ácCaftilla taflaroo' 
cite Libro iatit\úzio , Orígenes de la Voefia Cafiellana 
por Don Luis Jofeph Vclazqucz , CabaUcro del 
Orden de Santiago , á S maravedis cada pliego^ 
^pmo mas iargamente confta» de fu Originad 
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